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ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

ANNOUNCEMENTS 

(i) POINT OF ORDER RAISED BY FIRST LOCAL REGION MEMBER FOR 

BAIE AUX HUITRES, MR NICOLSON LISETTE – LAST SITTING 

 – 23 APRIL 2025 

Mr Chairperson: Good morning, everyone, I have two announcements this 

morning. First, I wish to refer respected Members to the Point of Order raised by the First 

Local Region Member for Baie aux Huîtres, Mr Nicolson Lisette, at the last sitting held 

on 23 April 2025 in connection with a disruption in the House caused by the Deputy 

Chief Commissioner. I wish to inform the House that I have since addressed the matter 

directly with the Deputy Chief Commissioner who has conveyed his unreserved apologies 

to the House.  

In light of the explanations provided to both the Chair and the House, I do not 

propose to pursue the matter further and now consider it close. However, for the record 

and in the interest of upholding the dignity of this Assembly, the Deputy Chief 

Commissioner is directed to present his apologies formerly to the House. 

Thank you for your attention. 

 As the Deputy Chief Commissioner is not present, his formal apologies will be 

heard at a later stage.  

 Secondly, respected Members, I wish to bring to the attention of the House as a 

matter of procedural relevance concerning the method of dispatch of Order Papers and 

written notices under Standing Order 13(1) of the Standing Orders and Rules of the 

Rodrigues Regional Assembly and Section 60 of the Rodrigues Regional Assembly Act. 

 I am in receipt of a certificate issued under the hand of the Acting Clerk of the 

National Assembly, dated 09 May 2025, confirming that, since 2013, the National 

Assembly of Mauritius has adopted the practice of dispatching Order Papers and related 

documents electronically. This includes the use of a dedicated Members’ Sitting 

Application, the issuance of tablets to Members, and the requirements for Members to 

sign undertakings agreeing to receive such documents in digital format. Following a 
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moratory period, hard copies are discontinued for Members having accepted the delivery 

of the digital tablets and signed the above-mentioned undertaking.  

 The Rodrigues Regional Assembly has adopted similar digital practices since 

2023, including the training of Members, distribution of electronic devices, and signed 

undertaking. Additionally, I wish to inform respected Members that the Solicitor General, 

in a legal opinion dated 05 June 2025, has advised that:  

 (1) The expression “written notice” under Section 60 of the Rodrigues 

Regional Assembly Act and Standing Order 13(1) includes 

electronic records, in line with the Interpretation and General 

Closures Act and The Electronic Transactions Act;  

 (2) Provided that the information is accessible and useable for future 

reference, electronic communication satisfies the requirement for 

written notice; 

 (3) The Clerk’s duty to “give each member” notice of a meeting is 

validly discharged where Members have signed undertakings and 

are in receipt of documents through the approved digital means; 

 (4) There is no requirement under the Rodrigues Regional Assembly 

Act that notice be served in hard copy, and the practice of the 

National Assembly as certified, is applicable in accordance with 

Section 64(5) and (6) of the Rodrigues Regional Assembly Act.  

 Accordingly, based on the legal advice received and the supporting Certificate 

from the Acting Clerk of the National Assembly, the digital dispatch of Order Papers and 

written notices is deemed valid and legally compliant with the Standing Orders and 

applicable legislations.  

 Nonetheless, in line with Circular No. 1 of 2025, the Office of the Clerk remains 

responsive to reasonable requests from Members for hard copies of parliamentary 

documents whenever necessary.  

 This classification is made for the record and for the information of all respected 

Members. In line with the provision of the Standing Order 13(4) and in keeping with 

established parliamentary practice, I further inform respected Members that all official 
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documents, including the Certificate and the legal opinion, are available for inspection 

with the Clerk. 

 I thank you for your attention. 

Mrs Allas, you have the floor. 

REGISTERED COOPERATIVE SOCIETIES 

 (No. B/29) Mrs M.A.L. Allas (Fifth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Cooperatives and Others whether he will, for the information of the 

House, table the list of all registered Cooperative Societies in Rodrigues and state (a) the 

role of cooperatives in the economic and social development of Rodrigues and (b) 

measures being envisaged to reinforce and support cooperatives to become sustainable 

and successful enterprises? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, first let me as usual thank the Member for 

Region No. 1 for this interesting question and I am very pleased to give the answer for the 

information of the House. I also thank the Registrar of Cooperative Societies who has 

informed me that the total number of cooperative societies registered in Rodrigues as at 

31 January 2025 is 183. Only 72 societies are active and the others are either dormant or 

have been liquidated, that is, out of 183, 72 are active, about 39%. This is a chaotic 

situation, that is why I am taking drastic actions to redress situation of the cooperative 

societies in Rodrigues. And here, I must say that at the moment there is a case in the 

Supreme Court in Mauritius where the bank has served a mise-en-demeure to the FACER 

and hopefully we are going to address this issue and to be able to save FACER. 

Otherwise, FACER will be liquidated and all the assets will be sold to recover debt. I will 

table a copy of the mise-en-demeure for the information of the House. This is the first 

time we have a cooperative being taken to Court for non-payment of debt.  

 Mr Chairperson, Sir, in reply to part (a) of the question, I must say that 

cooperative societies could play a significant and multi-faceted role in the economic and 

social development of Rodrigues essentially in responding to local community needs and 

objectives.   

 Cooperative societies, Mr Chairperson, Sir, in Rodrigues operate across a range of 

key sectors, including agriculture, fisheries, handicrafts transport, retail and agro-

processing and could contribute meaningfully towards: 
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(i) Poverty alleviation by empowering local communities to have access to 

resources credit and markets fostering growth and improving livelihoods 

of local residents. 

(ii) Creating Employment opportunities for its members and others through 

their activities. 

(iii) Promoting economic growth by ensuring equitable distribution by sharing 

profit. 

(iv) Empowering women by providing access to resources and trainings. 

(v) Protecting the environment by promoting responsible resource 

management and waste reduction. 

(vi) Promoting healthy and innovative products, example, seaweed products. 

(vii) Providing education and training opportunities for members helping them 

develop skills and knowledge that can improve their lives and livelihoods. 

 Mr Chairperson, Sir, with respect to part (b) of the question, I wish to inform the 

House that my Commission in collaboration with the Ministry of Cooperatives is actively 

engaged in the reengineering and the strengthening of the cooperative movement in 

Rodrigues to ensure its long term sustainability and success.   

 Mr Chairperson, Sir, the following key measures are currently being implemented: 

(i) Assistance from the Ministry of Cooperatives for the following: - 

(a) A complete as I said a deeper audit to be carried out on all 

cooperative societies in Rodrigues. 

(b) An assessment of the cooperative movement in Rodrigues by a 

delegation headed by the Deputy Registrar of Cooperative Societies 

who would have to submit a report and their recommendations 

concerning future of the movement. 

(ii) Free Caretaker Boards has been set up to ensure continuity and maintain 

operations of cooperative activities in the following sectors: - 

- Breeding; 

- Planting, and 

- Fishing. 

(iii) Provision of educational facilities for staff and members of cooperative 

organisations in Rodrigues in order to address inadequacies and 
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malfunctions in most societies. In this context, in collaboration with the 

National Cooperative College, a certificate course in Cooperative 

Management (MQA approved) will start in July 2025 in Rodrigues. Being 

given the importance of education in the development of cooperative 

organisations, professional management, etc., my Commission has started 

discussions with the National Cooperative College for opening a branch in 

Rodrigues to assure continuity in our programme. 

(iv) All schemes of the Ministry of Cooperatives will be extended to 

Rodrigues. 

 Mr Chairperson, Sir, these measures are part of a broader strategy to transform 

cooperatives in Rodrigues into viable, self-sustaining enterprises that not only contribute 

to the local economy but also uphold the cooperative principles of mutual help, solidarity 

and democratic participation. I thank you, Mr Chairperson, and I have the pleasure to 

table a list of all registered societies in Rodrigues. The first one dated as far back as 1941. 

Thank you, Mr Chairperson, Sir. 

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, it is nice to hear from the Commissioner for 

Cooperatives that there will be many trainings that is very important for those who are 

engaged in the cooperatives sector. Yet, training alone is not enough, finance also is of 

essence. I would like to ask the Commissioner for Cooperatives how much fund has been 

earmarked in the budget of 2025-2026 under his Commission for support to cooperatives? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, we have not received the final figure yet but I 

can assure the respected Member that finance will be made available from the Ministry of 

Cooperatives, all schemes will be extended to Rodrigues but we will also have a meeting 

with all the societies involved in funding projects or activities, that is, Credit Union and 

also Levé Déboute. And, pulling their resources together, Mr Chairperson, Sir, we have 

about Rs300,000 which is available and we will see to it that this money instead of 

depositing in bank, this money could be used in finance, small project. Of sure, it will be 

based in the provision of the Commission and the Ministry. This matter has been 

discussed with the Minister of Finance who was the Minister of Cooperatives, who came 

to Rodrigues lately but unfortunately, à cause du budget, but soon he is coming and this 

question is very interesting. And, I can assure Member we are also talking of starting a 

Cooperative Bank in Rodrigues.  
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 Mr Lisette: I was saying, Mr Chairperson, Sir, that I am not well assured by what 

he is saying being given that what he is expecting as support to the cooperatives will 

come from the Ministry of Cooperatives rather than from the Rodrigues Regional 

Assembly itself. Nevertheless, I would like to ask him as regards to the 72 cooperatives 

who are still active in Rodrigues, this is what he get in his answer, I would like to ask him 

how many of them will be provided with support during the coming financial year? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, as I have said we have a delegation from an 

expert in cooperatives who will make an evaluation of the sector in Rodrigues, the 

movement in Rodrigues. Following the report and recommendation those societies who 

are insolvent will be liquidated and all those who are active and solvent they will be 

assisted, there will be project. In our budget in Rodrigues also we have an item which is 

called Support to Cooperatives Societies. I am waiting for the figures and then I can come 

with a statement. But I can assure the Member that finance is the second problem assess 

to finance according to me is the second problem. The first problem is education, training 

of members. How can you a member of a cooperatives, you do not know the principle of 

cooperatives? There are seven principles that you must adhere to, to manage 

professionally your cooperatives. If you ignore these principles, this is not cooperatives. It 

is a society problem. 

 Mr Lisette: Just to remind the Commissioner for Cooperatives, Mr Chairperson, 

Sir, that as regards to the budget that was first presented by Commissioner for Finance, 

Support to Cooperatives, it was earmarked for a sum of Rs500,000, which was amended 

to Rs1 M. Yes, that was the figure given in this House. Yes, I am telling you. I am telling 

you that was the figure given in this House. Initially it was Rs500,000 and then with the 

amended copy given to us, it was Rs1 M. Now we do not know as you have said what is 

the value that is going to be provided to your Commission for that particular item. 

Nevertheless, I would like to ask the Commissioner, whether he is aware that in the 

budget for 2025-2026, he has as key performance indicator related to that Grant to 

Cooperative Societies, that he is expecting to help only six cooperatives out of the 72, 

which is active, a mere 8%? Is he aware of that? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, the respected Member has been a Member of 

the Assembly and formed the regional government, I think since 2012. So, what has been 

written on these budget document, and this has been amended. And, we are waiting to the 



/UNREVISED/ 

15 

new document where true figure will be included. Nevertheless, if it mentioned five, six, 

this may be indicative and then you can increase it according to the sum that will be 

allocated.  

 Mr Chairperson: Next question. 

SEED PRODUCTION UNIT - SMALL FARMERS WELFARE 

ASSOCIATION/FOOD AND AGRICULTURAL RESEARCH AND EXTENSION 

INSTITUTE (FAREI) 

 (No. B/30) Mrs M.A.L. Allas (Fifth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Agriculture and Others whether he will, for the information of the 

House, state (a) the number of Seed Production Unit of his Commission still operational 

and briefly report on action being taken to ensure seed security of farming communities 

and (b) if he is envisaging collaboration with the Small Farmers Welfare 

Association/Food and Agricultural Research and Extension Institute (FAREI) for the 

Quality Declared Seeds Scheme be extended to Rodrigues? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, seeds production is crucial for food security, 

sustainable agriculture and economic development. It provides the basic input for crop 

production, ensure higher yields, improved quality and increased farmers income. 

 Mr Chairperson, Sir, in reply to part (a) of the question, I wish to inform the 

House that out of eight Seed Production Centres only four are being operated by my 

Commission, namely: - 

(i) Citronelle 

(ii) Oyster Bay (partly) 

(iii) Port Sud Est (partly) 

(iv) Grand La Fouche Mangues 

The other four have been allocated to Cooperative Societies in 2014, namely: - 

(i) Grand La Fouche Corail 

(ii) Caverne Corail 

(iii) Mourouk 

(iv) Marechal (occupied by RTMC) 
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 Mr Chairperson, Sir, in addition to these Seeds Production Centres, my 

Commission is producing seeds and seedling at the respective Agricultural Stations as 

follows: 

Sn Site Crop Produced 

1.  Oyster Bay (i) Fruits seedlings 

(ii) Root stock  

(iii) Processing of seeds 

(iv) Storage of seeds 

(v) Fruit Orchard  

2.  Port Sud Est (i) Fruit seedlings mainly lemon Rodrigues 

(ii) Propagation of bread fruit (fruit à pain) 

3.  Grand La 

Fouche 

Mangues 

Production of cash crop/vegetable seeds 

4.  Citronelle (i) Production of cash crop/vegetable seeds 

(ii) Conservation of local crop species  

These seeds production unit, produce a large volume of seeds of local crops namely, red 

local beans, onion local, maize composite for sale to farmers. 

 The two nurseries of Oyster Bay and Port Sud Est are the main producers of fruit 

seedlings, graft and layers for sale to planters and the public at large. 

 Mr Chairperson, Sir, with regard to part (b), I must say that none of the four 

cooperative societies to whom the Seed Production Centre have been allocated is 

respecting the conditions of their contract, to produce vegetable seeds or fruit seedlings. 

Some have abandoned the centre which has been left unattended. I table, for the 

information of the House, a picture of the centre at Caverne Corail allocated to Phil and 

Day Cooperative Society.  
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 C’est une petite parenthèse que je vous montre, je fais ressortir, c’est que ces 

quatre centres n’ont rien produit comme semence depuis que je suis là, depuis 2022. Je ne 

sais pas avant. Mais donner ces centres aux coopératives, c’est une bonne idée. Moi aussi 

je pense les trois qui sont d’ici très bientôt it will be handed over to private. Mais ce qui 

était le problème, c’est qu’il n’y a pas eu de suivi, il n’y a pas eu de contrôle. Ces centres 

au lieu de produire semence, par exemple, je parle de Grand La Fouche Corail, ils ont 

planté du maïs, manioc, etc. Ces centres doivent… on m’a parlé, vous m’avez parlé, le 

Island Chief Executive à l’époque me disait que centre de Grand La Fouche Corail allait 

produire 40,000 plantules pour le plus petit piment. Mais ce que je vois, simplement 

quelques plantations de maïs et manioc et rempli d’arbres.  

 C’est pourquoi je vais expliquer qu’est-ce que je vais faire, j’aurais la 

collaboration de tout le monde et instead of repossessing the four centres as a final cause 

of action, I am proposing to have a meeting with the four cooperative societies to discuss 

a new seeds contract and buyback agreement with them. The Commission will supply 

mother seeds the grower shall abide to practices and standard prescribed including 

inspection of seeds crop by officer of my Commission.  

 Si on n’applique la rigueur, la discipline, le travail, il n’y aura plus de semence à 

Rodrigues. Je dois aussi que cette année-ci on a eu beaucoup de problème pour avoir 

semence pour l’onion … Bellarose. Vous savez maintenant on parle de seeds sovereignty. 

Si vous ne produisez pas vous-même vos semences, il y a aucun pays qui va le produire 

pour vous. Ces centres de semence pour nous c’est très important et il faut une fois pour 

toute mettre de l’ordre, réorganiser, recommencer à produire toutes les semences que nous 

avons besoin à Rodrigues pour pouvoir produire pour la population, food security et aussi 

exporter. On ne peut pas attendre que les semences proviennent de la Chine, de l’Inde, 

etc., pour Rodrigues puisse produire. L’opposition doit me comprendre. Je comprends ce 

qu’ils sont faits, moi aussi j’ai beaucoup de problème avec les fonctionnaires qui ne 

travaillent pas sur le …, il fallait trouver une solution. Solution c’est faire une 

collaboration avec le planteur. Malheureusement, ils n’ont pas eu le suivi, le support, on 

aurait dû leur donner, c’est pourquoi les quatre, complete fiasco. Ce sont des déserts. 

Alors, je suis en train de voir avec mes officiers et avec FARIE à Maurice pour qu’on 

puisse redémarrer, aider, donner tous ce qu’ils ont besoin pour qu’ils arrivent à produire 

bonne semence pour que nous puissions augmenter notre production à Rodrigues.  
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 Mr Chairperson, Sir, seeds are the foundation for crop production and without 

them, there is no way to grow food. Je crois que tout le monde comprend. Seed security, 

meaning access to quality seeds that are adapted to the local environment and meet 

farmer’s needs is crucial for food security. Thank you, Mr Chairperson, Sir.  

 Dr Agathe: J’ai une seule question pour le commissaire, M. le président. Il y a 

quatre dont centres publiques qui produisent des graines et j’aimerais lui demander s’il est 

satisfait avec la production de ces différents centres et je voudrais citer un exemple, par 

exemple, il y a une forte demande pour les plantules de fruit à pain à Rodrigues et en 

produit à Port Sud Est mais c’est en très petite quantité. Donc, j’ai l’impression quand 

même que la production des graines dans ces différents centres est quand même très en 

dessous des besoins du marché ?  

 Mr Perrine: Je suis entièrement d’accord avec vous, le respecte Membre.  

 Mr Chairperson, Sir, I agree, the situation is not as it should have been. So, I am 

taking bold decision to look closely at the management of these three centres. I have been 

there, there was no attendant, no Nurseryman, it was a wide opened bazaar. So, as from 

next month, July, we are doing what in Mauritius they did, that is, quality declared seeds. 

These centres will be operated by my Commission but we have young agricultural staff 

… will be posted there. And, they will have training and after two years they will be 

given land, permit (I think I will be able to give permit) for them to work.  

 J’explique ça bien parce que c’est important. Nous allons recruter 24 jeunes. M. 

Agathe, on va recruter 24 jeunes, on va les mettre dans les trois centres qu’il y a, huit/huit, 

on va les former, ils vont travailler ensemble avec nos officiers, donner une formation et 

on va les payer aussi un allowance, et puis quand ils vont terminer les deux ans, on va 

leurs donner un terrain pour qu’ils puissent continuer à produire la semence, bonne 

semence et nous allons buy-back, la commission va buy-back tout ce qu’ils auront 

produis.  

 Mr Lisette: Yes, Mr Chairperson, Sir. The Commissioner mentioned about the 

lack of onion for the ongoing season but so it is there has been also a lack of seed for 

beans and maize. I think, he should be aware of that. I would like to ask him how far does 

he believe in that project of the seed bank initiated by the previous government that was 

to be set at Baie aux Huîtres so as to have a buffer so that at any time we can have enough 
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amount to be distributed to the farmers in case there is any emergency or any problem 

related to lack of seed, how far does he believe in that project? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, I must say frankly, I am not satisfied at all with 

the situation happening at Oyster Bay seeds collection. I have visited… 

(Interruptions) 

No, also the seed bank. And, it was operating, I think let say, 10%. Now for onion 

production, Bellarose, they have produced only three kilos. This is unacceptable. So, we 

are going to redress this situation and take bold, unpopular measures to make Oyster Bay 

(Baie aux Huîtres) become what it was lately, in 2010 etc. I agree with you. And, you 

have fruits, you have seeds, you have everything there. But unfortunately, people who are 

responsible of this centre, they are doing their work and they will have to account for it. 

 Ms. Roussety: M. le président, le rapport de l’Audit écrit noir sur blanc qu’il y a 

un manque préoccupant des graines de semence. Je pense que le commissaire a eu un 

boost up après le rapport. Je voudrais savoir si le commissaire de l’Agriculture fait des 

visites régulières parce que le centre de Baie aux Huîtres est dans un état déplorable 

actuellement ? 

 Mr Perrine: You know I have a style to work. Commissioners do not do my co-

management, but officers, subordinate officers should take their responsibility. In Oyster 

Bay, you have a Technical Officer of the Agriculture, you have Nurseryman. 

(Interruptions) 

I agree with you. We have ene laser laba a Baie aux Huitres. Voyez l’etat. Vous avez two 

water tanks which have not been installed. The situation is not good. And, I tell you 

frankly, I think you will support me, I am taking bold decision. Those who are not doing 

their work, they will be fired.  

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: Next question. 

REPORT – AMOUNT OF FRUITS & VEGETABLES PRODUCED AND 

EXPORTED TO MAURITIUS – YEARS 2023/2024/ 2025 

 (No. B/31) Mrs M.A.L. Allas (Fifth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Agriculture and Others whether, for the information of the House, he 
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will table a report on the amount of fruits and vegetables produced and exported to 

Mauritius for the following years (a) 2023 (b) 2024 and (c) 2025 (up to end of April)? 

 Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that my Commission monitors the 

production and exportation of fruits and vegetables in Rodrigues on an annual basis in 

collaboration with relevant stakeholders including producer cooperatives, exporters and 

the Statistical Office.   

 According to Statistical Office Publication on food crop production, I am tabling 

the related information as at 2023. I am informed that figures for 2024 is not yet released. 

 Une petite analyse quand je regarde les chiffres, je vois qu’excepter creepers il y a 

eu augmentation, 678 tons et aussi maize qui était de 340 kilos. Mais il y a une très 

mauvaise production de beans and peas que de … kilos 

 Now exportation in Mauritius, these are figures that we have collected from 

exporters and unfortunately, Statistical Office has not been able to give us statistics 

concerning for the year 2024 and also at the Commissioner they are still working on these 

figures. Anyway, I will give for lemons that have been exported in 2024, that is, 66.7 

tons; onions - 147 tons; banana – 18 tons; pumpkins – (for you, madam) 44 tons (not 

one).  

(Interruptions) 

Water melons – 8 tons; passion fruits – 1950 kilos; red beans, I have said – 60 kilos; 

sweet potatoes – 300 kilos and chillies – 175 kilos.  

 Dr Agathe: M. le président, j’aimerais simplement dire que c’est bien de regarder 

les sheets de l’exportions mais ce qui doit nous intéresser c’est notre sécurité alimentaire. 

Donc, combien nous avons importé et quelle est la situation globale en terme de déficit 

commerciale sur le commerce des légumes et aussi de la viande ? 

 Mr Perrine: M. le président, question très intéressante. Vous savez c’est une 

situation un peu, je crois le Membre devait avoir vécu ça quand il était conseiller en 

Économiste. C’est que vous savez, nous notre politique s’est produire pour la sécurité 

alimentaire pour la population pas pour exportation. S’il y a surplus à ce moment-là on 

exporte. Mais seulement je dois voir l’arrangement que nous avons parce que les légumes, 

etc., qui sont importés de Maurice, ça coûte moins cher. Les gens préfèrent venir au 
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marché que d’acheter les légumes qu’il y a partout dans Rodrigues, sur la route. Ce que 

nous allons faire, nous allons venir avec une politique, c’est-à-dire, le marché de Terre 

Rouge sera consacré simplement à vendre les produits bio et produits locales. C’est-à-

dire, ceux qui importent de Maurice pour venir à Terre Rouge ne vont pas être accepté. 

C’est-à-dire, on va annoncer, par exemple, les hôtels qui ont besoin de vendre les produits 

de Rodrigues, mettre à notre disposition parce que les touristes qui arrivent surtout de 

Maurice, ils vous disent, produit local. Si vous allez consomme le calamar qui vienne de 

Madagascar, ce n’est pas produit local. Il ne faut pas être trop business worthy en leur 

disant que c’est produit local. Terre Rouge sera donc consacrer essentiellement pour 

vendre des produits locaux et aussi les produits bio.  

 Deuxième point, je suis aussi – vous êtes économiste monsieur Agathe, vous 

comprenez. Moi, je regarde la productivité. Combien ça coûte pour produire tel et tel 

produit. Est-ce que c’est avantageux pour eux ? Et bien sûr, on regarde la production pour 

satisfaire la production pour satisfaire la population. Mais pour l’instant, je dois être franc 

avec vous, on est en train de nous consacrer sur l’infrastructure de base, par exemple le 

terrain du fermier, faciliter pour avoir les semences, faciliter pour avoir l’eau, protection 

contre les animaux, à ce moment-là vous me donnez jusqu’à l’année prochaine, si on est 

encore là, je vais vous donner les chiffres d’augmentation et de la production. 

 Mr Baptiste: So, from the figures I see that we do not have this sustainable 

increase in the prices in the production of fruits and vegetables. For example, for dry 

beans, I can see that in 2021, there was 2956 kilos compared to 854 in 2023, lemons in 

2021 – 179 contre 84 en 2023, grape fruit – 21 tons en 2021 contre seulement 5 en 2023. I 

would like to know from the Commissioner what are the measures taken to ensure that 

there is really a sustainable increase, not depending on season or onion traditional 

farmers? 

 Mr Perrine: M. le président, je comprends très bien, moi aussi j’étais un petit peu 

agacer avec ces chiffres, on est en train de vérifier quel est le problème. Mais seulement il 

ne faut pas trop se fier aux chiffres qu’on a. Par exemple, je vous dis, simple exemple, il y 

a des gens qui envoient légumes à Maurice, qui achètent et qui envoient même les 

produits de la mer. Et ce n’est pas enregistrer au statistique, il faut aller au Shipping pour 

avoir les chiffres. Et il faut prendre ça avec beaucoup de recule, dont pas fier de ça. Je suis 

d’accord il y a eu une baisse, il y a des raisons. 
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(Interruptions) 

Oui, oui, oui. Mais nous allons mettre en place… Non, on est en train de mettre un 

système, on appelle ça Agricultural Intelligence à ma commission où on aura notre propre 

site, vérifier tous nos informations pour qu’on puisse vérifier. Et aussi, comme mon 

collègue vient de me dire, nous sommes en train de travailler sur un projet, E-Agriculture. 

C’est-à-dire, nous aurons tous les informations dans un database à Citronelle et pour les 

produits de mer et aussi pour… Mais ça va prendre du temps. Je crois si aura l’argent, on 

aura besoin de Rs 9 millions, je ne sais pas si on aura.  

(Interruptions) 

 Mr Baptiste: Mr Chairperson, Sir, I just wish to inform the Commissioner that 

the figures that I have given are figures that have been compiled from Cargo Manifest 

available at the Customs and Excise Department, Rodrigues. So, these are official figures. 

I still want to know what is his policy to ensure that there is a real boost in this 

agricultural sector relating to fruits and vegetables production? 

 Mr Perrine: Je vous donne un exemple, les limons, un hôtel qui se trouver à côté 

a signé un contrat avec un planteur, il doive fournir 20,000 limons par mois mais il ne va 

pas vendre. Il ne va pas mettre ça sur les statistiques. Je vous dis si vous regardez le 

statistique, on nous dit water melon, on n’a rien exporté vers Maurice. Ce n’est pas vrai. 

Nous même nous avons envoyé presque trois container. Ce sont les chiffres estimated dès 

fois.  

 Dr Agathe: M. le président, puisque le commissaire lui-même a mentionné le 

centre de Terre Rouge, alors ça fait un bout de temps que ce centre est terminé et qu’il est 

fermé. Donc, justement si le centre est destiné à vendre des produits bio donc ce n’est pas 

quelque chose qui est bien connu. Donc, pourquoi s’est fermé ? Pourquoi ça ne fonctionne 

pas plus sur une base régulière pour que ça soit un centre de vente de produit bio ? 

 Mr Perrine: M. le président, je pense que le Membre a dû passer là-bas le soir. Le 

soir s’est fermé. Le jour… 

(Interruptions) 

Les dimanches… je l’invite dimanche prochain à la foire. Il faut venir très tôt, 5hr. 

(Interruptions) 
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 Mr Chairperson: Next question. 

SMALL FARMERS WELFARE FUND 

(No. B/32) Mrs M.A.L. Allas (Fifth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Agriculture and Others whether, in regard to the Small Farmers 

Welfare Fund, he will (a) seek information and brief the House on the following schemes 

implemented thereby in Rodrigues: (i) Breeder’s Support Scheme (BSS) (ii) Bio fertilizer 

Scheme (iii) Cattle Productivity Incentive Scheme (CPIS) and (b) give details on the 

different insurance scheme provided to farmers? 

 Mr Perrine: Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that the Small 

Farmers Welfare Fund, in close collaboration with my Commission, has extended several 

schemes to farmers and breeders in Rodrigues with the objective of supporting small-

scale planters and breeders improving their resilience and as I have said their productivity. 

 Mr Chairperson, Sir, the following schemes have been implemented in 

Rodrigues:- 

(i) Breeders Support Scheme (BSS) 

This Scheme provides financial and technical assistance to eligible livestock 

breeders to support the rearing of cattle, goats, sheep and poultry. 

 In Rodrigues the scheme includes:  

1. Purchase of animal medicines 

 Provision of essential veterinary medicines to ensure animal health and 

productivity. 

2. Provision of financial assistance 

A 75% subsidy, up to a maximum of Rs5,000 per test, on the costs and analyses 

of: - 

(i) processed milk;  

(ii)  water;  

(iii)  feed to ensure their quality, and  
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(iv)  other agro-processed products such as meat, eggs, paneer, yogurt, etc., will 

be granted to farmers.  

3. Strengthening bio-security 

Measures to reinforce bio-security at the farm level to prevent diseases and ensure 

healthy livestock. 

4. Technical Assistance to Farmers for setting up green infrastructure 

To assist farmers in making a rapid transition to green solutions, including the 

installation of photovoltaic panels and, eventually, other innovations such as 

biogas systems for energy production on farms.  

(ii) Bio-farming Support Scheme 

To encourage sustainable agricultural practices and reduce dependence on 

chemical inputs, the policy of my Commission is to provide bio fertilizer free of 

charge to farmers in Rodrigues. To this effect, a collaboration with the Small 

Farmers Welfare Fund has been established as follows: - 

 The cost of bio fertilizer will co-shared and includes: - 

1. 60% contribution by Small Farmers Welfare Fund, and 

2. 40% contribution by my Commission, that is, farmers in Rodrigues will 

receive bio-fertilizers free of charge for a certain time and then we will 

have to see whether they are implementing our programme and producing. 

We cannot give free bio-fertilizer and farmers are not producing anything 

at all. 

A list of 310 potential beneficiaries for the bio-fertilizer scheme has been recorded 

and is presently under process. 

 (In Rodrigues we have a tendency when everything is given free of charge we 

have a lot of people coming and nothing at all done. So, we will see to it that they 

use this bio-fertilizer.) 

(iii) Cattle Productivity Incentive Scheme 

 This scheme provides a stimulus to small cow breeders to take care of their heifers 

up to lactation period (a most critical period for the survival of both the cow and 

the calf) so as to boost up milk production: 
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 Features: 

 A cash grants of Rs15,000 will be provided to small registered breeders for 

each calf having reached the age of three months  

 A maximum of 40 calves per year 

The main condition of the scheme is that it will apply only to cattle breeders only. 

 Mr Chairperson, Sir, with respect to part (b) of the question, I am informed that 

the details of Insurance Schemes for farmers in Rodrigues through the Small Farmers 

Welfare Fund are as follows: - 

1. Farmers Protection Scheme 

Objective: Provide financial help to planters and breeders for loss of livestock or 

crop to help them start over. 

This is very important; I have insisted with small farmers in Mauritius. They are 

coming with a new scheme for insurance and Rodrigues is being included. My 

intention is that when there is a cyclone, when there is a death in animal 

production, etc., the farmers will not be compelled to make queue before the office 

of the Commission. They will have their own insurance. They can ask their 

insurance and they will get payment. We have started. Two people have received 

payment and all the farmers were surprised to see that. We have paid a farmer 

compensation because loss of animal, I will not give the name. We have also paid 

a planter who has not been able to work for two weeks. You know the sum? 

Rs30,000. This is the kind of scheme and project I would like to bring to 

Rodrigues, not to make dependent on politician. They have to be able to do their 

own business and the Commission is there only to facilitate and not to do their job 

or try to help them because they are working with me and my party, etc. This is 

not the case. You must abide to criteria to have the scheme of insurance you must 

either be a planter or a breeder otherwise, you have to have to look at private 

insurance and to get insurance over there. 

 2. Accident Insurance Scheme 

Objective: To provide a 24-hour worldwide insurance coverage to registered 

farmers against injuries caused by accident. 
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It will be also for accident, 24 hours. 

 3. Farmers Pension Scheme 

Objective: Provide pension benefits to small farmers for an assured income and a 

secured retirement in Rodrigues. 

This is what we have been discussing with the Small Farmers Welfare Fund and 

hopefully in two weeks or one month from now you will see we are signing the 

contract with the Minister Jeetun concerning this insurance to cover farmers in 

Mauritius and Rodrigues. And, this will be a great un pas pour Rodrigues, pour les 

planteurs et les éleveurs de Rodrigues. Parce que à chaque fois il y a un cyclone, 

il y a mauvais temps, tel affaire, on vient tous à la commission – pe vin rod 

kompansation ! Now they will be compensated if they are covered by insurance 

themselves and they will not be compelled to come to the Commission. They can 

address the insurance and they will get payment directly. 

4. Funeral Scheme 

Objective: To provide financial assistance in the form of a death grant to the 

farmer or his/her family in case of the demise of a family member. 

That is all, Mr Chairperson, Sir. 

Dr Agathe: M. le président, il y a des personnes qui sont enregistrés ici auprès du 

Small Farmers Welfare Fund depuis deux ans, ils payent Rs 650 pour ça. Et, le 

commissaire ne nous a pas du tout parler de ce qu’ils ont pu bénéficier jusqu’ici. Et, quels 

sont les difficultés, pourquoi ils n’ont jamais rien bénéficié ? Et, on nous parle des choses 

du future. Donc, il y a quand même un problème, il y a une grosse attente des personnes 

qui ont payes leurs cartes et jusqu’ici on n’a pas vu les actions du Small Planters Welfare 

Fund. Donc, c’est ça qui nous a intéresser pour quoi jusqu’ici, pour quelle raison les 

adhérents n’ont pas reçu les mêmes facilités qui existe à Maurice ? 

Mr Perrine: C’est bon que les Membres de l’Assemblée do some homework, 

qu’ils voient, qu’ils viennent. Moi j’affole des questions mais seulement intelligent 

question because it makes us also progress.  
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C’est que le membre a dit, ce n’est pas correcte. Il dit que le monsieur a payé 

Rs 650. La carte c’est le gouvernement qui paye mais on ne paye pas pour deux ans. Ils 

vont payer après. C’est pour leur inciter de devenir membre.  

(Interruptions) 

Les Rs 650 par année. Mais seulement ce qu’ils auront à payer c’est pour 

l’assurance mais pour la carte nous allons faire le nécessaire. Je dois vous dire, M. le 

président, que moi-même je n’étais pas satisfait avec… parce qu’on a enregistré au moins 

4,000 personnes à peu près, qui se sont fait enregistrer depuis mars 2022. Et, je crois qu’il 

y à peu près un millier qui ont eus qui ont pu avoir leur carte. Alors, je ne sais pas où est 

le problème, nous avons eu une discussion très tendue avec mon leader, le Departmental 

Head et son équipe et je leur ai donné jusqu’à la fin de juillet. Tous les planteurs qui ont 

fait application doivent avoir leur carte. On ne peut pas attendre deux ans. Ça c’est 

inacceptable. Des raisons internes, pas de overtime, pas etc., ça ce n’est pas mon 

problème. Mon problème vous avez un assignment, il faut le faire. Si vous ne le faite pas 

vous savez qu’est-ce qui vous attend. Mais je dois dire qu’ils y ont d’autres schemes 

aussi. Par exemple, les parents des élèves qui ont bien travaillés pendant l’examens ont 

été récompensé la semaine, samedi dernier. Je crois il y a au moins une dizaine. Best 

farmers, best breeders on était récompensé. Les best farmers ont reçus un chèque de Rs 

30,000 plus un voyage tout frais payer à Maurice. Mais vous savez combien ça a couté ? 

Rs 700,000, le Small Farmers Welfare Fund a dû dépenser pour ça. Welfare, parce qu’on 

parle de Small Planters Welfare Fund.  

Deuxième point, M. Agathe qu’il faudrait voir, les gens restent chez eux à la 

maison, ils pensent que Small Planters doit venir frapper à leur porte pour les dire que 

voilà il y a ça. Quand il y a un communiqué, il faut remplir et soumettre application. Si 

vous ne postulez pas pour un poste, vous ne pouvez pas l’avoir. Le problème, moi aussi 

j’ai beaucoup de problème avec les gens par exemple, free animal feed pour les éleveurs 

de porc. Vous savez combien de personne ne sont pas venu à Citronelle pour 

s’enregistrer. Maintenant ils disent – mo pan gagne. Mais ils ne vont pas recevoir même. 

Vous restez chez vous à la maison et puis vous croyez Small Planters dans la commission 

vont venir chez vous. Vous savez un éleveur m’a dit, on donne piglets. Dernier ça, on 

donne piglets. Ils disent – transpor pli ser ki ti koson la don nou transpor. Don ene ti 
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koson, line gagne la lis pou gagne ene ti koson pou al pran be to pa ale. Li dir non, li dir 

pei li. Pei transpor ! Non.  

(Interruptions) 

 Merci. 

 Mr Lisette: Can the Commissioner for Agriculture inform the House how many 

farmers have benefitted from the Breeder’s Support Scheme (BSS) and the Cattle 

Productivity Incentive Scheme (CPIS) as at now? 

 Mr Perrine: Je crois il y a au moins 200, je ne sais pas, je n’ai pas dedans. Mais 

je sais qu’il y a 78 cas de Rodrigues qui reçoit.   

(Interruptions) 

 Mr Lisette: For BSS, it is stated that: those who are eligible for the scheme the 

animal must be microchipped. Is it the case for Rodrigues, Mr Chairperson, Sir? 

 Mr Perrine: This is for Mauritius. Here we have tags. We are still placing tag, 

microchip is coming. Okay? So, I think there is 78 cases being processed. And, they have 

requested a list but we cannot submit the list because it is personal.  

 Mr Chairperson: We move to the next question. 

MODIFICATION MADE – FIGURES – BUDGET ESTIMATES 2025/2026 – 

CORRESPONDENCE RECEIVED 

(No. B/33) Mr N. Lisette (First Local Region Member for Baie aux Huitres) 

asked the Chief Commissioner whether, in regard to the 2025–2026 budget estimates 

approved by the Rodrigues Regional Assembly, he will state if any modifications were 

made to the figures sent to the Minister for the approval of Cabinet, and whether any 

correspondence has been received therefrom to that effect and, if so, to indicate (a) 

whether any conditions are attached to the approved amounts; and (b) the procedure he 

will adopt to inform the House of the exact projects and measures to be implemented for 

Financial Year 2025–2026? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I would like to inform the House 

that in virtue of powers conferred to the Rodrigues Regional Assembly under Section 44 

(2) of the Rodrigues Regional Assembly Act, I set down a motion for the sitting of Friday 

28 March 2025 for the purpose of Section 44 (1) of the Rodrigues Regional Assembly Act 
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on the Draft Estimates of Recurrent Expenditure, Capital Expenditure, Capital Revenue 

and Capital Expenditure for Financial Year ending 30 June 2026, which was dully 

approved with amendments. 

 In accordance with Section 44 (3) of the Rodrigues Regional Assembly Act 2001, 

the approved draft estimates for Financial Year 2025/2026 was submitted to the Prime 

Minister on 11 April 2025 which accounts for: 

Rs5,096,298,000 - Recurrent Grant 

Rs990 Million  - Capital Grant 

 Mr Chairperson, Sir, in a correspondence dated 21 May 2025, the Prime 

Minister’s Office informed the Island Chief Executive that the Cabinet has on 18 April 

2025 approved the recurrent and capital estimates for the Rodrigues Regional Assembly 

for Financial Year 2025-2026 for a modified amount of Rs5,785 billion.  

 The approved quantum by the Cabinet is as follows: 

 Rs5 Billion - Recurrent Grant 

 Rs785 Million - Capital Grant 

 It is to be noted that according to Section 44 (4) and (5) Cabinet shall determine 

the total quantum of Financial Resources to be allocated to Rodrigues in respect of 

recurrent and capital expenditures. 

 Mr Chairperson, Sir, as regards to part (a) of the question, with a view to 

strengthen the Public Financial Management, a few measures will have to be 

implemented by the Rodrigues Regional Assembly as stipulated in the correspondence 

dated 21 May 2025. Moreover, I have been informed that if the need arises for additional 

fund, consideration will be given by the Ministry of Finance. 

 Mr Chairperson, Sir, with regard to part (b) of the question, the Executive Council 

has been apprised of the modified figures. My office under the supervision of the Island 

Chief Executive has reworked the priorities in collaboration with the Economic Planning 

and Monitoring Unit (EPMU), the Finance Section and also the other Commissions, the 

Commissioners. Thereafter, the Island Chief Executive chaired a meeting with the 

Departmental Heads to inform them accordingly.  
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 Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that there is no provision in the 

Rodrigues Regional Assembly Act dealing with the situation where Cabinet has revised 

the quantum of Financial Resources contained in the budget approved by the Rodrigues 

Regional Assembly. As such, Mr Chairperson, Sir, the Regional Assembly cannot 

proceed to amend a decision of the Cabinet for the following reasons: - 

(i) Cabinet decisions are generally final except that they can be scrutinized by 

the National Assembly; 

(ii) “The executive authority of Mauritius is vested in the President” - Section 

58 (1) and “The President shall act in accordance with the advice of the 

Cabinet” - Section 46 (1); 

(iii) It is clear that the Rodrigues Regional Assembly cannot challenge the 

decision of the Cabinet. The exercise of the function of the Rodrigues 

Regional Assembly “shall be regarded as done on behalf of the 

government of the Republic of Mauritius”; 

(iv) Rodrigues has to abide by the decision of the Cabinet, the highest 

executive authority of the Republic of Mauritius in as much as the island 

of Rodrigues forms part of the Republic. 

 Mr Chairperson, Sir, since the appropriation Act has not yet been approved, no 

modifications can be made to the Estimates Booklets for the time being. But we are 

working on it. Once the appropriation Act will be approved, the final Budget Estimates 

Booklet for Financial Year 2025-2026 will be distributed to Members of the House and 

also to accounting officers in different Commissions. Thank you. 

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, we all know about the story that happened in 

this House whereby the Chief Commissioner as Commissioner for Finance came in with a 

budget and modified it. And, if I refer to the figure that he sent to Mauritius, he sent for 

the recurrent budget a value of Rs6.48 billion – yes, for recurrent budget, yes – which has 

now been reduced to Rs5 billion.  

(Interruptions) 

 For recurrent budget – the Rodrigues Regional Assembly proposal, Mr 

Chairperson, Sir, was Rs6.4 and this has been reduced to Rs5 billion. Making a difference 
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of Rs1,44 billion. I would like to know how the Chief Commissioner is managing as 

regards to this gross deficit compared to the figures that he sent to Mauritius and the … 

that has been approved by Cabinet. 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I beg to disagree with due 

respect the respected Member is wrong in his figures. The figures we sent to Mauritius is 

Rs5,096,298,000. That is the figure we sent to Mauritius for recurrent grant after we voted 

here in this Assembly, it was that figure which was sent to Mauritius as recurrent grant. 

There has been a decrease of only Rs96 M. That is the real figure. 

(Interruptions) 

For recurrent. 

 Mr Baptiste: In this case, Mr Chairperson, Sir, I would like to ask the Chief 

Commissioner why he initially came in this House to present the budget with the agreed 

estimates as per discussions held in Mauritius with relevant authorities and suddenly he 

took the decision to alter the figures. But initially he came with the figures which were 

agreed. And, we see that for the capital budget it has remained the same. Why is this the 

case then? 

The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, at the early stage of all the 

process of the budget estimates. Okay? So, we had a figure and I heard from you and also 

my colleagues you were not satisfied, I talked to the Prime Minister himself and I told 

him that we will come with new figures and we used… - it is the first time, Mr 

Chairperson, Sir, that we used really the Rodrigues Regional Assembly Act, Section 44 

(1) where we changed the figures. It is the first time. Encore une fois historique! It is the 

first time we changed the figures. We, here! And, we have changed it. And then as you all 

know the final say is, of course, the Cabinet. They have discussed in the Cabinet. With the 

current situation in Mauritius and the Cabinet agreed that we have to decrease the figure 

that we have sent to Mauritius, that is, the recurrent grant of 5 billion 96 million and so on 

to Rs5 billion. Same for capital grant. We proposed Rs190 M but they gave us the initial 

figure, that is, Rs785 M. And, I talked to the Prime Minister himself and they told us that 

they will give us consideration if ever we need some more fund. So, that is the thing and I 

am very happy to say that we have got an increase of Rs180 M under the recurrent grant. 

And, let me tell you, Mr Chairperson, Sir, if you are going to put the question that I am 
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going to tell you that there has been as far as recurrent budget, we had to, of course, to 

review the figures, and we did it, Mr Chairperson, Sir. And, we have had an increase in 

the basic salary of Rs35 M which represents the recruitment of 268 General Workers, Mr 

Chairperson, Sir. We have done it; this is one thing. And, they will be recruited as from 

the 01 January 2026 because we have got money for six months only, so we could have 

done it right now but we will have to discontinue and then to see what happens later. But 

as from the 01 January, we will recruit the General Workers, Mr Chairperson, Sir. There 

is also incentive for consolidating Rodrigues Value Change, that is, promotion of 

agriculture and farming. We have put Rs3 M; we have got Rs3 M more. Youth 

Empowerment which is very important, Rs2 M. Poverty Alleviation, Women. Promotion 

of Women Development and Family Welfare which is very important, we have got 

money, Embellishment of the Environment, Incentive for Livestock Production, we have 

got Rs8 M. Incentive for Agricultural Crop Production, Rs5.2 M, etc., etc. Rain Water 

Harvesting (larzan basin), we have got additional Rs20 M, Mr Chairperson, Sir. 

Alternative Livelihood to Octopus Fishers during closed season Rs6 million en plus, etc., 

etc., M. le président. We have got more money, Rs180 M, which we have reworked and 

we did, with the help of my colleagues, under item which we think which are most 

important. There is also pre-primary, secondary school feeding project, Rs8 M to top up 

the amount which has been earmarked in the budget, etc., etc.  

Mr Chairperson, Sir, we have done an exercise here, we increased the figure and 

we got Rs180 M additional under the recurrent grant, Mr Chairperson, Sir. This is very 

important for us. Thank you. 

Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, really I am not understanding as I consider that 

there is a mismatched, Mr Chairperson. 

(Interruptions) 

Yes, there is a mismatched. A mismatched, because when I referred to the 

document that was provided in this House on voting the budget at page 109, Mr 

Chairperson, Sir, it is clearly noted for the summary of revenue for 2025-2026, as voted in 

this House, it was Rs6,142,798,000,000, it is in the book that was provided by the Chief 

Commissioner himself. How is he now accounting for the difference in the value that he 

has provided to the Cabinet as regards to the value that has been voted in this House?  
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The Chief Commissioner: This figure has been voted here and this figure has 

been sent to the… If ever there is a mistake… 

(Interruptions) 

If ever there is a mistake you are to be blame. Because, Mr Chairperson, Sir, you 

as watchdog here you should have seen it. You should have seen it, Mr Chairperson, Sir. 

(Interruptions) 

If ever, I said ‘if’. I say ‘if’. But there is no mistake. We know what, Mr Chairperson, Sir, 

vous savez quoi, M. le président, il y a des gens qui ne sont pas content. Tous ce qu’on 

fait ici, ils ne sont pas contents. Sont-ils jaloux ? Est-ce que vous êtes jaloux ? On a eu 

Rs 180 million.  

(Interruptions) 

Oui, ça c’est autre chose. Ça c’est autre chose, M. le président. Nous on parle du budget, 

nous on parle du budget. On a eu Rs 180 million, est-ce que vous n’êtes pas satisfait ? 

Est-ce que vous n’êtes pas content ? Zot pe tir lay. Pourquoi tir lay, M. le président ? On 

a eu Rs 180 million. Nous sommes contents, nous sommes venus ici, nous avons eu le 

courage de venir avec des new figures, et on a eu. M. le président, je ne sais pas, il faut 

que je vois ça. M. le président, mais the figure which has been sent to Mauritius is 

Rs5,096,000,000 to Mauritius, that is it, Mr Chairperson, Sir. 

 Mr Lisette: As a point to be considered that the Chief Commissioner, I will tell 

him to consider the figures that was given in this House upon voting in April.  

(Interruptions) 

 This is the last that you gave, the amendments that you made. The amendments 

that you made, it is clear, Mr Chairperson. Contribution from central government for 

delivery for 2025-2026, c’est Rs 6,000,000,086 and all the revenues from Rodrigues 

including recurrent and capital and all these, it amounts to the value that I have stated. 

Clearly, I consider that there is a mismatched in the value that has been given to… 

(Interruptions) 

Anyway, you please consider what I have said in regard to this matter. Now, I would like 

to ask the Chief Commissioner. He has been speaking about the new recruitment that is 

going to start in January 2026. Why is it that the General Worker which has been 
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interviewed since last year is not being recruited in this ongoing budget or in the budget 

that is going to start from July of 2025.  

 The Chief Commissioner: Par gentillesse je vais répondre au respecte Membre. 

J’ai déjà expliqué ici dans ce parlement, on a eu… 

(Interruptions) 

Ben oui, M. le président, il y avait un souci. On a fait…  

(Interruptions) 

Can you please listen to me? On avait fait les interviews, c’est vrai tout de suite après il y 

a eu les élections.  

(Interruptions) 

Yes, it is still valid. Of course! Yes, it is still valid. Et après les élections, on n’avait pas 

de Board de la Public Service Commission (PSC), il n’y avait pas de Board. J’avais attiré 

l’attention. Et quand le Island Chief Executive (ICE) doit retirer la lettre – I have been 

directed by the PSC to recruit Mr or Mrs on terms as listed. Okay? Il n’y avait pas de 

PSC. Ça c’est une chose. Et puis nous maintenant on arrive à la fin de l’année financière, 

l’argent lapse. Et puis, en ce qu’il s’agit de recurrent budget on était déficitaire de 

plusieurs centaines de million de roupie. Lapse ! Et là on nous donne de l’argent. On a été 

négocié. Heureusement, on a pu aller négocier, M. le président. Pour avoir cette argent. 

Rs 35 million et ils nous ont dit okay pour six mois. On vous donne l’argent pour six 

mois. Ça veut dire six mois à partir du 1 janvier. C’est la raison pour laquelle je dis, 1 

janvier on va recruter les laboureurs. Oui, bien sûr, l’exercice est toujours valide. 

L’exercice est toujours valide et c’est sous la responsabilité du ICE de voir après et faire 

le recrutement de ces 268 General Workers. Auparavant, on nous disait 100, j’ai dit non, 

il faut prendre 268 parce que vous le savez très bien, M. le président, on a un souci à 

Rodrigues c’est que, combien de personne partent à la retraite ? Il y a beaucoup de gens 

qui parte à la retraite. Et ça n’a pas été remplacé. Donc, pour le bon fonctionnement de 

l’Assemblée Régionale. Et eux, à l’époque, ils ont fait un exercice et ça a été annulé et 

nous nous venons avec des difficultés mais je suis très heureux de dire qu’on a pu réussir 

en janvier on va recruter des laboureurs.  
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 Mr Lisette: …mentioned in the correspondence as regards to the recruitment of 

this General Worker? 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, as I have mentioned, I 

mentioned it in my answer. Mr Chairperson, Sir, somewhere. Yes – “as regards to part 

(a) of the question, with a view to strengthen the Public Financial Management, a few 

measures will have to be implemented by the Rodrigues Regional Assembly as stipulated 

in the correspondence dated 21 May 2025.” It is all about administrative and gestion de 

l’argent publique. It is all about that, Mr Chairperson, Sir. 

 Mr Lisette: Can the Chief Commissioner specify specifically what is actually 

attached to that question of recruitment of General Worker? As per the correspondence I 

mentioned in my question. 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, he talked about measures 

but he talked to list. 

(Interruptions) 

Yes, to list the measures. Yes, there are measures. And, if you want me to say a few: 

o We have to as usual apply all financial instructions as issued by the 

Ministry of Finance. This is obvious.  

o We have to ask for grant, on application for release of grant for capital and 

recurrent expenditure. This is already done, Mr Chairperson, Sir.  

o The approval of the Prime Minister’s Office shall be sought prior to 

participation in official mission and in overseas capacity building 

programme. These are normal measures which are conditioned which are 

attached.  

o The RRA shall implement an effective and monitoring and control 

mechanism with a view to ensuring that funds are being disbursed 

judiciously. Of course, this is management. It is addressed, of course, this 

is management. It is addressed to accounting officers.  

o Necessary actions should be taken to address all issues raised by Internal 

Control and Audit Office. Ça c’est normal.  
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o All conditions of service and benefits as stipulated in the 2021 PRB Report 

should be observed and adhered to. 

 So, there is a list of conditions attached to this letter which are already being 

observed by the accounting officers under the supervision of the ICE.  

 Mr Lisette: Yes, Mr Chairperson, Sir, I come specifically to that question of 

National Audit and Internal Control. Can the Chief Commissioner inform the House 

whether there has been any condition attached with respect to the setting of a joint 

committee comprising of RRA and the Prime Minister’s Office which is in fact against 

the concept of autonomy itself as regards to the management of the RRA budget by 

Rodrigues Regional Assembly? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I think that the Member already 

has all conditions. You already have it. 

(Interruptions) 

Yes, the matter will be raised with the Prime Minister and the Minister of Finance. Yes, 

they have proposed to set up a committee. But we have to talk about it. That is why I did 

not mention here because we will have discussed on that. This is against, of course, 

l’esprit de l’autonomie et il faudra voir un peu plus clair et discuter là-dessus.  

 Mr Ramdally: Donc, est-ce que je pourrais demander au Chef commissaire. 

Donc, il a dit qu’avant la modification de son budget, il a eu une conversation avec le 

Premier ministre et j’aimerais savoir si – parce que lui il a augmenté son budget par Rs 

481 millions et au final on a eu que Rs 180 millions. Est-ce que la discussion porter sur le 

montant additionnelle, la discussion avec le Premier ministre ? 

 The Chief Commissioner: M. le président, je ne peux pas dire tout ce que j’ai 

discuté avec le Premier ministre. On a discuté de beaucoup de chose. Bien sûr y 

comprit… 

(Interruptions) 

 Donc, de toute façon, M. le président, oui, c’est sur le montant. Je lui ai dit que je 

vais augmenter le budget. D’ailleurs, je l’ai dit, je vais augmenter le budget mais nous 

avons parlé de beaucoup de chose. Il n’y a pas que le budget qui concerne Rodrigues, M. 

le président, il y a beaucoup de chose. Il y a le Kreol Rodrige, il y a pas mal de chose.  



/UNREVISED/ 

37 

(Interruptions) 

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, I come now to that question of capital budget 

which amount to a shortfall of about Rs200 M as proposed by the Chief Commissioner. I 

understand, Rs785 M given as approved between him and the Minister of Finance and 

then he increased the quantum to Rs935 M. I would like to ask him what is going to be 

the impact of that Rs200 M deficit shortfall in the budget that he presented and the one 

that has been approved by Cabinet? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I think the respected Member has 

been Commissioner. There will be an impact, of course. We wanted to build more roads, 

we wanted to build more houses, we wanted to build track roads, etc., etc. But now we 

have to readjust. That is why in my answer, I talked to my colleagues in the Executive 

Council. I talked to the ICE, we talked to the Departmental Heads. With the help of the 

EPMU and the finance section of the Chief Commissioner’s Office we are reworking out 

the budget. But the thing is that as at now we have to wait for the Appropriation Act being 

approved to officially give the figures, Mr Chairperson, Sir. This is very important. 

Maybe you would have told me why is it that I do not give the booklet today. I cannot 

give the booklet today. I have to wait because at Committee Stage, one Member or 

somebody can increase it, we do not know. There can be an amendment. But we have to 

wait, Mr Chairperson, Sir. That is it. That is why I do agree with… there will be an 

impact. There will be an impact and we have to rework it out.  

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, that as at now there is no clear and defined 

projects as regards to Rodrigues regarding capital budget, Mr Chairperson, Sir.  

 The Chief Commissioner: The answer is that we have, we have, we prepared the 

budget, we have. But it is only a question of adjusting, readjusting the figures. As far as 

projects is concerned, we already know what projects are going to be in the budget, in the 

budget of the respected Commissioners, respected Commissions in the coming financial 

year. We know but we are decreasing the figures. It is a mathematical exercise that we 

have done already, Mr Chairperson, Sir.  

 Mr Lisette: Yes, Mr Chairperson, Sir, a very important issue that I want to raise 

regarding the last question that I have set to the Chief Commissioner. He said that this is a 

mathematical issue as regards to capital project. But is he aware, Mr Chairperson, Sir, that 
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it is historical and it is for the first time that when the budget for the National Assembly 

was presented last week in Mauritius, Rodrigues as regards to the PSIP, the Public Sector 

Investment Programme which defines the project for Rodrigues. And, it used to be in 

there if I consider for all other documents that are available on the net, is he aware that for 

the PSIP programme for Mauritius, which has been published with the budget last year, 

there is nothing for Rodrigues in that.  

(Interruptions) 

Last week. 

(Interruptions) 

Yes, are you aware of that? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, the thing is that we sent all the 

figures, we have already reworked now. We sent the figures but if it has not published it 

at the Ministry of Finance, this will give you an indication of how they treat our files here, 

Mr Chairperson, Sir. 

(Interruptions) 

We sent it already to Mauritius before the 05 June. 

 Mr Chairperson: Let us go to next question. 

CAPITAL PROJECTS – FINANCIAL YEAR 2024-2025 – BUDGET 

EARMARKED/AMOUNT SPENT  

 (No. B/34) Mr L. D. Baptiste (Second Local Region Member for 

Grande Montagne) asked the Chief Commissioner whether, in regard to the capital 

projects for the financial year 2024-2025, he will state to the House (a) the budget 

earmarked and the amount spent as at date (b) and table the list of the different projects 

already in progress and/or completed as at 31 March 2025 together with their respective 

costs, the budget earmarked, and the amount paid and (c) any unbudgeted projects 

initiated and their cost implication? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, as regards to part (a) of the 

question, the House is being informed that for Financial Year 2024-2025, the Capital 

Grant provided to the Rodrigues Regional Assembly which amounts to Rs1.4 billion 

comprises the following:  
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 RRA Budget of Rs1.285 billion 

 Extra Budgetary funds from the Project Development Fund: Rs75 millions 

and National Environment Climate Change Fund of Rs40 millions. 

 Mr Chairperson, Sir, since the current Financial Year is not yet completed, 

information with regard to part (a), (b) and (c) is being compiled. 

 Mr Baptiste: Mr Chairperson, Sir, it is quite surprising that is why purposely we 

asked for the projects ended 31 March. Because the Regional Assembly presented its 

budget here the end of March. In this case, I would like to ask the Chief Commissioner 

what has been the baseline, on which baseline has he used to prepare the estimates that 

was presented in this Regional Assembly in March, if you do not have these figures ended 

march? 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, I do not remember the 

figure. Okay. But what I know we are compiling all the figures to give it/hand over to the 

Assembly. 

 Mr Lisette: Does it means, Mr Chairperson, Sir, that upon discussion with the 

Ministry of Finance before the presentation of the budget for 2025-2026, the Chief 

Commissioner did not, at least, provide him with information for completed, ongoing and 

projects to be. And, if it is so, why is it that as at now he cannot table projects which were 

already committed and already started as at far back as 30 March 2025? 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, the figures given to the 

Ministry of Finance, I will consider it as raw figures. It was raw figures.  

(Interruptions) 

But the thing is you asked…  

(Interruptions) 

No, but you put your question, is about the real figures. The real figures, we are still 

working on the real figures. But the real figures we are still working on the real figures 

and I have not yet reached the end of this financial year and you have to wait. You have to 

wait and get the figures. Merci 

 Mr Baptiste: I understand that you do not have figures. But in the question part 

(b), it was also asked about the different projects already in progress. I think that this at 
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least you should have been able to come up with, Mr Chairperson, Sir. Is it not because of 

this issue that you have had difficulties to convince the Prime Minister and Minister of 

Finance to have additional budget, Mr Chairperson, Sir. If you do not have these figures.  

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: Next question. Mr Lisette you have the floor put your question, 

please. 

ELECTRICITY SUPPLY – FREQUENT POWER OUTAGES 

(No. B/35) Mr N. Lisette (First Local Region Member for Baie aux Huîtres) 

asked the Chief Commissioner whether, in regard to electricity supply in Rodrigues and 

the frequent power outages, he will, for the benefit of the House, obtain from the Central 

Electricity Board (CEB) information as to the (a) current production capacity of the 

Rodrigues power plant, indicating the peak power demand (b) CEB’s Load Management 

Programme (c) forecasted electricity demand for the next ten years and (d) CEB’s 

prioritised actions and corresponding implementation schedule to meet current and future 

energy demand? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I am informed that the effective 

capacity for thermal generating units amounts to 11.4 MW and the total effective capacity 

of all generating units including PV and wind farms amounts to 13.7 MW. The maximum 

demand as to date for Rodrigues is 9.5 MW and was recorded on 17 March 2025 at 18.30 

hours. 

 With regards to part (b) of the question, I am informed that the Central Electricity 

Board Load Management Programme are as follows: 

 Desalination plants contribute a major load in Rodrigues power system. 

The operation of these plants will have to be properly managed in order 

not to coincide with the peak electricity demand. To this end, the CEB has 

initiated a Voluntary Load Management Programme, for the operation of 

desalination plants with the Rodrigues Regional Assembly and other 

customers. If the need arises, the CEB may introduce a Time-Off – Use 

Tariff for the operation of desalination plants in the package. 
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 Load Management Programme is a voluntary and temporary switching off 

of some/all of operating desalination plants during the period of high 

electricity demand, that is, between 18.00 hours to 20.00 hours (time of 

peak concurrence). 

 Awareness and adoption of minimum energy standards (Energy Labels) 

for household appliances such as refrigerators, air conditioners, electric 

ovens, dish washers and tumble dryers. 

 Revamp the existing SSDG schemes to allow integration of battery energy 

storage for household. The domestic load will be met by solar battery 

system thus relieving the total load from the grid. 

 Ongoing energy saving awareness campaign. 

 Mr Chairperson, Sir, the forecasted electricity demand for the next ten years is 

tabled for the information of the House. 

 The CEB is currently in the process of reviewing the demand forecast for 

Rodrigues as the recorded peak demand for 2025 has already exceeded the forecasted 

peak. The forecast will be reviewed taking into account upcoming new loads such as 

Technopark, desalination plants and extension of the airport at Plaine Corail. 

 With regard to part (d) of the question, due to prevailing and high temperature and 

humidity, the power demand in Rodrigues island has also encountered an unprecedented 

upsurge reaching 9.53 MW on 17 March 2025. The Highest peak recorded for 2024 was 

of the order of 8.5 MW and generally the demand increases by 200-300 KW on annual 

basis. 

 The CEB managed to meet this peak demand as all generating unit were available. 

The old and inefficient MWM engines were also solicited to operate to meet this demand. 

With the upcoming numerous desalination plants, commissioning of the Technopark as 

well as extension of the Plaine Corail Airport, it is projected that the power demand will 

be above 20 MW as from 2026. This is a concerned, Mr Chairperson, Sir. 

 I am informed that with a view of ensuring security of power supply in Rodrigues 

for the short, medium and long term, the following actions are being planned in order of 

priority: - 
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i. Shifting of operation energy intensive desalination plants from peak hours; 

ii. Installation of two peak shaving BESS of 2 MW/4 by end of 2026 at 

Pointe Monier and Grenade. The tender has been finalised and shall be 

sent to the Central Procurement Board (CPB) for review by the end of 

June; 

iii. Proceed with the implementation of 1.9 – 2.5 MW engine at Pointe Monier 

(Phase 2) to allow decommissioning of the old, inefficient and costly 

MWM engines at Port Mathurin by June 2027. The tender document is 

under preparation. 

iv. Revamp the capacity of Solar PV farm at Grenade by an additional 1 MW 

PV farm by end 2027; 

v. Implementation of the action plan in the Rodrigues Ile Verte Report. This 

is a very important project, Mr Chairperson, Sir. 

vi. Activate Phase 3 of Pointe Monier extension with installation of an 

additional generating unit of 1.9 – 2.5 MW by 2029. 

So, this is about the current consumption of electricity in Rodrigues, Mr 

Chairperson, Sir. This is a concerned for us because we are encountering lots of black 

outs those days, these past months. And, I have talked personally to the CEB, Rodrigues 

and Mauritius to see how we can work together and solve this issue.  

Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, one thing that I want to make it clear is that we 

do not have the current legislation at a stand. The current legislation at a stand, yes, it 

does not allow for a complete autonomous policy in Rodrigues as regards to renewable 

energy This is one thing that we have to keep in mind, we have to keep this in mind. But 

nevertheless as policy makers, you as policy makers you can influence what is to be done. 

You have spoken about the proposal of the coming up with the 2.5 MW fuel oil… 

(Interruptions) 

Yes, as back up, that is, to be installed at Pointe Monier or even the old engine that are 

found at Port Mathurin.  

 I would like to ask the Chief Commissioner with regard to the penetration of 

renewable energy in Rodrigues, has he discussed with the CEB or even the Ministry of 
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Public Utilities that instead of going ahead with fuel engine oil that we should shift as per 

the Rodrigues Ile Verte Programme to go for renewable energy instead? 

The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, the respected Member is 

right in saying that we have to according to his question, we have to move towards rain 

energy. Yes, Mr Chairperson, Sir, I met the Minister, Hon. Patrick Assirvaden, who 

knows about Rodrigues, about the situation in Rodrigues. He is also a friend and I talked 

to him. He was the first minister I met in this new government. I talked to him especially 

regarding ces transition energetique de Rodrigues. Very important. Very important 

because we want to move towards green energy. But the thing is, I asked the minister, 

first of all I invited him to Rodrigues and I think he will be coming soon, to see the 

situation in Rodrigues and to come up with a special scheme for Rodrigues. As far as 

autonomous circuits are concerned, I told him to come here in Rodrigues, let us try it in 

Rodrigues. And, the people in Rodrigues they are willing to buy the solar panels as well 

as their batteries. And also, I talked to him of the carrying capacity of renewable energy in 

our grid, Mr Chairperson, Sir. We have to make it clear our grid is very sensitive because 

the peak is very low. We are talking about 9.5 MW but 9.5 MW is low compared to 

Mauritius. I know we have some 15,000 families here, it is a small grid, quite sensitive. 

We have to be very careful. That is why, they are coming with mostly solar panels. 

Because if we come with Aeolian, etc., there can be disruption in the load. So, this is … 

I told them also, as you rightly said, that they have to come to Rodrigues to see 

and then to define all this and then we will be able to see clearly in which direction and 

what are the schemes to be proposed to the population. 

Mr Lisette: Actually, you would have noted that my question on the Order Paper 

appear for the desalination plant also. But I do not know if anybody is going to ask… 

(Interruptions) 

You are going to answer? But maybe I ask the question right now. 

 As regards to the energy water in excess, I believe that the Chief Commissioner is 

aware that the biggest/greatest consumer of energy in Rodrigues today is the Water Unit 

which amounts to almost 45% of electricity being produced on the island. I would like to 

ask him in regard to this shift that Rodrigues is about to experience whether he will take 

the opportunity for the RPUC to get into that investment. First, to scale down expenses as 

regards to desalination plant and second, to start also our semi-autonomous roadmap as 

regards to energy. What is his feelings of that? 
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 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, this has already been discussed 

with the RPUC, okay. And, we have first of all to install the desalination plant and then 

simultaneously it is being considered by the RPUC to ask for the setting up of the PP 

farm, just to compensate. Because I know that the desalination plant they are quite energy 

… They use lots of energy. And, we have to be very careful. That is why as a government 

who wants to promote renewable energy we have already identified five sites, which has 

been reserved for solar farms, Mr Chairperson, Sir. And, one of these site will be put at 

the disposal of the RPUC, if need be. And, we are also having discussions with other 

promoters to come here and invest in solar farms with the help of the CEB and the 

Ministry of Public Utilities. But we are doing our best, Mr Chairperson, Sir, because we 

do not want to have the problem like in Mauritius and we want to be green, a green island 

and we want to achieve our goal, that is, 50% renewable energy by 2030.  

 

 Mr Lisette: On the same line of thought, Mr Chairperson, Sir, I think that much 

discussion in our days is taking place around the Rodrigues Ile Verte project. And, I do 

not know who is the member… Are you a member of this? 

(Interruptions) 

The Rodrigues Ile Verte Project? Yes. You are driving the project. I would like to know 

from the Chief Commissioner as regards to this penetration of renewable energy whether 

he has already provided a road map to the Rodrigues Ile Verte Project, on which I know 

that an MEPU is also a member, so that he can give a clear vision of what Rodrigues 

actually wants in the coming future as regards to its position with respect to energy? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, the Rodrigues Ile Verte Project 

has been financed by the Agence Française de Développement (AFD) and to come up 

with the road map there are many partners including, CEB, Public Utilities and so on. So, 

we have been working all together to come up with this roadmap concerning… And, this 

roadmap is being used. Even the Manager of the CEB here is part, is a member of the 

panel, I would say, working panel. So, he knows exactly what to do. And, we know also 

exactly what to do, Mr Chairperson, Sir. Thus, with the increasing demand of water we 

had to come up with more desalination plants. And, we know they are quite energyvore. 

And, I talked to the Minister, that is why I have talked to him, I told him we have to go 

fast, to implement these projects rapidly because we want to achieve and also we want to 

decrease carbon emission in Rodrigues.  
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 Mr Chairperson: Merci beaucoup. Next question. 

OPERATION – DESALINATION PLANTS 

(No. B/36) Mr N. Lisette (First Local Region Member for Baie aux Huîtres) 

asked the Deputy Chief Commissioner whether, as regards the operation of desalination 

plants in Rodrigues, he will state and table the - (a) total actual annual electricity demand 

for all existing desalination plants, with details on the requirements and energy sources 

for each and (b) projected additional electricity demand arising from the forthcoming 

operation of the new desalination plants? 

The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, if you will allow me, the 

Deputy Chief Commissioner is not feeling well this morning and I will answer his 

question.  

Mr Chairperson, Sir, Rodrigues currently operates four desalination facilities 

located at Anse aux Anglais, Pointe Coton, Songes and Caverne Bouteille and the total 

actual installed capacity is 3,750 m³/day.  

The electricity consumption for year 2024 is 1,838,804 kWh as shown in Table 2.  

I am tabling the Table 2 so that you get information, an idea of the trend. All plants are 

fully powered by the Central Electricity Board (CEB) grid supply. 

As part of the Deputy Chief Commissioner’s Office plan to strengthen the potable 

water network and meet increasing demand, the RPUC is proceeding with the installation 

of four additional desalination units, each with a capacity of 1,000 m³/day, at 

Pointe Coton. The aim is to supply desalinated water directly into the primary potable 

water supply network referred to as the ‘Colonne Vertébrale de L’eau (CVE)’. This 

expansion will increase Pointe Coton’s installed capacity from 1,350 m³/day to 5,350 

m³/day. The total projected electricity demand arising from the forthcoming operation of 

the new desalination plants will be around 18,728 kWh/day.  

As regard part (c), Mr Chairperson, Sir, the Central Electricity Board will install 

2 x 500 KVA transformers for the new Pointe Coton desalination plant to cater for the 

future demand. Thank you. 

Mr Lisette: Yes, Mr Chairperson, Sir, if I refer to the information provided by the 

Chief Commissioner just for Pointe Coton these days we are consuming 555 KW and, if 
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we are to add the 4,000 m3 that are to come by the end of this year, I think, we will need 

an additional of no less than 2 MW. 

(Interruptions) 

About 2 MW of electricity will be needed. We are already facing an overload, Mr 

Chairperson. How are we going to account for this?  

(Interruptions) 

Why is it that the Regional Government has not been proactive? Has not been proactive 

knowing that 2 MW of energy will be required before going ahead with the setting up of 

the desalement? I will come the question, why not? 

(Interruptions) 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I have told you in my answer, the 

total projected electricity demand arising from the forthcoming operation of the new 

desalination plants will be around 18,728 kWh/day. Okay. And your question was, if you 

allow me, how his Commission envisages meeting future demand, providing details and 

of its plan investment and resources, if any.  

(Interruptions) 

The central and as answer, the Central Electricity Board will install two 500 KWA 

transformers for the new Pointe Coton desalination plant to cater for future demand. 

There has been… 

(Interruptions) 

Ekout mwa! Listen, listen! Do you want to go and work at the CEB? They know their 

work, Mr Chairperson, Sir. Why are they installing the 2 x 500 KVA? Because they have 

already had discussion with the Chairman of the RPUC, with the Deputy Chief 

Commissioner and then they are coming up with solutions. Okay. Next time you come 

with a full question of what has been done? What are the different steps which have been 

undertaken before reaching here?  

 Mr Chairperson, Sir, what do you want us to do now? We close the desalination 

plants? We stop the projects? What shall we do? What shall we do, Mr Chairperson, Sir? 

There is a choice. As a responsible government at times we have to take decision as we 

took the decision to provide each and every child every day a meal. We took the decision, 
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Mr Chairperson, Sir. And, here also we have taken the decision. We need water. And, the 

respected Member is mal placer pour venir nous dire, pour poser cette question. Parce 

que lui il avait promis ‘pou gagne delo ene fwa par semen’.  

(Interruptions) 

Nous sommes en train de voir. Mais si nous pouvons le réaliser pour lui, tant mieux. Nous 

sommes tous Rodriguais, M. le président. Donc, je ne comprends la question du respecte 

membre, laissez-moi le rassurer. Il y a eu – on surveille ça de près, parce que moi-même 

j’avais attiré l’attention concernant le peak, on avait attiré l’attention concernant ce peak. 

Et c’est la raison pour laquelle nous avons aussi comme option penser à mettre la RPUC 

venir avec un solar farm à Grenade pour justement compenser l’énergie qu’ils utilisent 

pour rouler ces desalination plants, M. le président. Nous sommes conscients mais l’eau 

est prioritaire, M. le président.  

 Mr Lisette: Yes, water is a priority, Mr Chairperson, Sir. I will come back to this 

water energy in excess and I hold in my hand the feasibility study for desalination plant 

which was left in the Office of the Deputy Chief Commissioner before I left. Is he aware 

that in that feasibility study it was clearly stated that upon construction of new 

desalination plant there should be concurrently taken on board that issue of energy? Is he 

aware of that? 

 The Chief Commissioner: Yes, yes, that is why I put it… In my answer there 

is… je ne sais pas, il n’écoute pas et puis il vient poser les questions.  

(Interruptions) 

Ils sont en train aussi de voir concernant l’électricité, la question que vous avez pose, 

B/35 je pense. Ils vont augmenter la capacité. CEB, ils m’ont dit, ils vont augmenter la 

capacité, ça veut dire, sortir de 1MW à 2 MW sur Grenade. Ils travaillent dessus, M. le 

président. Et j’ai dit dans ma réponse. Lorsqu’on change de question, il ne faut pas être un 

peu… il faut faire le suivi dans les réponses. J’ai dit dans ma réponse, si vous voulez je 

peux relire. Alors, il faut faire attention. Et venir ici dire que nous n’avons pas pris ça en 

compte. Non, c’est faux. La CEB… et ils savent quoi faire exactement. Ce sont des gens 

responsables. Et ce qui est dans notre avantage ici c’est que le ministre, l’honorable 

Assirvaden, il connait Rodrigues. Il connait Rodrigues, il connait la situation de 

Rodrigues, M. le président. Et nous avons beaucoup discuté sur cette aspect d’énergie qui 
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nous préoccupe. Et nous on veut promouvoir cette affaire de circuit autonome. Quelqu’un 

peut avoir une maison, le respecte Membre, par exemple il ne veut plus être connecte ou 

bien connecte en backup, il peut. Il faut qu’on puisse lui donner. On a l’URA à Maurice, 

un body, qui s’occupe de tout ça. Il faut qu’il soit plus flexible pour Rodrigues afin qu’on 

puisse nous avoir cette option au moins de produire notre électricité nous-mêmes.  

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, the Chief Commissioner speaks a lot but with no 

substance as such. Yes. 

(Interruptions) 

My question is what about – because we are speaking of energy and desalination plant, 

what about the percentage of the amount of money that was to be used for renewable 

energy, that was to be obtained from the MIC, is it still to be made available to the 

RPUC? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, this is completely another 

question. I will invite the Member… 

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: I am on my feet. I was asking myself how does this pertain to 

this question. Come with a proper question. Put another question, please. 

 Mr Lisette: The question is, Mr Chairperson, Sir, as regards to part (c), detailed 

plan investment and their sources… 

(Interruptions) 

Yes, it is there. Providing details of investment as regards to energy in the desalination 

plant, I would like to know if the money from the MIC is still going to be made available 

to the RPUC for incorporating the different energy projects which were clearly defined in 

the feasibility study.  

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, it is referring to the whole 

feasibility study. Okay. But there has been… let me remind the respected Member that 

there is a new government, a new policy and also a new government in Mauritius. As far 

as MIC is concerned… 

(Interruptions) 
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We have, Mr Chairperson, Sir, let me answer. We have not heard anything in the budget 

regarding that special fund but we are going to talk to the Commissioner for Finance. I 

discussed with the Deputy Chief Commissioner and he is going to Mauritius shortly to 

discuss on that issue. After which he can come with a statement in this Assembly for 

more clarification, Mr Chairperson, Sir. 

 Mr Chairperson: I think it is high time to break for one hour for lunch. 

At 12.39 p.m., the sitting was suspended for one hour. 

On resuming at 1.57 p.m. with the Chairperson in the Chair. 

MOTION 

SUSPENSION OF S.O. 9 (3) 

The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I beg to move that all the 

business on today’s Order Paper be exempted from the provisions of paragraph (3) of 

Standing Order 9. 

Mr Volbert rose and seconded. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: We continue with questions. Member Agathe. 

NEW RESIDENTIAL PARCELLING SITES 

 (No. B/37) Dr. H. AGATHE (First Local Region Member of Grande 

Montagne) asked the Chief Commissioner whether, in regard to new residential 

parcelling sites, he will state - (a) if it is common practice, and in line with the Sustainable 

Integrated Development Plan for Rodrigues (SIDPR), to convert forestry and agricultural 

lands for such purposes and (b) the existing mechanisms through which the Cadastral 

Office consults relevant departments concerned with sustainable land development for the 

identification of suitable sites? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, at the outset, let me draw the 

attention of the House that as per records there are 6,308 outstanding applications for 

residential leases for period 2010 up to 2025. As a sustainable practice this government is 

preferring clustering over scattered developments for a better planning of our scarce land 

and limited resources for provision of public utilities such as access, water and electricity.  
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 As regards to part (a) of the question, Mr Chairperson, Sir, I would like to inform 

the House that it is not common practice of this Regional Government to convert forestry 

and agricultural lands for the development of new residential parceling sites. 

 Mr Chairperson, Sir, in view to satisfy the outstanding demands mentioned 

earlier, it is essential that other sites be identified for the creation of new parceling zones.  

 Mr Chairperson, Sir, I would like to inform the House that sites for new 

residential parceling are identified following actual demand trends from the public region 

wise.   

 Sites identified for new residential parceling include marginal and abandoned 

lands which have remained unoccupied over years and the other sites are extension to 

existing settlements which were formerly approved by Executive Councils. There are 

parts of the marginal and abandoned lands which are under tree cover that it is mostly 

Acacia Nilotica (pikan loulou) and to a lesser extent Eucalyptus. 

 Mr Chairperson, Sir, I would like to highlight that in areas where trees will be 

removed appropriate methodology will be adopted for the clearing of sites with due care 

to the environment and biodiversity conservation. 

 It is considered to create new forest of approximately same area as removed for 

settlement using the process called Land Degradation Neutrality (LDN) which is the 

action of neutralising the adverse effect which is caused by tree removal in a certain 

region of the country by planting new trees on bare degraded land found in other places 

such as in the South Eastern region and lessees of the new settlement will be encouraged 

to plant trees including fruit trees in the free spaces on their respective plots of land. 

 Mr Chairperson, Sir, as regards to part (b) of the question, I am informed that in 

line with the conditions for the site identified, site visits comprising stakeholders from the 

Commission for Environment, Forestry Services and Cadastral Office are organised for 

primary clearances. 

 Following that, map overview has been carried out during meetings with the 

Agricultural department to limit encroachment on active productive agricultural lands. 

 Mr Chairperson, Sir, I am further informed that there have been no negative 

reports forwarded with respect to the sites identified for allocation for the new parceling. 
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 Mr Chairperson, Sir, thank you. 

 Dr Agathe: M. le président, en regardant les chiffres de ce qu’a été réalisé l’année 

dernière et de ce qui est projeté de réaliser pour cette nouvelle année financière, on voit 

qu’il y a 600 lots qui ont été distribué l’année dernière et 600 pour cette année. Et ma 

question c’est justement en se réfèrent à ces 600 lots qui sont projetés. Et, on est au 

courant qu’il y a eu des morcellements qui ont été réalisé dans des zones agricoles ou des 

zones forestières d’où la question est-ce que c’est en lien avec le SIDPR qui préconise 

quand même un certain nombre de recommandation très clair. Et dans votre réponse vous-

même vous avez dit que certain de ces… 

 Mr Chairperson: Sit down, I am on my feet. You are asking a supplementary 

question; it should not be a statement. I gave you sufficient time to canvass your question. 

Now come directly with your question.  

 Dr Agathe: Donc, étant donne la quantité de lot que le gouvernement projeté de 

faire, est-ce que cela se fait au détriment de la conservation des terres agricoles et des 

terres forestières ? 

 The Chief Commissioner: M. le président, la réponse est, je dirais non. Nous 

prenons le maximum de précaution possible pour ne pas encroach dans les agricultural 

zones ou bien dans les zones forestières. Il faut à ce moment-là définir qu’est-ce que c’est 

qu’une zone forestière. Parce que s’est couvert de piquant loulou et en sachant bien que 

sous les piquants loulous il n’y a rien qui pousse et aussi ça accélère l’érosion. Donc, ce 

que nous avons fait, les parcelles… Donc, il y a une liste de 15 parcelles que nous avons 

fait, Petite Butte, Corail Petite Butte, Dans Coco, Vangasaille, Papayes, Marechal, Anse 

aux Goeland, Anse Nicolas, Tamarin, Mourouk, Mte. Malgache, Mte. Cherie, Pointe 

Coton, Baladirou et Patate Théophile. Donc, ce sont des endroits où il y a déjà des 

morcellements. Soit il y a très peu de nouveau site que nous avons identifié mais c’est 

plus d’extension des morcellements existant. Alors, c’est vrai qu’il faut faire très 

attention, il ne faut pas seulement se référer à SIDPR, il faut comprendre que Rodrigues 

oui, on se refaire au SIDPR mais s’il n’y avait pas SIDPR qu’est-ce qu’on aurait fait ? 

Donc, c’est très important, M. le président, d’avoir cette conscience environnementale, de 

vraiment voir avant de délimiter une zone pour un morcellement, il faut bien voir, M. le 

président, parce qu’en ce moment on rencontre des problèmes et ces problèmes-là on ne 

veut pas qu’on rencontre ces problèmes dans ces nouveaux sites que nous avons créés des 
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morcellements. Comme par exemple là, je donne un type d’exemple, M. le président. Je 

comprends bien pourquoi le respecte Membre parle de SIDPR. Parce qu’à l’époque peut-

être il ne prenait pas en compte le SIDPR. On vient d’avoir une réunion avec les gens qui 

ont un bail dans le morcellement de Rivière Banane. Et l’erreur qui a été fait dans le 

passe, c’est de prendre quelqu’un de Maurice et de donner un contrat, de faire des 

morcellements et en même temps venir avec 2,000 lots pour donner au Rodriguais. 

Quelqu’un de Maurice ne peut pas venir à Rodrigues pour créer des morcellements, faire 

des lots pour donner aux gens. Non ! Lui, ce qu’il a fait, il ne connait pas, il ne sait pas, il 

ne veut pas aussi savoir. Et c’est la raison pour laquelle lorsque nous sommes venues on a 

dit – ben écouté il faut que tu arrêtés parce que ce n’est pas dans notre politique, il faut 

que les Rodriguais même ils fassent. Et, l’exemple c’est qu’ils ont fait un morcellement à 

Rivière Banane. Il y a 71 lots. M. le président, 71 lots, il y a la clairière qui est juste à 

côté, il y a le dépotoir, qui malheureusement, prend feu de temps en temps, il y a le waste 

water treatment plant qui est juste là-haut. C’est entouré de hazards, je dirais, 

environmental hazards. Et là, nous avons pris la décision de rencontrer ces gens, ceux qui 

n’ont encore construit, il y a une trentaine à peu près. Et là, on va les proposer justement 

de bouger, ceux qui sont intéressé d’aller dans d’autre morcellement, justement comme je 

vous ai liste là, pour pouvoir sauver ces gens-là. Parce que si vous allez là-bas, M. le 

président, ils vont vous dire ce n’est pas facile de vivre à Rivière Banane. Pareil pour Mte. 

Croupier. Mte Croupier, on va délocaliser Welcome, par exemple. Qu’est-ce qui s’est 

passé ? Au pied de Mte Croupier, ils ont fait un morcellement. Et là, on va faire pareil. Et 

là, j’ai donné des instructions d’appeler ces gens-là, ceux qui n’ont pas encore construite 

et leur proposer ailleurs. Il faut corriger. Et, en ce qu’il s’agit des zones couvertes de foret, 

oui, il y a aussi des endroits où il y a très peu d’Eucalyptus et nous avons dit okay 

pourquoi pas. En même temps les gens vont enlever ces Eucalyptus, ils vont planter autre 

chose. Vous voyez, ils vont planter autre chose. Mais on ne va pas faire des 

morcellements par exemple, dans Mont Lubin, Citronelle, etc., ça c’est hors de question. 

C’est la raison pour laquelle nous avons dit on ne donne plus de bail dans les hauts, ça va 

être dans les bas. Et autre chose qu’on a fait, c’est que, on va le faire zone-wise. Par 

exemple, si quelqu’un habite à Baie aux Huitres, il ne peut pas demander un bail je ne sais 

pas où. Ben, ceux qui ont déjà demande, c’est bon. Okay, mais à partir de maintenant, si 

vous êtres de Baie aux Huitres, il faut que vous soyez dans les environs d’Allée Tamarin, 

quelque chose comme ça ou bien Baie Malgache, je ne sais pas. Pourquoi ? Justement 
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pour être proche de ces parents. Ça c’est un politique à nous, nous croyons dedans, pour 

être proche de ces parents et justement lorsqu’il y a un souci et les enfants ne sont pas trop 

loin. Donc, ça c’est très important. Donc, nous venons avec cette politique en ce qu’il 

s’agit de la distribution des baux à travers le pays. C’est vrai, nous prenons en 

considération cette aspect environnementale très, très important pour l’avenir de 

Rodrigues.  

 Dr Agathe: Je voudrais quand même rectifier sur un point puisque j’ai lu le 

SIDPR, le SIDPR, une de ces recommandations c’est de densifier. Parce que si on veut 

continuer à avoir un rythme à octroyer 600 baux par an et qu’à chaque fois on va aller sur 

des terres vierges, et que vous appelez parfois des terres abandonner. Mais abandonner de 

quoi ? Puisque le SIDPR par exemple, prévoit aussi de protéger des terres agricoles. Il y a 

des terres agricoles qui sont abandonnés aujourd’hui mais qui sont appelles à devenir des 

terres agricoles productives demain. Donc, une des recommandations fortes du SIDPR, 

c’est de densifier des centres existants, de donner des baux dans des interdis. Et donc, moi 

je vous demande… ça fait deux ans depuis que le SIDPR a été lance, quand est-ce que 

vous allez mettre en œuvre les recommandations d’avoir des land use plan afin d’avoir 

des dispositifs qui règlementent d’une façon ordonner, de façon opposable aux tiers 

l’utilisation des terres puisque ce n’est pas le cas toujours alors que vous avez tous ce 

qu’il faut.  

 The Chief Commissioner: Au fait, c’est le cas. C’est nous qui avons remis sur 

pied le SIDPR, réactualiser le SIDPR. Et nous le mettons en pratique, M. le président. 

Pour aller plus loin, avec le projet de limitation de village et peut-être prochain parlement 

je vais venir avec le nouveau règlement. On met tout ça en pratique. Très important de 

délimiter les villages et en même temps de voir où quelle terre on va réserver pour faire 

de l’agriculture, pour planter et quelle terre on peut convertir en zone résidentiel. Bien 

sûr, densifier oui, c’est ça j’ai dit on va effectivement étendre des autres morcellements 

parce que c’est une question de faciliter d’accès. Combien de morcellement ils ont fait 

dans le passe, il n’y a pas d’accès ? Pas d’accès, M. le président. Pourquoi est-ce qu’ils 

ont fait un morcellement par exemple, à Songes, par exemple, a pique kumsa ? C’est 

dangereux. Donc, il fallait quand même bien planifier et bien superviser ce projet-là. 

Parce que c’est très, très important. Le planning est très important. Hors, dans le passe 

vous avez lâche quelqu’un dans la nature et là où il a trouvé de la terre, il a fait des 
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morcellement dans les zones agricoles, M. le président. L’exemple la qui me vient en tête 

par exemple, à La Ferme, le collège de La Ferme se trouve sur un terrain très fertile, 

agricole, M. le président. 

(Interruptions) 

Vous avez pris. L’école maternelle Grand La Fouche Corail, par exemple. Il y a beaucoup 

d’exemple, M. le président. Donc, nous en basant sur les erreurs du passé dont nous 

sommes en train de faire très attention pour l’avenir. Donc, très important pour nous. Et 

bien sûr, je rassure le respecte Membre que nous suivons les recommandations du SIDPR 

dans tout ce qu’on fait et tout ce qui touche l’environnement, etc. 

 Mr Lisette: Yes, Mr Chairperson, I note a change in policy with a change of 

Chief Commissioner in the sense that the former Chief Commissioner was Commissioner 

for Land, he stated that we should not give any new lease as from a particular altitude. 

Now, you are saying that you should give in the heights and not on the… 

(Interruptions) 

You should give? You should not give? We should not give for the certain height. Okay 

good, okay. I got it wrong. Nevertheless, you mentioned about the 15 sites that are to be 

parcelled and if I take the case of the one identified at Dans Coco, when you google that 

portion you will see this is the only portion where you have a green space within that 

region - when you take from Anse Quitor you look down, this is the only place within the 

eucalyptus where you have only the green space within that region. Do you think that it is 

ecological as regards to a policy to apply such a policy? 

 The Chief Commissioner: Je dois rafraichir la mémoire du respecte Membre. Il 

était au concert lorsque l’ancien commissaire de l’Environnement est venue avec le projet 

‘Working for water’. Il l’a approuvé. Est-ce que s’est subjectif ? Est-ce qu’on peut 

considérer les quelques pie d’eucalyptus de Dans Coco et nous savons tous quelle est 

l’effet des eucalyptus sur l’écosystème ça pompe l’eau, etc., etc. Il sait très bien. Donc ce 

que nous avons fait à Dans Coco, oui on a pris une partie seulement, à peu près 20 %, il y 

a de l’eau mais on a rajouté de l’eau à peu près 20% de ce que vous dites forêt. Ce n’est 

pas une forêt, karo kaliptis à l’époque, M le président. C’est très important dans les 

villages d’avoir une karo kaliptis. Maintenant les gens n’utilisent pas les eucalyptus, ils 

n’utilisent pas, ils font des rondins, des casiers etc., mais pas pour grande chose. Nous 
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sommes conscients, il ne faut pas détruire le karo kaliptis, non on a pris, et là je vais 

veiller, on a pris à peu près 20% de only a stretch in that area. Et, je pense que retirer 

quelques plantes d’eucalyptus ça ne va pas causer du mal ça va plutôt causer du bien à 

l’écosystème dans cette région, M. le président. Donc, nous le faisons avec précaution 

sous la supervision des officiers de l’environnement et aussi des autres officiers Wildlife, 

etc. 

 Mr Chairperson: Next question. 

NEW VEHICLE – RRA – MODELS OF VEHICLES PURCHASED – DATES 

– NAMES OF SUCCESSFUL BIDDERS – TOTAL COST PAID 

 (No. B/38) Ms K. Roussety (Second Local Region Member of Baie Aux 

Huîtres) asked the Commissioner Chief Commissioner whether he will, for the benefit of 

the House, state if the Rodrigues Regional Assembly has recently procured any new 

vehicle and, if so, to state and table (a) the types and models of vehicles purchased 

(b) the dates on which tenders were launched (c) the names of the successful bidders and 

(d) the total cost to be paid? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I would like to inform the House 

that with the view to improve the level of services at the different Commissions of the 

Rodrigues Regional Assembly, this Regional Government has purchased 47 new vehicles 

during this Financial Year 2024/2025. 

 The new vehicles will replace old vehicles that are costing the Rodrigues Regional 

Assembly about Rs9.6 M in terms of repair and maintenance and to reduce the cost 

related to the renting of vehicles which amount to about Rs12.3 M during this Financial 

Year 2024. 

 Mr Chairperson, Sir, there was also an urgent need to replace all the heavy 

vehicles working at the dumping site and also we had to better equip Rodclean in terms of 

vehicles for the transfer of the workers, etc., Mr Chairperson, Sir. I am tabling the 

requested information, Mr Chairperson, Sir. Thank you. 

 Ms. Roussety: M. le président, je voudrais savoir du Chef commissaire s’il y a 

des points de recharge par rapport au véhicule électrique autour de l’île ? 



/UNREVISED/ 

56 

 The Chief Commissioner: Lorsque nous acheter ces véhicules électriques nous 

avons aussi acheté les bornes de recharge qui sont places un peu partout à travers l’île et 

qui sont déjà commission et aussi utiliser en ce moment. 

 Ms. Roussety: Est-ce que le Chef commissaire peut préciser à la Chambre où 

seront situer ces points, s’il vous plait ? 

 The Chief Commissioner: Ces points se trouvent à La Ferme, Citronelle, 

Malabar, Port Mathurin et à Baie Lascars. 

 Mr Baptiste: Mr Chairperson, Sir, I would like to know from the Chief 

Commissioner whether all these vehicles were planned as per the budget estimates for 

2024-2025? 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, Sir, some were planned, some 

were not planned but approved by the Council.  

 Mr Baptiste: May I know why there was such a rush just few months ago, few 

weeks ago to purchase all these vehicles when we know that, for example, some of them 

do not even have drivers? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, we have bought the vehicles for 

all the Rodriguans including you. We have got the opportunity to buy these vehicles, we 

bought them, Mr Chairperson, Sir. This is very important. We have the money and we 

bought it. And, if we did not use the money, you would say we have not used the money. 

But we have used the money. For example, Mr Chairperson, Sir, we had to buy 

excavators, waste lorry, very important, water lorries, Mr Chairperson, Sir. Très, très 

important. JCB, un D6. Vous savez, M. le président, on parle, j’ai une question-là, on me 

dit pourquoi on a déposé les ordures dans les périodes pluvieuses à côté du dépotoir ? 

Mais le D6 était en panne. D6 en panne ! Hier j’étais très content sur le bateau on a eu un 

nouveau D6 et le D6 est là-bas au dépotoir et déjà commence à faire son travail. Donc, il 

faut prendre les décisions. On ne savait pas nous, on ne savait pas que cet appareil allait 

tombe en panne d’une manière irréversible. L’appareil est tombé en panne. Là on a donné 

à Rodclean pour voir s’ils peuvent réparer mais on a dû en urgence acheter un nouveau 

D6. Et nous prenons les décisions dans l’intérêt de tous les Rodriguais, M. le président. 

Prenait, par exemple, les mini-vans, les minibus, vous savez les enfants qui sont au 

shelter, il faut leur donner un véhicule confortable. Ce sont nos enfants dont il faut les 
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aider. Donc, on a dû prendre les décisions. Tous ces achats, M. le président, a été 

approuvé par le Conseil Exécutif avant que les officiers font les appels d’offres.  

 Voilà, M. le président, il y a beaucoup de gens qui critiquent mais nous savons ce 

que nous savons ce que nous avons fait parce que nous dépensons, pas mal d’argent sur 

tous ce qui est réparation, etc. et aussi comme j’ai dit là, pour la location des véhicules, 

location des véhicules à l’hôpital, M. le président – Rs 12 millions, Rs 1.3 millions, M. le 

président. Dans Rs 12.3 millions combien de véhicules on peut avoir ? On peut avoir 

beaucoup de véhicules et c’est ce qu’on a fait et je pense résolu ce problème-là, M. le 

président. 

 Mr Baptiste: Yes, Mr Chairperson, Sir, it means that there is poor planning 

anyway. But can we know what is the total cost of all these 47 vehicles bought during this 

financial year, do we have this information? 

 The Chief Commissioner: You got the copy? Can I compile it and then give it to 

you? Yes, it is more than Rs100 M, Mr Chairperson, Sir. 

 Mr Baptiste: Mr Chairperson, Sir, under the draft estimates 2024-2025, under the 

item vote Transport and Equipment, we can see that there was a provision of Rs33 M for 

purchase of vehicles and equipment, can we know from where the additional sum have 

been reallocated, from which budget item? 

 The Chief Commissioner: No, Mr Chairperson, Sir, the Member has to come 

with a substantial question. How will I know? Of course, to reach that sum of money, 

there has been reallocation but from which item – you need to give me some time to go 

and look for the answer, Mr Chairperson, Sir. I will invite you to come with a substantive 

question. Thank you. 

 Mr Chairperson: Next question. 

OVERTIME PAYMENT – FINANCIAL YEAR 2024-2025 

 (No. B/39) Ms M. N. Raffaut (Second Island Region Member) asked the Chief 

Commissioner whether, in regard to overtime payment for the financial year 2024-2025, 

he will state to the House (a) the amount earmarked in the budget and the amount spent to 

date (b) table the breakdown of amount earmarked, paid and outstanding for each 

Commission, respectively?  
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 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that 

each Commission is allocated its specific budget as regards the item ‘Overtime’, which is 

further split across the different concerned Programmes taking into consideration the 

nature of the works and services and number of staffs accordingly. 

 For the Financial Year 2024-2025, the total amount provided in favour of the item 

overtime is Rs25 M. 

 With regard to the amount spent and the breakdown of the amount paid and 

outstanding for each Commission, since we are nearing Financial Year 2024-2025, we are 

still awaiting figures from the Commissions, Mr Chairperson, Sir. Once the information 

will be received, it will be compiled and tabled in this House. 

 Mr Chairperson, Sir, with regard to part (c) of the question, I am informed that 

outstanding claims for overtime are expected to be cleared for period worked from April 

to June 2025 upon receipt of General Warrant for Financial Year 2025/2026 in July and 

August 2025 as per Payroll Circular. 

 Mr Chairperson Sir, as long as funds are provided by the Ministry of Finance for 

payment of overtime, and should those be in order, my office releases funds accordingly. 

 However, the House would concur that for any request for payment which does 

not seem in order or for which there is any enquiry, it would be unethical and contrary to 

the rules of good governance that any Accounting Officer proceeds with payment of 

those, until and unless all is cleared and proved to be true and correct, Mr Chairperson, 

Sir. Thank you. 

 Mr Baptiste: Is the Chief Commissioner aware that many public officers are 

about long overdue for their overtime payment, for some even in back to 

October/November 2024 and that is badly affecting certain services actually? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, this has always existed since 

years even when they were in power. The thing is that when we go for budget discussions, 

we do not get enough money, Mr Chairperson, Sir. And, there is always outstanding 

claims as far as overtime is concerned. And, Mr Chairperson, Sir, I would like to add in 

some Commissions we have to, due to lack of personnel, they have to have people doing 

overtime. For example, essential services like in hospital. In hospital we need to have our 

staff working. And, that is why the figure for overtime, the budget for overtime, it 
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exceeds what has been allocated. This has always been a problem in Rodrigues, Mr 

Chairperson, Sir. I remember when I was in the opposition, I put the same question. It has 

always been an issue but as I said it is the responsibility of the Accounting Officer to see 

to it that the claim for overtime is correct and in order before paying overtime. But still, 

Mr Chairperson, Sir, it is the due of the officer, I understand in some way, it is his due to 

get his overtime being paid. But we are doing our best as I have just said, we will do our 

best, if we do not have money now, in the next financial year to pay for the outstanding 

overtime. 

 Mr Lisette: Does the Chief Commissioner mean that all claims that stood as from 

2023, will be paid as at July this year. 

(Interruptions) 

What percentage of the outstanding claim thus will be cleared for financial year up to 

July? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I do not have a figure. Maybe the 

respected Member should put the question at Committee Stage when we had the… 

(Interruptions) 

Yes, but you were in the presence of the figures, you should have put the question.  

 Mr Lisette: What percentage of the… Because you, yourself you said that money 

is limited, fund is limited and, of course, the amount of overtime budgeted for 2025-2026 

is also limited. What is the percentage of the fund allocated for 2025-2026 will be used 

for payment of outstanding debt? 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, as I have just said in my answer 

we are awaiting for information from the different Commissions. I cannot answer now 

because we are awaiting for the figures from the different Commissions. Once we get the 

figures, the figures will be compiled and then I will be able to give you the exact 

percentage of the amount to be paid in the next financial year. 

 Mr Lisette: It remains, Mr Chairperson, Sir, officers are called to work for 

overtime safe those who you term as forgery which we left aside. Okay, as you said, these 

were alleged forgery, you can leave aside but officers have been called to work for 
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overtime and by now, one month before payment, you have still not been able to compile 

what is due by the Regional Assembly. This is what you mean to say in this House. 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, they will be paid as I have said in 

the answer. Okay. So, let me read it. “With regard to part (c) of the question,” - part (c) 

of the question refers to the expected time to clear all outstanding payments. The answer 

is “I am informed that outstanding claims for overtime are expected to be cleared for 

period worked from April to June 2025 upon receipt of General Warrant for Financial 

Year 2025-2026 in July and August 2025 as per Payroll Circular.” So, we are waiting. It 

will be cleared. Okay, it will be cleared upon receipt of the General Warrant for Financial 

Year 2025-2026.  

 Il y a aussi un problème, M. le président, lorsqu’on demande de l’argent, c’est vrai 

en ce qu’il s’agit de Recurrent Budget, lorsqu’on demande de l’argent, c’est vrai Maurice 

est en situation difficile, on a des soucis à avoir une liquidité. Donc, on a un souci et c’est 

vrai qu’on n’arrive pas justement à payer tout le monde. Vous savez dès fois on va 

acheter quelque chose dans un restaurant ou bien, je ne sais pas moi, des gâteaux, les gens 

disent non, ils ne vont pas donner. Pourquoi ? Il y a un outstanding claim. Mais qu’est-ce 

qui se passe ? Lorsqu’on parle par exemple, au Manager, Financial Operations (MFO), 

lorsqu’on pose la question, qu’est-ce qui se passe ? Mais c’est une question de priorité. 

Lorsqu’on a de l’argent décaisser par le gouvernement Mauricien, il y a des priorités, dès 

fois on oubli ce…, et là je dis il faut voir à payer ces gens-là. Overtime dans les tabagies, 

les snacks etc., il faut payer ces gens-là, il faut qu’on aide ces gens-là. Parce que ce sont 

des Rodriguais, ils comptent là-dessus. Mais lorsqu’on nous explique les raisons, M. le 

président. Les raisons c’est que, si on a à payer des médicaments à l’hôpital, si le supplier 

menace de ne plus livrer, il faudra payer. Bizin pey laba, au détriment des autres. Il faut 

payer. Et si on ne paye pas, I Love OPR vini vin dir dan lopital penan ici penan laba. Lot 

vini fer ene ta letour… Donc, il y a une priorité. Il y a une réalité. Vous connaissez très 

bien la réalité de ce qui se passe. Mais seulement j’ai dit là, j’ai dit à mes officiers et au 

ICE, de veiller à ce qu’on paye ces gens-là. On a eu une réunion, il faut payer ces gens-là, 

parce que je vous comprends. Si quelqu’un a fait des heures d’overtime, li bizin gagne so 

larzan, c’est normal. Il veut avoir son argent. Mais là on est en train de voir comment 

faire pour payer ces gens-là. Il faut les payer. Ça, je suis d’accord avec vous, il faut les 

payer et on va les payer.  
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 Mr Lisette: … Mr Chairperson, Sir, the matter to clear my understanding of what 

the Chief Commissioner says. He has been speaking about the compilation of outstanding 

debts for April to June 2024 to April to June 2025. Does this mean that all outstanding 

debts before that date has already been paid? Is it what he means...? 

 The Chief Commissioner: Yes, according to my answer, according to the logic, 

yes. 

(Interruptions) 

According to my answer, yes. 

 Mr Chairperson: Next question. 

TRANSFER OF PATIENTS TO MAURITIUS  

 (No. B/40) Mr J. R. Ramdally (First Local Region Member for Saint Gabriel) 

asked the Commissioner for Health and Others whether, in regard to the transfer of 

patients to Mauritius for further treatment, he will inform the House on (a) if any changes 

have been made to the protocol governing such transfers and, if so, to state and table the 

details thereof and (b) if any payments are outstanding, particularly in respect of 

accommodation and stipends/subsistence allowances to patients and, if so, to state and 

table a detailed breakdown thereof? 

 Mr Volbert: Mr Chairperson, Sir, I am informed by the Acting Health Director 

that there is no change in the protocol governing the transfer of patients from Rodrigues 

to Mauritius. The latest protocol with regard to the transfer of patients from Rodrigues to 

Mauritius dates back to 03 December 2012 and has never been amended to date. 

 I am further informed, Mr Chairperson Sir, that patients are sent to Mauritius for 

further treatment for the following reasons: 

(i) Illness necessitates to be taken over by a field of speciality or other 

paramedical services that are not continuously available in Rodrigues, and 

(ii) If a piece of equipment required for the diagnosis or treatment is not 

currently available in Rodrigues. 

 Mr Chairperson, Sir, kindly allow me to inform the House, that any transfer of 

patient to Mauritius is dealt with on a case-to-case basis depending on the nature and level 

of gravity of illness of the patient. 
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 It is also worth noting that patients transferred to Mauritius for further treatment, 

travel either in sitting or lying position requiring one seat or six seats for the stretcher. 

 Moreover, the intended escort is composed of either: 

(i) one accompanying relative; or  

(ii) one relative and a Nursing Officer; or  

(iii) one relative + a Nursing Officer + a General Practitioner, and/or  

(iv) one relative + SAMU Team. 

 All these different escorts entailed different cost in terms of air ticket, 

accommodation and subsistence allowances amongst others. In addition, the airfare also 

differs depending on whether the patient is transferred by Air Mauritius flight or Dornier 

aircraft. 

 In line with the above, please be informed that due to the complexity of the data 

collection operation, the information requested concerning outstanding payment 

pertaining to accommodation and stipends/subsistence allowances to patients, is still 

being compiled and will be made available as soon as possible. Thank you. 

 Mr Ramdally: M. le président, c’est dernier temps on entend beaucoup de cri de 

la part de nos compatriotes qui est à Maurice pour des soins et c’est surtout par rapport au 

logement. Donc, il y a des gens qui vont à Maurice, ils ont l’hôtel pour l’hébergement, il y 

en a d’autres qui n’ont pas cette facilite offert par le gouvernement précédemment. Donc, 

je voudrais demander au commissaire quels sont les critères de sélection pour donner à un 

patient qui est transféré à Maurice, quels sont les critères de sélection pour octroyer un 

hébergement dans un hôtel ? 

 Mr Volbert: Un des critères c’est qu’il faudra qu’il y est de la place dans les 

hôtels, dans l’hôtel que nous louerons. Parce que s’il y a 45 places qui ont été mis à notre 

disposition donc il y a 45 patients et les relatives. Donc, s’il y a surplus, il faudra que les 

patients, ceux qui sont malade faire leurs arrangements et puis on va refund le stipend, le 

subsistence quand il arrive à Rodrigues.  

 Mr Ramdally: Donc, les patients qui n’ont pas cette facilité donc ils ont un 

refund. Donc, vous rassurez la Chambre sur ça ? 

 Mr Volbert: Je ne sais pas si vous avez un problème d’auditif. Parce que je viens 

de dire ça, parce que le patient est refund la somme qu’il a dépensé à Rodrigues. 



/UNREVISED/ 

63 

 Mr Lisette: This is a bit arbitrary. I want to clear matter on this. Is there a 

threshold because if I am a patient I go to Mauritius, I go to an hotel and then I just come 

and say to the Commission, okay you pay back my bill? I do not think this is tolerable. 

(Interruptions) 

You said that okay it is refund. I would like to know if whether there is a threshold that is 

set by the Commission as regards to the repayment in respect to lodging. 

 Mr Lisette: Je pense que vous étiez dans l’ancien gouvernement et vous avez mis 

un barème pour ça. Vous connaissez déjà la réponse.  

 Mr Lisette: I want to know from the Commissioner, Mr Chairperson, Sir, what is 

the procedure to be adopted whether you can stay in a hotel or any (I do not know) in 

Mauritius at whatever price. I want to know what is the procedure being adopted by the 

Commission? 

 Mr Volbert: M. le président, j’aimerais rappeler au respecte Membre que la 

personne ne choisisse pas son hôtel. Il y a une procédure qui établit, qu’on envoi des 

patients à l’hôtel Sikamifer à Maurice. Et, j’aimerais ajoute que la pratique dont l’hôtel a 

été choisi dans la période de COVID n’est pas au norme et on doit revoir ça. On a eu des 

reminders du ministère des Finances pour qu’on revoit la procédure, c’est-à-dire, il n’y 

avait pas de call for bidders. Ils ont choisi eux-mêmes. Et nous avec ces gens-là on ne 

peut pas arrêter ça toute de suite. Et on va faire ça graduellement, on va trouver un juste 

milieu parce que ce n’est pas in order, l’hôtel qu’on a choisi pour envoyer les patients à 

Maurice. 

 Et deuxièmement, un patient qui part à Maurice, c’est l’hôpital qui envoi le patient 

à Maurice. Mais comme je vous ai dit dans ma réponse, si la personne, si le patient devrait 

rentrer à Maurice tout de suite dépendant de la gravite de sa maladie et qu’on n’a pas de 

place à l’hôtel Sikamifer et la personne choisit d’aller à Maurice pour ces soins, il peut le 

faire, habiter chez un relative comme ça se faisait auparavant et après à leur arriver ici on 

refund le patient. 

 Mr Ramdally: M. le président, est-ce que je pourrais demander au commissaire 

par rapport à l’hôtel Sikamifer, est-ce qu’il y a des outstanding payment ? Seulement 

l’hôtel Sikamifer. 

 Mr Volbert: Je n’ai pas la réponse parce que comme j’ai dit tout à l’heure il y a 

des patients qui partent on their own, il y a des patient que l’hôpital envoient mais je n’ai 
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pas la réponse. Et tout ça, j’ai dit dans ma réponse que va –“Due to the complexity of the 

data collection operation, the information requested will be tabled afterwards.” 

 Mr Lisette: Mr Chairperson, I do not want to insist but I need that information for 

my mandate. I do not want to insist.  

 Mr Chairperson: I am on my feet. You know I have no control over the answer 

of a Commissioner. And, it is clear in the Standing Order but on a matter of fairness I 

think that this question was asking for a figure, whether we have a… (if I am right) 

whether we have a quantum for going to Mauritius. I think that if the Commissioner does 

not have an answer better say that next time you will provide the answer. Okay? 

(Interruptions) 

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, I did not have the answer, the funding is for 

subsistence allowance not for lodging. This is the question. 

 Mr Chairperson: I have already ruled. The Commissioner maybe you come next 

time with the answer for these questions just to make things clear.  

(Interruptions) 

 Mr Lisette: I want to make it clear because he refers to what we did when we 

were in government. We did refund for the subsistence allowance. Actually, we gave one 

grant of Rs1,000 and then for the number of days that the parents stayed in Mauritius then 

we are going to multiply by Rs300, I think it was Rs300 for subsistence allowance. Now, 

you are speaking of refunding of lodging. My question is what is the rate for the 

refunding of lodging, my question is on that, not on the subsistence allowance. This 

already exist and this is known. My question is about refunding of the lodging, the rate? 

 Mr Volbert: The rate has not been changed up to now, Mr Chairperson, Sir. The 

rate established since they were in power it is the same rate.  

(Interruptions) 

 Mr Ramdally: M. le président, est-ce que je pourrais demander au commissaire 

parce que dans le budget 2024-2025, il y avait Rs 5 millions de prévue pour les transferts 

des patients. Combien il reste sur ce montant et est-ce que tout a été dépensé, les Rs 5 

millions ? 

 Mr Volbert: Je n’ai pas la réponse. Le Membre peut venir après avec a 

substantive question.  

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: Let us move. One more question on this? 
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 We move to the next question. 

NON-AVAILABILITY – CT SCAN SERVICES – QUEEN ELIZABETH 

HOSPITAL 

 (No. B/41) Mr J. R. Ramdally (First Local Region Member for Saint Gabriel) 

asked the Commissioner for Health and Others whether, in regard to the non-availability 

of CT scan services at the Queen Elizabeth Hospital (QEH) in Crève-Cœur, he will 

enlighten the House on the (a) number of patients referred to Mauritius for diagnosis from 

November 2023 to date (b) associated costs incurred to date, indicating any outstanding 

payments and (c) current status concerning the acquisition of a new CT scan as 

announced in the 2024–2025 Budget Speech? 

Mr Volbert: Mr Chairperson, Sir, the CT Scan is diagnostic medical device. I am 

informed that the CT Scan was first introduced in Rodrigues on 11 March 2014 and is out 

of order since 01 December 2023. I am also informed that the CT Scan was out of service 

due to Error Code and test could not be performed. Consequently, concerned officers of 

my Commission sent a request on the 04 December 2023 to the supplier, FTM 

(Mauritius) Ltd, for a quotation for urgent repairs of the CT Scan.  

I am further informed that it was only on the 12 January 2024 after several 

requests from my office, that the supplier finally responded and submitted a quotation for 

intervention on the CT Scan. 

Mr Chairperson, Sir, I am also informed that a team comprising of one engineer 

from TECMED and one engineer from FTM (Mauritius) Ltd was in Rodrigues between 

the 05 to 10 February 2024 accordingly for, I quote: “labour corrective and 

maintenance” as mentioned in the quotation submitted in January 2024. Hence, the 

contract for the aforementioned labour corrective and maintenance was subsequently 

awarded for an amount of Rs422,050. 

Further to this mission in Rodrigues, a report on the interventions to be further 

carried out on the CT Scan was submitted by FTM (Mauritius) Ltd in February 2024. Mr 

Chairperson, Sir, I have been informed that after the intervention in February 2024, the 

CT Scan was still not operational.  

In addition, I wish to inform the House that as per the report of the Biomedical 

Engineering Technician posted at Queen Elizabeth Hospital dated 22 February 2024, the 
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latter has informed that further to troubleshooting, it seems that two electronic boards are 

damaged as per the report submitted by FTM (Mauritius) Ltd.  

It has also been brought to my attention that a contract for repairs was awarded 

consequently in March 2024 to the tune of Rs1,868,850. 

Along with its letter of acceptance dated April 2024, FTM (Mauritius) Ltd further 

informed my Commission that invoices for a total amount of Rs6,880,430.43 are overdue, 

which includes amongst others, two outstanding claims dated 31 May 2017 and 19 

October 2018 – which are untraceable at the level of my Commission. Nevertheless, I 

wish to inform the House that as at date, needful has already been done for the payment of 

those claims for which relevant documents are available at the level of the Commission. 

I am also informed Mr Chairperson, Sir, that the reasons of the breakdowns relate 

to the machine itself. Furthermore, several breakdowns are due to faulty inverter, faulty 

air-conditioning, film expired at the time of delivery and faulty printer. 

In the same line, I also wish to inform the House that there has been an enquiry 

made by a team from the Biomedical Engineering & Healthcare Technology Units of the 

Ministry of Health and Wellness. 

I would like to quote one of the observations and main issues highlighted in the 

report of the aforementioned enquiry, I quote: 

“Technical issue related to breakdown of CT Scanner, were discussed with 

the technician to assess their functional status. However, comprehensive 

service reports were not available for closer inspection of the 

troubleshooting interventions.” End of quote. 

Mr Ramdally: M. le président, dans ma question c’était claire. Donc, les 

informations que je demande c’est très précis. Je ne demande pas les causes du 

breakdown. On sait le scanner ne marche pas. On a déjà eu des questions là-dessus. Ma 

question c’est sur number of patients refer to Mauritius? 

Mr Chairperson: You will agree with me. I have just mentioned it. I have no 

control over the answer. All that I can ask the Commissioner, to be brief in the answer 

because time is going very quickly. 

Mr Volbert: I wish to further quote as per same report, Mr Chairperson, Sir, that:  
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“There is no healthcare technologist to look after critical care/life support 

equipment and medical gas plant. Prior to 22.02.2024,… 

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: Address the Chair, please. 

Mr Volbert: Mr V, one Bio Medical Engineer… 

(Interruptions) 

Mr Chairperson: Order, please! Address the Chair! Order! Order! 

 

Mr Volbert: Technician was looking after all medical equipment that 

included the equipment portfolio of BME, HTW and ESD departments. 

However, the latter addressed a letter to the senior authorities on 

22.02.2024 stating that he will no longer look after healthcare 

technologist’s portfolio of medical equipment.” End of quote. 

Mr Chairperson, Sir, in fact, a team of Bio Medical Engineers and other 

technicians of the Ministry of Health and Wellness proceeded to Rodrigues in the month 

of September 2024 to further investigate in the recurring breakdowns of the different 

equipment and to assist the staff of the Health Services in finalising the different 

specifications to ensure that we have the right equipment along with adequate aftersales 

services in Rodrigues. 

Mr Chairperson, Sir, since then, we are ensuring that appropriate arrangements 

were being made so that all patients requiring to undergo a CT Scan may proceed to 

Mauritius for same. 

Furthermore, I also wish to inform the House that when the CT Scan was 

operational from January 2021 to November 2023, the number of patients undergoing CT 

Scan in Rodrigues is as follows:  

Months 2021 2022 2023 

January 101 115 87 

February 102 109 101 
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March 112 154 124 

April 130 119 62 

May 123 112 Nil 

 

 Mr Chairperson: I suppose you are on part (c) of the question. You are 

answering part (c) of the question.  

 Mr Volbert: Nearly finish, nearly finish. 

Months 2021 2022 2023 

June 127 153 151 

July 120 118 175 

August 133 56 148 

September 81 69 153 

October 143 106 188 

November 96 239 169 

December 127 127 Nil 

 

As regards to part (a) of the question Mr Chairperson Sir, I am informed that the 

number of patients who proceeded to Mauritius since the breakdown of the CT Scan from 

end of November 2023 to date is as follows: 

(i) From November 2023 to 31 December 2023 – Nil; 

(ii) From 01 January to 31 December 2024 – 175 patients, and   

(iii) From 01 January 2025 to date – 91 

Regarding part (b) of the question Mr Chairperson, Sir, you will recall that as I 

mentioned in my answer for part (b) of the question B/40 earlier in this assembly, the 

information requested for concerning associated costs and outstanding payment is still 
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being compiled due to the complexity of the data collection and will be made available to 

the House at a later stage.  

Mr Chairperson, Sir, for part (c) of the question, I am informed that the Draft 

Bidding Document for the procurement of a CT Scan for Rodrigues Health Services was 

submitted to the Central Procurement Board (CPB) on 25 April of this year for vetting 

and launching as the estimated cost exceeds the threshold of Rs35 M in line with 

Procurement Regulations (Schedule 8). Thank you. 

Mr Ramdally: M. le président, est-ce que je peux demander au commissaire si le 

tender a été lancé, le tender pour le CT Scan ? 

Mr Volbert: As for part (c) of the question, I am informed that the Draft Bidding 

Document for the procurement of a new CT Scan for Rodrigues Health Services was 

submitted to the Central Procurement Board (CPB) on 25 April of this year for vetting 

and launching as the estimated cost exceeds the threshold of Rs35 M in line with 

Procurement Regulations (Schedule 8). 

Mr Ramdally: M. le président, est-ce que je pourrais demander au commissaire. 

Etant donné qu’il y a beaucoup de patient qui vont à Maurice sur leur propre frais pour 

aller faire scan dans les cliniques, est-ce qu’il pourrait considérer pour le refund ce service 

que ces patients… ? 

Mr Volbert: On a déjà établi la procédure pour refund pour une maladie ou un 

traitement qui n’est pas available à Rodrigues. Mais si c’est… là pas available, okay on 

va refund s’il fait sa demande.  

Mr Chairperson: next question. 

GLOBAL CLIMATE CHANGE ALLIANCE PLUS (GCCA+)/CLIMATE-SMART 

AGRICULTURE PROJECT – MONTAGNE DU SABLE/ANSE ALI 

 (No. B/42) Mr L. D. Baptiste (Second Local Region Member for 

Grande Montagne) asked the Commissioner for Social Security and Others whether, in 

regard to the Global Climate Change Alliance Plus (GCCA+) Climate-Smart Agriculture 

Project at Montagne du Sable and Anse Ali, he will inform the House (a) of the current 

status of the projects, including actions undertaken to prevent any further delay in their 

implementation and (b) if any correspondence has been received from the European 

Union expressing concern over the progress or unaccomplished work, and any possible 

recourse to recover the grants awarded? 
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Mr Volbert: Mr Chairperson, Sir, allow me, Mr Chairperson, Sir, to state at the 

outset that I failed to understand how a project on Global Climate Change Alliance Plus 

(GCCA+) and Climate-Smart Agriculture Project has landed at the Social Security and 

not at the Commission for Environment and Agriculture under the previous regime. 

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: Order, please! 

Mr Volbert: Upon assumption of office, I was made aware of this project and I 

called for a meeting amongst officers of the Commission. I regret to inform the House 

that officers of the Commission for Social Security were not aware of the project and 

worst the project was not submitted by the Commission for Social Security to the 

European Union. From information gathered, it appears that even the former 

Commissioner for Social Security was not aware at the time the project was submitted to 

the European Union.  

A quick encounter with officers has revealed that upon announcement of the call 

for project by the European Union, the then Commissioner for Agriculture, Mr Payendee 

requested that no other Commission should submit projects as the Commission for 

Agriculture has a well-designed project to be funded under this call for proposal. 

However, it appears that a former high ranking officer has decided that he would 

replace policy makers and decide on behalf of the policy makers of Rodrigues to submit 

another call for proposal. This is a serious matter and today we found ourselves in a very 

delicate situation to have benefitted from a project that we have no idea on how to 

implement same. The worst part of it is that today Social Security Office has no technical 

expertise or officer to implement environmental and agricultural projects. 

I am informed that there are two files at the Commission for Social Security with 

no project write-up and no clear policy on what the project wishes to achieve. 

The first one, folio f (1) of the file of 2019/2020 starts with a letter from a Civil 

Engineer dated 28 May 2020 stated: - 

I quote: 

“(i) As agreed during a meeting held on 15 May 2020 with the Commissioner, 

the tender will be split into separate smaller tenders in view to start the 

construction works the soonest possible. You will find enclosed with this letter 

the first part of the project, tender for the Construction of the New Track 

Road”. 
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Mr Chairperson, Sir, according to the Public Procurement Act, splitting of tenders 

is illegal, the more so, it should have come from the Departmental Bid Committee (DBC) 

not from the former Commissioner. 

Mr Chairperson, Sir, the second file starts at folio (1) with a notes of meeting of 

the DBC for the setting up of a Lime and Honey Farm at Anse Ally, Rodrigues. 

In the absence of a full project write-up submitted to the European Union (EU) 

which is not available in the respective file at my Commission, we have sought a report 

from EPMU. 

Mr Chairperson, Sir, the EPMU informed that the Global Climate Change 

Alliance (GCCA+) established by the European Union (EU) has launched a call for 

proposal under the flagship initiative “Supporting Climate Smart Agriculture for small 

holders in the Republic of Mauritius” on 03 July 2017. 

I am further informed by the EPMU that Climate Smart Agriculture (CSA) firstly 

integrates climate change and its effects into the planning and development of sustainable 

agricultural systems. A project proposal was submitted following a call for proposal under 

the flagship initiative GCCA on the 29 June 2017 entitled “Setting up of an Integrated 

Organic Chilli Farm at Montagne du Sable and Lime and Honey Farm at Anse Ali. The 

project comprises the following two components: - 

(i) Setting up of an Integrated Organic Chilli Farm with 28, and 

(ii) Setting up of a Lime and Honey Farm at Anse Ali targeting 15 

beneficiaries. 

I am informed that the overall objectives of the project are to rehabilitate the 

valleys of Montagne du Sable and Anse Ali through the setting up of model and modern 

farms for the cultivation of high valued products by vulnerable groups of the region. 

With regard to part (a) of the question, Mr Chairperson, the current status of the 

projects, I am informed that the training activities for both Anse Ali and Mt. du Sable 

beneficiaries have been completed in 2021. The overall progress of the project as at date 

is as follows: 

Sn. Activities Status 

1. Rehabilitation of 10 hectares at Montagne du 

Sable: 

Completed. 
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Sn. Activities Status 

2. Procurement Exercise: Purchase of Chilli 

plantlet 

Completed 

3. Procurement of lime plantlets and meliferous 

plantlets 

Completed 

4. Expression of Interest: Purchase of Ruminants Completed 

5. Fencing of land  Completed 

6. Setting up of a sheltered plant nursery at 

Montagne du Sable  

Completed 

7. Plantation of alternative crops which are 

resistant to emerging challenges including dry 

seasons, insects and diseases at Mt du Sable 

Completed 

8. Setting up of five small holding farms with 

enclosure for production of small ruminants 

(15 per farm)  

Completed 

9. Establishment of a pasture on the project site 

at Montagne du Sable.  

In progress 

10. Installation of drip irrigation systems and 

water meter reading  

Completed 

11. Installation of solar photovoltaic panels for 

renewable energy at Montagne du Sable 

Completed 

12. Setting up of a rain water harvesting structure 

(800 m3) at Mt. du Sable 

Completed 



/UNREVISED/ 

73 

Sn. Activities Status 

13 Planting of 6000 chilli plantlets at Mt. du 

Sable  

Completed 

14. Empowerment and capacity building of 

beneficiaries 

Completed 

15. Training of beneficiaries  Completed in 2021 

 

Mr Chairperson Sir, as regards to the technical aspect of agricultural practices, 

technicians of the Commission for Agriculture are ensuring same and also the said 

Commission has the responsibility for the management of agricultural land in Rodrigues.   

I am further informed that it has been two years since the project has been 

considered as completed and has been handed over to the beneficiaries. 

Mr Chairperson, Sir, concerning part (b) of the question, I wish to inform the 

House that in a correspondence dated 18 March, 2025, the EU has expressed its concern 

over the project GCCA+ project and has even claimed that the Rodrigues Regional 

Assembly reimbursed the total sum of the fund they contributed into the project if ever 

the project fails. 

In light of the above, a strategic plan is being worked out with the collaboration of 

the Commission for Agriculture. For the successful completion of the projects, the 

services of a Project Manager will be enlisted to provide assistance to revive and monitor 

the projects on both sites and to ensure a proper mentoring, empowering and training of 

the beneficiaries. In addition, a Technical Monitoring Committee has been set up for close 

follow-up. 

I thank you, Mr Chairperson, Sir. 

Mr Baptiste: Mr Chairperson, Sir, anyway this project has been submitted by the 

Rodrigues Regional Assembly and I am happy that part of the project has been 

completed. And, I just bought honey from Anse Ally, which means that the project is 

working but bee hives were bought since I was commissioner. Anyway, I would like to 

ask the Commissioner for Social Security whether prior to this letter that he mentioned for 
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possibility of recruitment of the amount given/granted whether he met members of the EU 

delegations prior to this letter for discussion about the project? 

Mr Volbert: M. le président, il y avait eu une réunion qui a été organisé à 

l’Administration Centrale avec le Chef commissaire, si je ne me trompe pas, et le Deputy 

Chief Commissioner, Island Chief Executive à propos de ce propos parmi tant d’autres 

projets encore. Il y a le projet de Rivière Coco aussi, d’autres projets encore qui ne 

marchent pas. Et, il y avait cette réunion et je pense il y a des questions, des clarifications, 

la question peut-être adresser au Chef commissaire la prochaine fois.  

 Mr Baptiste: Anyway, being given that the project is under the supervision of the 

Commission for Social Security, obviously with the collaboration of the Commission for 

Agriculture, I would like to ask the Commissioner whether any correspondence dating 

back to 2023 where there were observations and recommendations about this project and 

whether since that time, the EU urge the RRA to take rapid actions in order to avoid the 

possibility of this letter that you just mentioned of recruitment this amount of money? 

What has been done since the meeting held in 2023 to date? 

 Mr Volbert: M. le président, le projet a été complété comme j’ai mentionné. Il y a 

le projet qui a été complété mais puisqu’il n’y avait pas de Project Manager, il y avait 

personne pour superviser ce projet. Je ne sais pas comment un projet de Rs 57 millions, il 

y avait pas un Project Manager. Donc, le projet a été handed over to beneficiaries. Donc, 

s’il y a des anomalies, s’il y a des choses qui ne marchent pas, c’est pour la raison pour 

laquelle le Chef commissaire, l’Adjoint au Chef commissaire, l’Island Chief Executive a 

rencontré les membres de l’EU pour discuter. Et je pense qu’il y a des solutions a été 

trouvé. Je pense qu’on a donné deux mois pour l’implémentation pour le revival du projet, 

c’est-à-dire, jusqu’à la fin de juillet.  

 Mr Baptiste: I would like to know if the project has been completed then why is 

it that the institution is claiming for a refund of the total amount of grant given to the 

RRA, if the project has been completed? 

 Mr Volbert: Comme j’ai dit, je ne sais pas qu’est-ce qui a été découlé de la 

réunion avec le Chef commissaire, l’Adjoint au Chef commissaire, l’Island Chief 

Executive. Je demanderais au respecté Membre d’adresser la question pour le projet, pour 

la réunion qu’ils ont eus ensemble et quelles étaient les solutions trouver ? Et je pense 
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comme je viens de dire là, il y a jusqu’à fin juillet pour le project revival et après ça on va 

voir qu’est-ce que le EU va dire. 

 Mr Baptiste: Mr Chairperson, Sir, so relating to the project itself, can the 

Commissioner state whether at Anse Ally, because I did not hear this answer, the 

installation of drip irrigation system and meter reading device as well as the solar 

photovoltaic panels for renewable energy have been installed? 

 Mr Volbert: Je n’ai pas la réponse, le chef de département à la réponse s’il peut 

me le faire parvenir. J’ai lu la réponse que j’ai dans le dossier. Je vais déposer ça en ce qui 

concerne le split of bids.  

 Mr Chairperson: Any more questions? 

 You know, time is already over. 

 Do you have more questions, otherwise I will move to the… 

 I authorise one more question. 

 Mr Baptiste: Just a last question, because I think that it is a very serious issue 

because we know that this particular organisation is very involved in the financing of lots 

of project for Rodrigues and we should make sure that we do not do things that can go 

against the Rodrigues Regional Assembly and Rodrigues island, whether prepare the 

project prior to this. I would like to ask the Commissioner whether he has set up at the 

level of his Commission, being given that this project was emanating from his 

Commission, whether he has set up the monitoring committee and to ensure that all the 

outstanding works are being completed to the shortest delay as well as motivating the 

beneficiaries to go and carry out the job that they have to do there? 

 Mr Volbert: Oui, M. le président, la semaine dernière on a - we have set up the 

committee last week to look after the final project. 

 Mr Chairperson: Okay, time is over. 

STATEMENTS BY COMMISSIONERS 

4EME JEUX DE RODRIGUES – MAY 2025 

Mr Ravina: Mr Chairperson, Sir, I would like to apprise the House of the 

outcome of the ‘4eme Jeux de Rodrigues’ held from 08 to 11 May 2025 around the island.  
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 After more than 15-years hiatus, the 4eme Jeux de Rodrigues has made a 

triumphant return, bringing the Rodriguan population together, even members of 

government and opposition, as testified by the participation of respected Members, Mr 

Jean Paul Spéville and Miss Karine Roussety in the events.  

 Indeed, Mr Chairperson, Sir, this event has kept all its promises and was an 

opportunity for my Commission to continue building on our successes and showcasing 

the talents and sportsmanship of Rodriguan athletes and the population at large. We all 

have been delighted with much pride and by the fantastic performances of our athletes, 

underlining the depth of talents in our beloved island. 

 Mr Chairperson, Sir, we want to put on record the high level of participation from 

the different villages of Rodrigues, that is equivalent to some 1,500 athletes, 150 coaches 

and 300 officials, who were represented in four different zones and 15 sport disciplines. 

 These games have been an opportunity to upgrade various sports infrastructures 

around the island, namely Malabar Gymnasium, Daflorence Edouard Gymnasium of 

Le Chou, Malabar Boxing Centre, Manique Sports Complex amongst others. 

 The game was not only about performances on the playing field, it was also about 

the true spirit of camaraderie among athletes from different villages and disciplines who 

came together to cheer for one another, creating an atmosphere of, unity and 

encouragement and friendship. As the motto of the 4eme Jeux de Rodrigues says, “unite ek 

zefor leker nou zil”. This game has brought a very high level of social cohesion in our 

society irrespective of religion and political background.  

 Mr Chairperson, Sir, we should also like to bring into limelight Rodrigo, the 

mascot of the games, whose displacements in schools and colleges created not only 

awareness of the different features of the games, but also cause the island to focus on one 

and same event, fostering at the same time a sense of belongingness and patriotism, and 

bringing joy in the heart of the kindergarten kids.  

 The budget earmarked for the games under different budget items of my 

Commission was Rs17 M and we are proud that the expenses recorded at date do not 

exceed this sum. From this sum, we should deduct the contribution of the 32 different 

sponsors, which reached an estimated Rs1 M. Payment of claims are ongoing. 

 Mr Chairperson, Sir, I would therefore like to extend our heartfelt gratitude to:  
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 The Organising Committee for 4eme Jeux de Rodrigues under the 

chairmanship of Mr Henrico Louis and the staffs of my Commission for 

their professionalism; 

 Our sponsors for their financial and in-kind contributions; 

 Athletes, coaches, and National Sports Federations and Regional Sport 

Committees for their unwavering efforts and commitment; 

 My colleagues of the Executive Council for their full support; 

 All Rodrigues Regional Assembly departments, the Police and RRA-

owned private companies such as Rodclean Ltd and the Rodrigues Public 

Utilities Corporation Ltd for their assistance;  

 The Rodrigues Sports Company for logistics support and implementation 

of infrastructure projects; 

 MBC for live broadcast and coverage of the event and other media; 

 Any other person or institution who has contributed in one way or another 

to make the games successful. 

Mr Chairperson, Sir, we look forward to the next edition of games to continue the 

process of uplifting the sports level in Rodrigues.  

Thank you, Mr Chairperson, Sir. 

(Applause) 

MOTION 

Chief Commissioner (Resumption of Debate) 

“This Assembly is of the opinion that, by virtue of section 31 of the 

Rodrigues Regional Assembly Act, there is passed the Rodrigues Regional 

Assembly (Segregation and Collection of Waste) Regulations 2025” 

Annonuncement: motion 

Chairperson: respected Members we are about to rejume the debate on the motion 

standing the name of the Chief Commissioner for the efficient and inclusive conduct of 

today’s sitting, I wish to draw the attention of respected Members to the time allocation 
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for intervention which shall not exceed twenty-five minutes per member. This is to ensure 

that all contribution can be accommodated in a fair and balance manner I relies as always 

on this sense of responsibility and the corium that respected Members consistently apron 

in this chamber. May I also gently remind the house that the House that the Chair retain 

the discretion to applies standing orders forty-three and forty-six should the arise while 

remain confident that our deliberation will proceed in a spirit of order and mutual respect. 

I thank you for attention and continued cooperation 

Yes, member, respected member Allas you have the floor 

Mrs Allas : M le Président, les régulations pour la collecte sélectionner et tris de déchets 

sont des actions consistantes à séparer et récupérer des déchets selon leur nature à la 

source pour éviter les contacts et le souire. Ses règlements sont très technique mais très 

important quand la gestion de déchets joue un rôle essentiel pour la préservation de 

l’environnement et la lutte contre la pollution. La quantité de déchet produits à Rodrigues 

augment chaque jour, chaque année, avec l’arrivée de dix mille touriste chaque mos la 

quantité annuelle risque de doubler. M le Président l’économie circulaire consiste à 

reproduire de bien et les services de manière durable en limitant la consommation et le 

gaspillage de ressource et la production de déchets l’économie circulaire repose sur une 

consommation sobre et responsable. Rodrigues a besoin des actions assorti d’objectif bien 

défini pour accélère le changement des modèles de production et de consommation. Les 

piliers de l’économie circulaire doivent être renforcer nettement extraction, exploitation et 

achats durable. Eco conception, consommation responsable, allongement de la durer 

d’usage, recyclable matière et organique. L’économie circulaire permet de développer des 

nouvelles activités, elle permit aussi de créer des emplois locaux et non de localisable. 

M le Président l’urgence d’une gouvernance environnementale durable ne peut être 

différer, ces règlements propose un cadre fondateur, que s’il est mis en œuvre avec 

volonté et inclusiviter peut transformer notre model des gestions de déchets en passant 

d’un system réactive de collecte a une approche proactive de valorisation de ressource. 

Permettez-moi d’analyser ce texte. En reconnaissant ces atouts majeurs, tout en engageant 

une réflexion critique sur le défis pratique qui soulevé. Mon intervention sera en deuz 

volet, les apports substantiels du règlement et la contrainte opérationnelle qui devront 

impérativement être adresser pour garantir son efficacité. La légalisation de la ségrégation 

de déchets de l’acte individuel au devoir collectif. L’un des aspects le plus remarquable 
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de ces règlements et sa volonté délibérer d’inscrire la ségrégation de déchets dans un 

cadre juridique contre niant et comme un simple bon pratique. Trop longtemps la gestion 

de déchet à Rodrigues c’est appuyer sur des dispositif informel, participation volontaire et 

de tri isole et élimination non règlementer. Ce texte transforme ces comportements 

épanchés en devoir formel. En imposant à chaque générateur de déchets, de trier ses 

déchets selon des catégorie précise déchets recyclables, déchets solide, déchets 

dangereux, etc. les règlement inscrit Rodrigues dans la mouvance meilleur pratique 

international en matière de gestion intègre de déchets solide. Le tri à la source et reconnue 

comme l’option le plus efficace. A la fois écologique et économiquement. Il limite la 

contamination croiser, améliore les opérations de recyclage et réduit considérablement le 

volume de déchets envoyer à l’enfouissement. Sur le long terme rendre le tri obligatoire 

contribue à forger de nouveau reflexe sociaux. La préservation de l’environnement ne 

relevé plus de la seule responsabilité de militant écologique.  

Chairperson: respected Members, sorry, I am going to invite the Deputy Chairperson to 

take the Chair. Chief Commissioner I’m leaving my Chair 

Deputy Chairperson in the Chair 

Deputy Chairperson: respected member Allas you may resume 

Mrs Allas : M le Président sur le long terme le tri obligatoire contribue à forger de 

nouveau reflexe sociaux. La préservation de l’environnement ne relevé plus de la seule 

responsabilité de militant écologique, elle devient un devoir citoyens partager, intégré au 

geste du quotidien. L’introduction de la responsabilité élargie du producteur et de 

l’importateur de ces règlements témoigne d’une vision prospective elle reflète une 

approche systématique qui considère que le cycle de vie d’un produit ne s’achevé pas à sa 

vente mais se prolonge jusqu’à son élimination et son impact environnemental. Les 

producteurs et importateurs sont désarmer contraint de prendre de mesure concret, tant 

financière que logistique pour limite l’empreinte écologique de leur produit, ils doivent 

fournir des contenances spécifiques, contribuer au financement des infrastructure de 

collecte, de respecter les normes fixer par la commission. Ce model règlementaires 

transferts la charge de la prévention de la pollution vers ce qui tire profit de la 

commercialisation mais surtout le REP encourage un changement structurel, les 

producteurs sont incités à concevoir de produit plus facile à recycler et à réutiliser, Ainsi 
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le règlement ne se limite pas à gérer le déchet et réoriente-le model le model de 

production, consommation vers la durabilité. M le Président le règlement se distingue par 

la précision de ce définition, déchets ménagers, commerciaux, industriel, encombrant, en 

verre ou dangereux, chaque type et assortie de protocole de collecte de lieux de dépôts, de 

restriction spécifique. Par exemple les déchets encombrant sont strictement interdits dans 

de bac ordinaire et doive être déposer dans des centres dédier, ces degrés de détail est 

essentiel dans un texte de loi, il évite l’enbiguter facilite la compréhension citoyenne, 

orientes les opérateurs et renforce la cohérence dans l’application. Il permet également 

une allocation judicieuse de ressource publique selon la typologie de déchets. La gestion 

de produits chimique, toxique par exemple ne peut être traiter de la meme manière que 

celle de déchets organique ou plastique.  

M le Président autre avancer majeure, la formalisation de responsabilité individuel, le 

règlement ne se contente pas d’exhorter à la propreté, il énonce clairement l’obligation de 

citoyen positionnement de bac, conditionnement de déchets alimentaire et étiquetage pour 

un maximal autoriser et maintien de l’hygiène. Cette clarté juridique établit de repères 

pour les usagers comme les agents de control, surtout elle traduit une évolution 

philosophie. La protection de l’environnement devient une obligation quotidienne non 

plus une option morale. Les sections prévues sont modérées mais importante sur le plan 

symbolique, elle rappelle que l’indifférence écologique ne pas un acte neutre, elle porte 

atteinte a l’intérêt générale. M le Président le texte prévoit certains déchets soient déposer 

dans des centres spécialiser mais si ces centres sont rares éloigner ou inexistant dans 

certaines zones, la population sera confrontée à des obstacles insurmontables. Sans 

équipement adapter bacs colorer, véhicule de collectes, centres de tris la mise en œuvre 

sera inéquitable et l’application de sanction injustes, l’état doit s’investir en premier avant 

d’exiger des efforts des citoyens. La multiplication de agents autoriser à sanctionner 

policiers, forestiers, sanitaires laisse rendre une application illégale, parfois arbitraire du 

règlement. Quelle est leur niveau de la formation ? ont-ils reçu un guide d’interprétation 

claire ? seront-ils distinguer une erreur involontaire d’un acte délibérer ? sans 

encadrement stricte se pourvoir peuvent générer dès l’injustices voir de l’intimidation. Il 

nous faut de contrôleur spécialiser en environnement, former au réalité du terrain et 

capable d’explique la loi avant de sanctionner. Le dialogue doit toujours présider la 

contrainte d’un esprits pédagogie républicaine. M le Président pour conclure je dirais 
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c’est une loi mais vulnérable sans son écosystème, se règlement incarne une vision 

progressive, de la gouvernance environnementale. Il est ambitieux, structurant nécessaire 

mais il est aussi vulnérable, vulnérable à nos manquements en matière de préparation, 

d’investissements et d’accompagnement sociale. Une bonne loi ne suffit pas, il faut un 

écosystème législatif, institutionnel et humain autour d’elle. Si nous voulons que cette 

réforme soit un succès et non un précédant frustrant il nous faut agir collectivement avec 

rigueur et aussi avec pragmatisme. Engageons-nous, non seulement à voter ce texte amis 

à lui donner le moyen de réussir, c’est ainsi que nous construirons, excuse-moi une 

Rodigues résiliant, équitable et écologiquement digne 

Merci M le Président. 

Aplaused 

Mr Ramdally: Merci M le Président, merci de me donner la parole lords de ce débat sur 

le RRA secregation and collection of waste Regulation 2025 introduit par le Chef 

Commissaire monsieur Grandcourt donc le Mercredi 23 Avril 2025 dans cette Assembler. 

M le Vice-Président nous sommes ici en présence de quelque dix-neuf règles qui vise à 

changer nos habitudes pour faire de nous Rodriguais des citoyens écoresponsables. Donc 

changer les comportements est un processus de haleines qui passe par la sensibilisation et 

par l’éducation de la population en générale. Donc pour ces règlements, aussi important il 

aurait dû y avoir des nombreuses consultations, mais nous n’avons pas vu cela M le Vice-

Président. Donc ce pourquoi qu’avec ces règlements l’emphase est mis sur la répression, 

donc on veut changer les comportements à cout de contraventions et d’amendes qui 

peuvent aller de deux mille cinq cent roupies a dix milles avec meme deux ans de peine 

de prison, c’est quand meme sérieux cette affaire la M le Vice-Président, ce pour cette 

raison que je me demande si le state law office a donner son assentiment pour cela. On a 

remarqué lors dès l’examens de ce texte qu’il y a d’autre, il y beaucoup d’erreurs de 

grosseur erreurs meme, donc mon collègue Lisette va soulever certaines de ces erreurs 

toute à l’heure dans son discours, je me demande si le SLO trouve cette loi correcte. Il y 

a-t-il eu un échange permanant entre la commission et le SLO ?  il y a eu-t-il eu de la part 

du SLO des comment des commentaire sur ce texte de loi ? est-ce que le RRA a pris en 

contre ces commentaires ? et dans le cas contraire qu’est qui peut se passer si ces 

commentaire ne sont pas, n’ont été prise en contre.  
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M le Vice-Président, le risque pour un citoyen de perdre un droit fondamental est 

continuelle, tel que sa liberté de mouvement pendant deux ans, nécessiter un travail plus 

réfléchit et structurer. S’aurait été une très bonne chose M le Vice- Président en matière 

de préservation de notre environnement si la carrure n’était pas attelée devant le bœuf ce 

cette empressement que je n’arrive pas à comprendre M le Vice-Président. Les tris de 

déchets pris isolement n’apporteront pas grand-chose car arriver à Roche Bon Dieu, les 

déchets ils seront mélanger comme ce le ça actuellement. Le gouvernement opr avait 

commencer son projet de gestion de déchets avec le bannissement de certains types de sac 

en plastique, les take away, les verres en plastique en autre. Dommages que ce 

gouvernement malgré nos multiples interpellations au sein de cette Assembler, à laisser 

les sacs en plastique référés leur entrer à Rodrigues. Augmentant ainsi le volume de ces 

types des déchets qu’on vient nous obliger maintenant à trier. Si à ne rien comprendre 

dans la logique du Commissaire responsable de ce dossier M le Vice-Président.  

Que nous demande ces règlements M le Vice-Président ? ces règlements définissent 

quelque huit types de déchet, bulky waste, déchets encombrant, roues vieux matelas, sacs 

de ciment, commercial waste, déchets commerciaux commerce, business pour lieux de 

pratique de religions, etc, de food waste, les pellure, tea bags, coffe filters, cookee duft 

ect, les aliments contaminer, les glass waste, déchet en verres, bouteille en verre, les vitres 

aussi, les green wastes, déchet verres, déchets organique qui peuvent être composter, 

hasardest waste, déchets dangereux, substance toxique, Eco toxique, inflammable, 

corrosifs entre autre, les household waste, déchets ménager, donc les déchets issue du 

balayage de rue, de nettoyage de court d’eau et de place publique et le industrial waste 

donc les déchet industriel, donc telle que transport publique, le CEB les hôpitaux, 

l’agriculture, entre autre. il. y a aussi une catégorie solid waste qui est défini et en 

comprend que le déchet commerciaux, déchet ménager, et le déchet industriel ainsi que de 

matière superflu entre dans cette catégorie M le Vice- Président. 

Donc à l’entrée en vigueur de ces règlement M le Vice-Président, le règlement trois 

rendra obligatoire pour tous générateur de household waste comme dans le maison, meme 

Rodclean sur le route, de trier les déchets recyclables telle que défini par la partie un du 

cédule un c’est-à-dire le Cannet, les boite de conserve, les différentes types de plastique, 

le bouteille en plastique, le pet dans la poubelle jaune et les autre déchets dans l’autre 

poubelle et on doit le mettre dans la poubelle bleu donc dans de sac en plastique, dans le 
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sac poubelle. Dans cette deuxième poubelle, deux sac seront nécessaire en fait, donc un 

sac pour le food waste, et un sac pour les autres déchets solides non recyclable. Donc la 

distribution de poubelle, donc comme nous les savons tous est un projet de l’opr donc à 

l’arrivée de ce gouvernement au pouvoir en 2022, les familles Rodriguaises étaient doter 

de deux poubelle déjà, donc il devait y avoir une troisième que l’on voulaient donner 

gratuitement mais ça n’a pas était suivit donc au lieu de donner une poubelle 

supplémentaire l’astuce du Chef commissaire est de faire du deux en un, donc ce 

règlement nous demande de mettre deux sac poubelle dans le bac bleu. Le règlement 4/E 

oblige aussi un générateur de déchet à acheter par lui meme sa poubelle s’il l’égarer ou 

cassez donc faut encore mettre la main à la poche M le Président, donc ce ça qu’on 

appelle le changement. Donc aborder sérieusement le problème de gestion de gestion de 

déchets parle biller du tri nécessite au préalable la mise en place de beaucoup de structure 

telle que des unités de compostage, des points de dépôts d’ordures, la restructuration du 

service de ramassage et là plus important un centre de tri hors ces infrastructures et 

faciliter ne sont, ne seront pas encore en place d’ici le premier Juillet 2025, date qu’ils ont 

choisi pour l’entrée en vigueur de ce présent règlement. Ce qui fait que la situation 

actuelle en terme de collecte et de gestion de déchets perdurera pour longtemps encore M 

le Vice-Président donc il est clair qu’il y a un manque flagrant de planification dans ce 

projet. 

Dans un autre volets ces règlements ne prennent pas en compte les difficultés de 

Rodriguais, donc nombreux sont ceux qui aurait voulu participer pleinement dans cette 

initiative mais les conditions ne s’y prêt pas. Beaucoup de nos concitoyens doivent 

transporter sur de longues distance leur sac poubelles pour pouvoir être collectes par les 

camions de Rod clean actuellement. Comment est-ce ces personnes vont faire M le 

Président, M le Vice-Président ? dans la poubelle bleue, il est obligatoire de se servir de 

sacs poubelles pour sécuriser les déchets, est-ce la commission va donner des incentives 

pour que chaque ménage qui n’a pas le moyen bénéficie de ces sac poubelles. Autre 

problème que nous voyons dans ces règlements, dans la cédule deux concernant les fées 

que doivent payer le PME. Dans le RRA collection of refuse 2008 règlement qui vont être 

repille par ce présent règlement, il est clair que le claim for payment of fee était for the 

purpose of removal of waste. Dans ce présent règlement, il ne pas clair de ce que 

l’autorité va faire avec cette argent. De plus il y a une augmentation erratique de ces fées 
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pour trente-deux activités économique sur trente-cinq, trois seulement ont vu leurs fées 

baisser comparativement à ce qu’il paie d’après le règlement 2008. Donc il y a eu chose 

que je ne comprends pas M le Vice-président, pour faire le tri, le générateur de déchets 

fournisse un effort, normalement on récompense un effort, donc ici on fait des efforts et 

on doit payer M le président, M le Vice-Président, de plus il est clair que le tri de déchet 

ne va pas augmenter drastiquement, si ce le cas le volume de déchet aussi ne va pas 

augmenter donc le removal of waste ne va pas change drastiquement. Alors comment est-

ce que le Chef Commissaire explique cette augmentation qui varie d’un facteur d’un point 

zéro quatre a quarante un point sept M le Vice-président. Je peux citer un exemple ici ou 

les fées, le dealer in electronic appliance and accesories. Dont les fées que ces dealers 

payer c’était mille deux cent par rapport au règlement de 2008, là ils vont payer cinquante 

mille M le Vice-président multiplier par quarante un point sept, il y en a ou les fées ont 

baisser, donc banker, douze mille devient dix mille, alors que d’autre se multiplier par 

deux, multiplier par seize point sept, multiplier par deux point huit, multiplier par dix, 

donc on ne comprend pas la logique qui a été adopter pour augmenter ces fées dans ce 

présent, dans ce présent règlement M le Vice-Président. Donc beaucoup de ces entreprises 

ont de loan doive payer le salaire minimum pour les employés, ce gouvernement vient 

ajouter d’autre charge exorbitante sur leurs épaules. Ma dernière remarque M le Vice-

président concerne le fixe penalty notice, le FPN du règlement quinze. Selon ce 

règlement, un officier de police, un garde forestier ou un autre officier habiliter peut servir 

un fixe penalty notice immédiatement a un générateur de déchets ou dans un délai de 

quatorze jours. Ce dernier, donc le générateur aura vingt-huit jours à partir de la date du 

constat de l’offense pour aller payer, hors nous savons que pratiquement toute les 

semaines, les camions passent pour récupérer les déchets, si l’officier prend quatorze jour 

pour servir son FPM, la personne n’aura que quatorze jour pour aller payer, et en meme 

temps il va être verbaliser pour une poubelle mal trier datant de deux semaines. Donc est 

ce qu’on va assurer que dans, comment est-ce que je vais m’assurer moi par exemple que 

dans ma poubelle il y a deux semaines, il y avait un problème ! donc se ne sera une tâche 

facile M le Vice-Président pour pouvoir appliquer ces règlements, donc on demande à ce 

que ce règlement soit revue pour pouvoir apporter plus de clarté. Donc pour conclure M le 

Vice-Président je trouve que ces règlements vont apporter plutôt de tracasserie pour le 

générateur de déchets qui vont devoir payer plus et de surcroit avoir une charge de travail 

supplémentaire pour trier leurs déchets. Donc ses efforts ne vont pas servir à grand-chose 
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car les facilites et infrastructures préalablement nécessaire ne sont pas encore en place 

donc un investissement de capitale et des énergies qui ne rapporteront rien en retour. 

S’aurait été une très bonne chose ce règlements si seulement il y avait plus de débats 

autour du sujet, plus de planification et plus de sensibilisation. C’est une occasion rater de 

bien faire M le Vice-président, donc je vous remercie pour votre attention. 

Aplaused 

Deputy Chairperson : je vais suspendre la session pour quelque second pour to allowed 

the Chair to take his seat.  

Chairperson in the Chair 

Chairperson: Deputy Chairperson 

Deputy Chairperson: M le président je vous remercie de me permettre de m’exprimer 

sur cette proposition de règlementation concernant notre écosystème et notre 

environnement. M le président nous savons désarmer catastrophe écologique remet en 

question en cause potentiellement les conditions meme de la vie humaine sur terre. Hors 

les réchauffements climatiques, la destruction de la biodiversité. L’épuisement rapide et 

ressource naturelle ne sont pas de catastrophe d’origine naturelle mais les résultats de 

l’logique du profit maximal à court terme. Face à l’amplification de cette situation au 

niveau mondial dont les effets ne nous épargne nullement, nous les petite Ile du sud, nous 

proposons ici et à Rodrigues le Rodrigues Regional Assembly secregation and collection 

of waste regulation 2025. Comme moyen de redéfinir nos mode consommation et 

d’échange en fonction. L’intérêt générale de Rodriguais et de l’impact de l’activités 

économique sur notre écosystème. Toute action peut importe son ampleur ou le lieu où 

elle est mise en œuvre du moment ou qu’elle st cadre avec l’objectif de développement 

durable et numéro douze établir le mode de consommation et de production durable de 

17/022 au cœur de l’agenda 2030 des Nation Unie contribuera d’une certaine façon à la 

réalisation de cette objectif, qui vise à réduire considérablement la production des déchets 

par la prévention, la réduction, le recyclage et la réutilisation d’ici a 2030. M le président 

il est généralement admis que la gestion de déchets constitue pour les Pays insulaires un 

problème majeure susceptible de retomber néfaste sur les activités nationales de 

développement dont les touristes et le commerce. La sécurité alimentaire, la Santer 

publique et l’environnement. L’absence de gestion efficace de déchets coute déjà chère a 
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notre Ile. Un exemple flagrant, de répercussion d’une gestion peut efficace de déchet est 

le cas du dépotoir de Roche Bon Dieu que nous nous trouvons en cours de limitation de 

capacités à le gérer et ces fréquent effet dérangeant pour les habitants et l’écosystème 

avoisinant.   

M le président nous avons donc un besoin urgent de gérer efficacement les déchets. La 

production et l’élimination de déchets entretient de lien direct et indirect avec le 

développement économique. Les déchets sont aussi synonymes d’argent gaspiller si l’on 

considérés le cout de matériaux et de leur élimination et de leur valeur potentiel en tant 

que ressource recyclable et réutilisable. Une mauvaise gestion de déchets peut avoir de 

conséquence néfaste pour le tourisme car elle terni l’image du paradis de l’océan indien 

que nous cherchons à promouvoir et l’association d’idées se fait essaiment entre déchets 

et alerte sanitaire liées au maladie infectieuse et la transmission vectoriel. L’augmentation 

actuel de la production de déchets solide est une conséquence regrettable du 

développement que connait notre Ile. Il s’agit d’un problème de plus en plus vaste et 

exacerber par la circonstance spécifique de notre contexte, une petite Ile peut propice en 

enfouissement de déchet, importation excessive d’emballage non bio dégradable et 

condition naturelle, difficile limitent la durée de vie de nombreux bien de consommation. 

A cela s’ajoute les volumes relativement faibles de déchets qui entrave l’adoption 

généraliser de solution traditionnel comme le recyclage. Les déchets accroissent 

également le cout de soigne de Santer en augmentant la pollution en favorisant la 

reproduction de moustique qui sont à l’origine de maladie comme la dingue et le 

chicungunya. La gestion durable de déchets est un défi de taille M le président. Certes 

Rodrigues à déjà initier de nombreuse action dans ce sensée depuis pas mal d’année en 

vue de maintenir notre identité d’une Ile créole écologique mais aujourd’hui nous 

écrivons une nouvelle page dans notre mouvance de faire progressez notre Ile vers ce 

statue de green Island ou Ile Ecologique. L’environnement la question du traitement de 

déchets ce sont de thématique qui touche tout le monde, peu importe où l’on se situe dans 

la chaine de consommation ou de production. Une bonne maitrise de déchet peu entre 

chose à baiser le cout de matière première, améliorer l’expérience de touriste, réduire le 

cout de soin de Santer et valoriser les infrastructures couteuses comme le décharge. La 

mise en place de mesure efficace en tant importe un nous permet aussi de nous prémunir 

contre de couteuse opération futur de nettoyage. La gestion de déchets offre aussi de 
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possibilité sérieuse. Sa visibilité signifie que tout amélioration sorte au jeux, la 

minimalisation efficace de déchet suppose une collaboration étroite entre la population et 

les entreprise d’un part et le gouvernement d’autre part. je saisis cette opportunité pour la 

demander la plein collaboration de Rodriguais et Rodriguaise et des personnes qui nous 

visiterons.  

La stratégie de gestion des déchets et le plan d’action proposer par ce gouvernement 

s’inscrive sur le long terme, et porte sur de problème de gestion de déchets de notre Ile et 

vise à éviter leur effet se l’éther. It may be a piecemeal approach mais M le Président 

cette règlementation cadre entièrement avec le projet imminent de la construction de la 

nouvelle piste d’atterrissages à l’aéroport de Plain Corail. En effet tous le discours 

prononcer à ce jour, quant à ce projet de développement futur porte énormément sur le 

nombre croissant en terme d’arrivé sur l’Ile accompagner d’une hausse attendu de la 

consommation. Donc il nous faut nous préparer et nous assurer d’avoir tout mise en 

œuvre pour qu’on est de procédure structure et autre system qui résiste toute la question 

de la production et la gestion des déchets. Ce projet tombe à point nommé dans un 

contexte où on a tout, on a tout le niveau, nous nous préparons à être pour ce game 

changer du paysage sociaux économique et écologique de Rodrigues. Et tant donner M le 

Président, que toute réglementation contrairement à une loi peut être mis à jour plus 

facilement et que la gestion suppose l’élimination, le recyclage et la valorisation de objets 

difficile à traiter dans le circuit classique des ordure ménagères ces déchets provienne 

généralement de ménages des entreprises ou des sentiers.  

M le président en utilisant la section 31/4 Regional Assembly Regulation  il nous faut aller 

plus loin, voir meme envisager d’autre moyen pour s’attaquer au problème de déchet 

comme par exemple en taxant certain produit de sorte à financer le cout associer à leur 

élimination a l’instant du fameux système de consignation de bouteille en plastique. Dans 

un contexte de réglementation, je propose une autre mesure que nous devons envisager 

pour le futur, M le Président celle, le principe de pollueur payeur qui repose sur le fait que 

le frais résultant de mesure de prévention de réduction de la pollution et de lutte contre 

celle-ci doive être supporter par le pollueur. Ce principe est dans essentiel car il fondre de 

politique environnemental dans de Pays développer et il tente de plus en plus à devenir un 

principe d’internalisation totale de le pollueur doit assumer de la pollution dans tout ce 

dimension. Le paiement M le Président peut être décliner sous plusieurs formes, nous 
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pouvons adopter u paiement financier qui serait collecter de l’arriver sur Rodrigues, des 

visiteurs ou prélever lors du paiement de nouveau permis ou pendant le renouvellement 

de leur activités économique ou le domaine d’opération a un impact non moindre sur 

l’environnement et sur l’écosystème. Le paiement M le Président, peut être aussi en terme 

d’accompagnement, de développement par exemple d’un village ou de l’amélioration de 

certaine infrastructure de l’Ile. M le Président un paiement en terme financier est égale a 

de recette qui de factaux contribue au, en terme d’accroissement de revenue de Rodrigues 

et qui a tout contribuera au Pays Bill meme si pour l’heure officiellement il n’y aucune 

indication de l’existence d’un telle mécanisme, d’un telle indicateur de mesure de 

croissance de richesse et d’autre de l’économie de Rodrigues, Ces recette M le Président 

pourrait être utiliser pour par exemple mettre sur pied un gare de trust, un fond pour 

Rodrigues dédier a financier le plan de développement durable et intègre de Rodrigues, la 

SIDPR 2023/2032, ou pour d’action écologique sur l’ensemble de l’Ile. Ce fond pourrait 

en me contribuer à ce que Rodrigues puisse lever davantage de ressource financière et 

ainsi contribuer d’avantages au budget de développement de l’Ile. Nous croyons 

fermement en notre potentiel de mobilise le financement nécessaire pour la mise en 

opération du plan de développement de notre Ile. Nous avons une multitude d’opportunité 

ou l’on pourrait amortir les frais lier a la production de déchets ainsi qu’à la gestion de ce 

dernier pour éviter qu’il se retrouve dans la nature par exemple M le Président de telle 

mesure permettrons d’intègre le cout de la gestion de déchet au prix d’achat initial, ainsi 

certain prélèvement de ce types, une fois restituer au fond de l’états permettrons le 

financement d’autre action environnemental par exemple comme par exemple le 

reboisement ou la réhabilitation de coraux entre autre. Ile Rodrigues a besoin 

d’innovation de ces types pour financier et améliorer durablement la gestion de déchets. 

M le Président dans le meme contexte je saisis cette opportunité pour faire un plaidoyer 

pour les habitant du village de Grand la Fouche Corail et les alentour, les élevés 

fréquentant l’école de primaire Mariolin Speville et les diffèrent business qui sont 

installer dans cette zone et les autre qui se développe la bas, M le Président ont comprend 

l’importance d’un concasseur dans l’économie Rodriguaise et d’une façon, d’aucune 

façon nus ne voulons nous mettre un terme, je tiens à rassurer les employées de cette 

establishment ainsi qu’au camionneur et autre prestataire de service y relatif, au contraire 

ce type de compagnie qui employé beaucoup de Rodriguais et Rodriguaise intégralement 

une source sure d’approvisionnement en matière première pour le secteur du bâtiment, qui 
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contribue au développement sociaux économique de Rodrigues. Le subsiste le fait qu’il 

est impensable et in concevable que l’emplacement d’un concasseur soit au milieu d’un 

village a fort concentration de gens journellement. Ce constat je le fait en utilisant que le 

sens car il ne suffit que de cela pour arriver à cette conclusion. Je conçois qu’au milieu 

des année quatre-vingt lors de son installation, l’endroit été peut-être le lieu propice par 

rapport à son emplacement et à l’axer de matière première mais aujourd’hui en 2025 ce ne 

véritablement plus le cas. Aujourd’hui le village de Grand la Fouche Corail est devenu un 

lieu à forte fréquentation de gens, de commerce et de résident, l’axe a diverse faciliter 

comme l’école publique, le marcher, la station d’essence, le garage mécanique et autre a 

rendu ce carrefour un endroit très fréquenter tout au long de journée. Ce village aspire à 

devenir un carrefour incontournable dans le développement futur de cette région de l’Ile. 

Associer à cela il y a cette catastrophe écologique provoquer par l’exploitation de 

matériaux pour le concassement du site de Mt Plat. Cette situation nous démontre que 

l’axer a ces matériaux devient de plus en plus difficile dans la localité. Ces effets, les 

effets de marteaux piqueur sur la structure des habitations avoisinante d baie du Nord à 

Anse Nicolas sont un véritable désastre et le retentissement quasi interrompu de machine 

sur le site dans la région de Pistache est de ressort meme de la pollution sonore. Les 

témoignages et autre remonter, les habitants dans de nombreuse vidéo et des photos qui 

circule sur le réseau social et le media locaux résume la difficulté auxquelles font face 

beaucoup de personne par rapport à l’emplacement de ce site de production pour cette 

entreprise. M le Président permettez d’accentuer sur le fait que mous n’avons rien contre 

le fait qu’il y a de concasseuse qui opère a Rodrigues au contraire je le redit c’est un pro 

voyeur d’emplois important dans notre system économique tout fois la question d’ici par 

rapport à l’emplacement de telle structure et de la marche à suivre sur la question de la 

pollution sonore de l’air, désagrément de la poussière causer par leur localisation. Il faut a 

tout pris M le Président que l’on avance sur ce dossier pour le bien être de habitant de 

région subventionner je pense particulièrement madame Pauline, Madame Glaudia Remy, 

madame Pauline ene camarade et les autre résidents et d’autre personne qui fréquente 

cette localités. M le Président je terminerai avec une citation de Antoine de St exipery qui 

dise je cite nous n’héritons pas la terre de nos ancêtres nous l’empruntons à nos enfants, 

fin de citation notre Ile Rodrigues est un don de nos enfants, de nos aïeux ne pas un dons 

de nos enfants se sont nos enfants qui nous la prête, il en va de nos responsabilité et a tous 

dans cette Auguste Assembler ainsi que toute la population de Rodrigues de nous assurer 
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de prendre soin de notre Ile de tout mettre en œuvre pour la protéger de tout catastrophe. 

Cette citation nous interpelle ainsi qu’a, ainsi à réfléchir sur notre responsabilité collective 

et individuel de préserver le monde et notre terre Rodrigues magnifique sur laquelle nous 

vivons. M le Président une fois qu’on a pris conscience de cela on peut inculquer la valeur 

qu’a notre planète à nos enfants et avec cette réglementation nous somme sur la bonne 

voie et nous sommes également en train de nous assurer qu’il le fera à leur tour. Car 

prendre soin de notre Ile, et notre terre, de notre environnement et prendre soin de nos 

enfants. Se garantir un avenir agréable à Rodrigues et à nos enfants, rappelons-nous que 

nous sommes que des autre des passages jamais de propréteur 

Je vous remercie M le Président. 

Interruption 

Mrs Roussety : M le Président je vous remercie sincèrement de m’avoir donné l’occasion 

de participer aujourd’hui à ce débat sur le règlement de la ségrégation et la collecte de 

déchets 2025. Nous sommes ici pour accomplir notre travail avec sérieux et responsabilité 

M le Président. Nous avons tous été mandater pour voter des lois qui façon la vie de nos 

concitoyens. La dernière fois notre session a été remporter en raison de certaine attitude 

qui sont, qui ont freiner le débat. M le Président aujourd’hui je souhaite que nous soyons 

pleinement concentrées sur notre mission sans céder au distraction inutile. Nous avons 

une responsabilité envers ceux qui nous en mandater et il est impératif que nous 

l’assumons avec plus de grand sérieux. J’espérés sincèrement que les personnes concerner 

on prit conscience de leur manque de professionnalisme et du caractère péril de certaine 

attitude, l’intérêt générale doit primer sur le reste m le Président. A mon humble avis 

j’affirme et j’insiste que l’environnement est l’affaire de tous, chacun de nous a un rôle à 

jouer pour protéger notre planète. La protection de l’environnement se bien plus qu’un 

slogan, elle consiste à étudier. Alerter sensibiliser mais aussi à agir concrètement pour 

limiter voire éliminer l’impact négatif des activités humaine sur notre cadre de naturelle. 

M le Président la protection de l’environnement ce ne pas seulement l’affaire des 

autorités, ce l’affaire de tous. Chaque citoyen a un rôle à jouer, du plus jeune su plus âges 

et dans un contexte de changement climatique ou les effets se font déjà ressentir partout 

dans le monde, Rodrigues ne pas épargner M le Président, nous faisons face à de 

sècheresse plus longue a une monter de température, a une érosion de nos côtes. Autant 

de signaux qui nous rappelle que nous devrons agir avec plus de fermeté et d’unité. Il est 
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important de rappeler que Rodrigues a longtemps été un exemple non seulement dans la 

région de l’Océan Indien mais aussi aux yeux du monde entier de protection de 

l’environnement. M le Président notre petit Ile à montrer qu’avec de la volonté politique 

une vision clair et l’implication de la population., il est possible d’initier de grande 

changement. M le Président permettez-moi, je vais tout d’abords rafraichir la mémoire 

des respecter Membre de l’autre coter de cette Chambre sur les mesures, les actions que 

notre partie opr a entreprit en faveur de l’environnement. En 2014 dans cette meme 

Assembler ces règlements ont été introduits concernant l’interdiction de sacs en plastiques 

par le gouvernement régional opr sous l’initiative du commissaire de l’environnement 

gouvernement à l’époque, de l’époque pardon Monsieur Richard Payendee.  

Dans le cadre d’une vision clair de l’opr et surtout une volonté ferme de faire de 

Rodrigues une Ile écologique tourner vers un avenir durable, ces règlements ont été 

adopter, et dans la meme ligne de cette meme vision, les règlements de la Rodrigues 

Regional Assembly banding of disposal plastique food item regulation  20210 a été voter. 

Et merveilleusement M le Président, Rodrigues a alors été placer sur la carte du monde, 

les projecteurs été braquer sur notre petit Ile. Nous étions devenues un modèle à suivre 

meme pour Ile Maurice qui à aussi adopter cette mesure. La population Rodriguaise a su 

s’adapter et adopter un nouveau mode de vie en harmonie avec la nature et cette, ses 

capacités collectives de transformation qui a permis de bâtir une réputation d’Ile 

exemplaire en matière d’écologie. Cette initiative permis donc la revalorisation de nos 

tante Vacoas par exemple et la créativité de nos artisans de toute une variété de nos de sac 

en tissues et autre produis recycler. M le Président que voit-on aujourd’hui ? depuis 2022 

nous sommes conscients qu’il existe de nombreux autre problèmes environnementaux à 

Rodrigues et je déjà plusieurs, à plusieurs reprises soulever ici meme dans cette Auguste 

Assembler la question pré occupante de la ré introduction progressive de sacs en 

plastique, malgré les interdictions vote il y a plus de dix ans. 

 Je attirer l’attention des autorités sur ces problématiques environnementales pour que 

Rodrigues, pour que le Rodrigues Regional Assembly prohibition of of use of plastic bags 

regulation 2014 et le Rodrigues Regional assembly Banding of disposal plastique food 

item regulation 2019   soit respecter, mais malheureusement Monsieur le Président peut 

d’action concret on suivit. Nous donnons l’impression que ces deux règlements ont été 

bafoués par le présent régime. Le constat est clair, les signaux d’alertes ont été ignorer M 
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le Président, et aujourd’hui nous nous retrouvons à quelques semaines de l’entrée en 

vigueur a une loi sans la fondation nécessaire à son implication efficace. Par exemple il y 

a-t-il vraiment eu des consultations avec la société civile ? des ONG avant d’apporter ces 

règlements dans cette Assembler car leur contribution est tout aussi importante dans une 

loi qui touche, qui les touche directement. M le Président je tien encore à partager encore 

une fois un fait troublant que je, que moi-même je le déjà mentionner concernant le sac en 

plastique a Port Mathurin, je personnellement était témoigne d’un commerçant affirmant 

ouvertement aster nepli enas la loi dan Rodrigues. Cette déclaration montre à quelle point 

la loi ne plus respecter et pire encore cela démontre l’absence d’autorité dans notre Ile. De 

plus M le Président il suffit de faire un tour sur les réseaux sociaux pour constater que les 

rouleaux entiers de sac en plastique sont en vente libre au vu et au yeux de tous, cela 

remet en question non seulement l’application de la loi mais aussi la volonté du 

gouvernement Régional à la faire respecter. M le Président, depuis l’introduction du 

Rodrigues Regional Assembly Banding of disposal plastic food items regulation 2019, 

Rodrigues avait pris un tournant courageux et exemplaire en matière de protection de 

l’environnement. Cette règlementation interdisez nettement les contenant alimentaire en 

plastique, visant à réduire la pollution plastique sur Ile, sur L’ile et dans le lagon mais 

aujourd’hui force et de constater que la vente de plat à emporter dans le contenant en 

plastique est redevenue une pratique courante. Cette situation donne l’impression que la 

loi ne plus en vigueur M le Président ou pire quelle a été abandonner en silence. Pourquoi 

M le Président ? acose opr ki ti met sa la loi la ? pourtant aucune loi ne peut porter ses 

fruit si elle ne pas appliquer avec rigueur et constant, le constat est là.  

 Le gouvernement régional parle d’introduire prochainement mais à quoi bon accumuler 

de texte si les lois existantes ne soient pas respectées ? l’efficacités ne réside pas dans la 

quantité des règlements mais dans leur mise en œuvre concrète soutenue par des 

compagnes de sensibilisation, de contrôle et de sanction dissuasive. Rodrigues avec sa 

petite taille et son écosystème fragile ne permet pas de permettre pas de permettre de 

revenir en arrière. Le maintien et l’application stricte de la réglementation de 2014 et celle 

de 2019, sont essentielle non seulement pour l’environnement mais aussi pour l’image 

d’une Ile Model en matière de durabilités. Les lois ne sont pas faites pour décorer les 

livres officiel M le Président, elles sont là pour guides notre comportement et protéger 

notre avenir collectif. Le gouvernement opr d’alors avait amorcer un excellent travail en 
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dotant chaque famille de deux poubelles distinct comme l’avait mentionné mon collègue 

Ramdally c’était un bel héritage ! une base solide dont le gouvernement actuel pleinement 

bénéficier. L’objectif était clair, éduquer la population au tri de déchet, de le foyer. Cela 

commence bien avidement par l’éducations M le Président. On peut que l’admettre le 

règlement sur la ségrégation et la collecte de déchets 2025 s’inscrit dans cette logique. Zot 

a pe fer travail ki opr kin comencer ce vraie ! il dise non seulement à encadrer la gestion 

de déchets, mais aussi à encourager chaque citoyen à prendre conscience de sa 

responsabilité envers notre Ile, notre écosystème et le génération futur. Il est crucial M le 

Président que le gouvernement renforce ses efforts de sensibilisation non seulement 

auprès des enfants dans   les écoles mais aussi des adultes et de la population en général 

pardon. En 2022 environ trois cents jeunes avaient été employées pour mener des 

campagnes des sensibilisations dans les villages, mais cette sensibilisation M le Président 

n’a pas été bien accueillir le par le villageois. Elle manquer de proximité, de clarté et de 

suivit dans u projet mal ficeler M le président et qu’est -ce qu’on a vu M le Président, 

beaucoup de ces poubelles ne sont meme pas utiliser comme il se doit, après cela M le 

Président, plus rien de concrète n’a suivi et aujourd’hui, et jusqu’aujourd’hui beaucoup de 

ces poubelles nos ont meme pas utiliser à bon essais pourtant   l’argent publique e été 

débourser pour ce projet. Est-ce que ce projet été juste un trompe l’œil M le Président ? ti 

pe casse ne grand paker me nek ine vin en flop.  

M le Président bien que le projet one visitor one tree, je vais toucher quelques mots, soit 

une initiative prometteuse pour la préservation de notre environnement mais sa gestion 

laisse à désirer, il est essentiel de revoir la structuration et la coordination des actions afin 

de garantir son efficacité et durabilité. De plus M le Président je me pose toujours la 

question, est ce que ce toujours le pécheur qui assure la mise en terre de plante à Anse 

Quitor ? 

 M le Président, si vous aller à Roche Bon Dieu, je le mentionner dans mon discours 

Budget, mon collègue Ramdally la mentionner, vous verrez par vous-même la situation 

alarmante de bouteille en plastique entasser, des sacs disperser par le vent dans le piquant 

loulou, un spectacle désolant pour notre Ile qui se veut être écologique M le Président. 

Les déchets continuent d’être entasser à Roche bon Dieu un site tristement célèbre pour ce 

feu fréquent, et ce pas tout M le Président, a Montagne Plat, c’est également le désordre 

total. Des camions viennent d’y déverser toutes sorte de Salter sans aucun contrôle, idem 
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pour le comblage d’Acacia que je suis peiner de voir tous le jour. On se pose tous la 

question si l’Acacia ousi ine vin ene deuxiem Roche bon die ! M le Président combien de 

fois le feu s’est-il déclarer à Roche Bon Dieu ? sans qu’on parvienne à le maitriser, la 

fumée étant résulté, qui en résulte est en source de pollution grave est un danger direct 

pour la Santer publique surtout qu’on a une école maternelle et un école primaire juste à 

coter, A-t-on penser à nos petits-enfants, à leur Santer a leur bienêtre ? vous avez tant 

parler de Go Green  M le Président ! mais  ses objectif environnementaux ces principe de 

durabilité, c’est avant qu’il fallait le traduire en action concret mais pas après. D’ailleurs 

je tiens à vous rappeler que l’ancien commissaire payendee avait déjà démarrer l’action 

go green une action dans ce sens que le partenaire local et le soutien. Les bailleurs de 

fond dont l’Union Européen et le small grants programme. Des entrepreneurs avait 

d’ailleurs étaient sur des activités écologique, économique et rentables à mettre en œuvre 

pour génère de revenues à travers de projet vers, travail la tin fini commencer avek opr. 

Monsieur le Président on ne peut pas faire le chose a la va vite, juste pour dire qu’un 

règlement a été voter, nous ici de se coter de la Chambre on est tous d’accord que sans 

actions rapide et cohérente, cette loi risque de s’effondrer avant meme de voir le jour. 

Permettez-moi encore une fois M le Président déposer de question direct. A deux mois de 

l’entrée en vigueur de cette loi, est ce que le gouvernement a réellement un plan pour 

gérer efficacement la situation à Roche Bon Dieu ainsi qu’a montagne Plat ? ou allons-

nous voir, où allons-nous une fois de plus voir voter une loi sans le moyen adéquate pour 

son application ? il ne suffit pas de voter un règlement sur papier, il faut d’abords 

l’accompagner de mesure concret pratique et adapter à la réalité du terrain. M le Président 

accorder moi le privilege de mettre en avant ce quelque point que je considérés essentiel. 

Premièrement (1) mettre en place une infrastructure adéquate pour la ségrégation la 

source avec des bacs clairs d’identifier pour chaque type de déchets. Le centre de tri quant 

à eux sont trop peu nombreux parfois mal équiper et ne couvre pas l’ensemble du 

territoire. Deuxièmes (2) sensibiliser la population à travers de campagne éducative 

continue je dis bien de campagne éducatif continue M le Président. Dans des écoles, les 

villages, les médias comme cela se faisait autant que l’opr. Avec notre projet beaucoup de 

nos concitoyens n’ont pas encore acquit une réelle compréhension de l’importance du tri 

sélectif. Des campagnes de sensibilisation sont parfois trop limites ou mal adapter au 

réalité de notre population. Troisièmes (3) M le Président Rodrigues ne dispose toujours 

pas une véritable industrie de recyclage. Aujourd’hui les déchets recyclables doivent être 
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expédier à Maurice, un processus couteux complexe et peu motivant pour la population. 

Mais alors j’aimerais vous demander pourquoi ne pas encourager les entrepreneurs à 

engager dans ce secteur et bien évident la commission peut leur apporter de soutien 

nécessaire. M le Président pourquoi ne pas leur offrir des facilites nécessaire ? des 

incitations fiscales de l’accompagnement techniques, des formations, voir un axer a de 

Equipment de base pour qu’ils puisse développer ce type de business ici à Rodrigues 

meme. Ce serai une manière intelligente de stimuler l’économie local, de créer de ; 

l’employé et en meme de réduire notre empreinte environnementale. Voilà le genre 

initiative concret que nous attendons d’un gouvernement qui se dis engager pour le 

développement durable M le Président. Dite vous bien M le président que l’idée avait déjà 

été lancer avec l’opr comme vous le pouvait le voir dans notre programme 

gouvernemental 2017/2022. Quatrièmes (4) M le Président former des agents et des 

collecteurs des déchets pour qu’ils soient eux meme des ambassadeurs du changement, 

actuellement le ramassage de déchets trier reste irrégulier voir désorganiser M le 

Président et dans certain cas les déchets séparer avec une bonne volonté par les habitants 

finisse tous d’eux meme mélanger a d’autre pendant la collecte. Cela démotive les efforts 

de la population. M le Président la réalité est là, savez-vous qu’a environ quarante 

pourcent de la population n’ont pas aces au service de ramassage de ordures ? est-ce que 

le gouvernement actuel a pris cela en considération ? cinquièmes (5) M le Président il ne 

faut non plus oublier la pression touristique et saisonnier sur notre environnement. 

Cependant, pendant la haute saison. La quantité de déchets exploser et malheureusement 

notre system de gestion ne pas dimensionner pour faire fac a cette surcharge, résultats il y 

a de débordement de déchets non ramasser une pollution accrue et une image terni de 

notre Ile auprès des visiteurs. Cela nuire à la fois notre environnement et à notre secteur 

touristique qui est pourtant l’un de pilier de notre économie locale M le Président. Il est 

donc impératifs que de politique environnemental tienne compte de cette réalités 

saisonnière en anticipant le pique d’activité en mettent en place des moyens adapter. Sans 

cela ce règlement risque de rester l’être morte M le Président. Une belle intention sans 

effet réel sur le terrain. Et sixièmes (6) |M le président un autre problème majeure réside 

dans la lagune en matière de gestion et de suivit. Il existe un réel manque de coordination 

entre les institutions publiques les opérateurs privés, des collectivités locales et les 

citoyens. Chacun agisse souvent de son coter sans véritable synergie. De plus l’absence 

de donner fiable et de statistique actualiser empesé toute évaluation sérieuse de 
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l’efficacités du system en place et sans évaluation impossible de s’améliorer. Si nous 

voulons faire avancer Rodrigues vers une gestion durable et responsable de déchets, il est 

urgent de mettre en place un mécanisme clair de suivit, de transparence et de 

responsabilisation. M le Président permettez de faire entendre ici la voix des opérateurs 

touristique de Rodrigues qui aujourd’hui se sent abandonner ils sont profondément déçus 

et mécontents, pourquoi M le Président ? je vais vous dire pourquoi ! tender parce qu’ils 

n’ont pas été consulter avant la mise en place de cette loi. Aucune discussion, aucun 

échange, aucune écoute, aucune consultation. Cela revient à la question que je me poser 

plus avant, et maintenant il se retrouve face à de montant annuel juger exorbitant. Dix 

mille roupies pour le structure d’hébergement touristique telle que les gites, chambre 

d’hôtes ou table d’hôtes.  Dix mille roupies également pour le restaurant M le Président 

comment voulez-vous qu’il continue à exercer des activités dans de telle conditions se 

sont de petites structure souvent familiales déjà fragiliser par les allia économique. Te je 

vous pose ; la questions less mo oser ene debatsa lees mo coser mo en kitcho pou mo dire 

oui, je vous pose la question, le gouvernement régional a il prit la peine d’aller parler à 

ces personnes avant de fixer ces montant ? il est tant de sortir de de bureau climatiser et 

aller écouter et voir ce qui se passe réellement sur le terrain, parce qu’une loi qui ne 

reflète pas la réalité de ceux qui doivent la vive n’a aucune chance d’être respecter. M le 

Président nous sommes tous ici réunit dans cette Auguste Assembler pour débattre du 

règlement de la ségrégation et de la collecte de déchets, il y eu un relâchement flagrant au 

niveau de contrôle, un manque de suivit, un abandon du terrain alors comment peut-on 

espéré que ce nouveau règlement soit plus efficace si l’histoire continue à se répéter. M le 

Président à travers ce règlement, à travers chaque décision que nous prenons aujourd’hui 

ce l’avenir que nous faucherons, ce sont nos enfants, nos petits-enfants, qui en hériterons. 

Ils en hériteront non seulement de nos réussites mais aussi de nos négligences voire nos 

échecs. Il est temps d’agir avec cohérence, responsabilités et vision. Il est temps d’écouter 

notre peuple, de soutenir nos entrepreneurs, d’éduquer nos jeunes et de respecter notre 

environnement. Rodrigues mérite mieux M le Président, je terminerai par une citation de 

Nicola Ulo qui résume à elle seule tous l’enjeux de notre engagement, la planète peut se 

passer de nous mais nous ne pouvons pas nous passer d’elle ‘ fin de citation kan lencian 

gouvernem tine commene en bon travail a nou met ego de cot contuine projet la pou  

l’interet populationsur ces mot M le Président je vous remercie pour votre attention 
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Aplaused  

    Mr Ravina : M le Président merci de me donner la parole dans cette Auguste 

Assembler concernant le projet de règlementation sur la ségrégation de la collecte de 

déchets. M le Président c’est avec une profonde conviction et un sentiment aiguë de 

responsabilité collective que je prends aujourd’hui la parole devant vous. Nous avons 

entant que représentant du peuple le devoir d’agir au-delà de clivage politique, au-delà de 

diversange opinion car certain défi dépasse le débat partisan. Il touche à la survie meme 

de notre environnement, a la Sante publique, a la dignité de notre territoire. M le Président 

ces projets de loi sur la ségrégation et la collecte de déchets est bien plus qu’un texte 

règlementaire, il s’agit d’une opportunité historique de transformation profonde pour 

Rodrigues et il nous appartient aujourd’hui de choisir l’avenir que nous voulons bâtir. De 

ce fait M le Président nous ne pouvons plus détourner le regard, nous avons la 

responsabilité collective, morale et historique d’agir avec lucidité, courage et unité pour 

préserver ce que Rodrigues a de plus précieux, sa terre, sa jeunesse, son environnement et 

sa dignité. M le Président car l’avenir écologique sanitaire économique et sociale de 

Rodrigues repose étroitement sur notre capacité collective à transformer en profondeur 

notre gestion de déchets. Car il ne s’agit pas que simplement de traiter nos ordures mais 

bien de préserver nos bio diversité protéger la Santer publique, renforcer notre économie 

locale et affirmer notre identité comme territoire responsable dans l’océan Indien. M le 

Président chaque déchet non trier dans nos ravins, nos champs ou le lagon est un danger 

direct pour notre écosystème. Une menace pour notre agriculture, une source potentielle 

de maladie et un frein au développement touristique. Cela étant dit M le Président je tiens 

à remercier le Chef Commissaire Franceau Aubrey Grandcourt GOSK, d’avoir soumis ce 

projet de loi a l’examen de cette auguste Assembler pour l’adoption.  

En tant que gouvernement responsable, nous faisons bien plus qu’un acte législatif. Nous 

posons le fondation d’un cadre clair et structurer pour la séparation et la collecte de 

déchets. Par cette engagement nous agissons concrètement pour briser un cercle vicier qui 

nuire depuis trop longtemps à notre société. M le Président cette législation permettra non 

seulement d’organiser efficacement la gestion de diffèrent types de déchets, qu’il soit 

recyclable, organique ou vert mais aussi de clarifier la responsabilité de chaque acteur, 

citoyen, entreprise, producteur et autorité publique. Elle apporte également de mécanisme 

de contrôle et de sanction équilibrer pour que le respect de l’environnement ne soit plus 
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une option mais une norme. M le Président cette loi ouvre la voix a une économie 

circulaire locale, création d’emplois dans la collecte, le tri, le recyclage, réduction de cout 

à long terme pour la compagnie Rod clean et amélioration de notre attractivité pour le 

voyageur soucieux d’ecnique environnemental. M le Président ensemble cette législation 

ne pas seulement utile, elle est vitale, elle est une pierre angulaire de notre résilience an 

tant que communauté insulaire face au défi du changement climatique de la pollution et 

du développement durable.  

Pourquoi cette loi est-elle essentiel ? M le Président, l’adoption de la loi interdisant le sac 

en plastique voter ici meme dans cette Auguste Assembler sous le gouvernement de 

l’époque a marqué une étape importante dans la lutte contre la pollution, cependant 

Rodrigues notre Ile Précieuse gêner chaque année de tonnes de déchets partiellement trie 

ou carrément non trier. Une grande partie de ce déchets fini dans nos forêts, nos rivières, 

nos champs agricoles et parfois meme sur nos plages. Le constat est alarmant, les 

décharges sauvages sont devenu une habitude et la pollution une fatalité. Cela ne peut 

plus durer, cette situation M le Président menace notre bio diversités fragile unique dans 

l’Océan Indien. La Sante de nos citoyens exposer à des résidus dangereux et notre images 

en tant que destination Eco touristique portant si cruciale pour notre économie locale. Ce 

règlement est donc une réponse structurel et courageuse, il repose sur quatre pilier 

essentiel, la séparation obligatoire de déchets à la source recyclable, organique verte. La 

clarification de responsabilité pour le ménage entreprise et collectivités et producteur. 

L’introduction du principe d’extented producer responsibility le producteur resterons 

responsable jusqu’à la fin de vie de leurs produits. M le Président la mise en place de 

sanction proportionner met du d’initiative car le respect de l’environnement ne doit plus 

être une option mais une obligation. Maintenant M le Président permettez-moi de faire de 

proposition concret pour renforcer l’application car dite vous bien respecter, respecter 

Membre de cette Assembler, une loi aussi ambitieuse ne peut pas vivre sans mécanisme 

d’application robuste ce pour quoi je propose quatre levier complémentaire pour rendre 

cette législation véritablement opérationnelle. Création d’une brigade environnemental 

communautaire formons nos jeunes Rodriguais comme Eco agent de proximité qu’il 

devienne les ambassadeurs du changement dans chaque village, cette brigade pourra 

également être intègre dans de programme dans de programme d’emplois verte une façon 

noble de joindre l’utile a l’éthique. Moderniser les infrastructures de tri et de collecte ce 
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qui est déjà en cours par ce présent gouvernement, mais il est impératif de multiplier 

immunité pour que chacun est un point de dépôt a proximité. Installer de containeur 

intelligent résistant aux animaux et équiper de capteur. Etablir de partenariat publique, 

privée pour le transport de déchets vers le centre au de seulement compter sur la 

compagnie Rod Clean. Et pourquoi pas à moyen terme développer une filière locale de 

recyclage. Permettez-moi également de faire un rapide survole de Pays ou se règlement a 

été instaurer et des résultats qui en découle, M le Président dans le Pays ou le tir de 

déchets a été adopter, nous avons constaté de résultats tangible et transformateur. 

L’Allemagne est largement reconnu comme un leader mondial en matière de tri et de 

recyclage de déchets, principalement grasse a son system novateur du coin vert qui incite 

le fabriquant à prendre en charge l’élimination de déchets d’emballage qu’il produise. 

Dans le cadre de ce système les entreprises payent une redevance baser sur le volume et le 

type de matériaux d’emballages utiliser ce qui finance ensuite le processus de collecte de 

tri et de recyclage. M le Président en conséquence plus de soixante pourcent de déchet du 

Pays sont recycler plaçant l’Allemagne parmi le meilleur recycler au monde. Le pays a 

mis en place une réglementation stricte en matière de tri, obligeant les citoyens à séparer 

les matériaux comme le papier, le vert, le plastique et le déchets organique. Les systèmes 

de collecte bien établit et efficace garantisse par ailleurs que ces matériaux sont 

correctement recyclés où réutiliser. L’impact de la stratégie global de gestion de déchets 

de l’Allemagne est considérable, elle réduit significativement l’enfouissement de déchets 

et contribuer à une économie circulaire ou les ressources sont réutiliser, les déchets sont 

minimisés est la durabilité environnementale est placer au premier plan. M le Président un 

autre Pays ayant mis en œuvre un système de tri efficace est l’Autriche, ce Pays à 

développer un system complète et performant qui encourage le citoyen à séparer le 

recyclable. Le bio déchets et les déchets résiduelle. L’une d’initiative le plus le plus 

remarquable de l’Autriche et son système de consigne pour les bouteilles qui incite 

fortement et recyclage de contenant de boisson. Résultats l’Autriche affiche l’un de taux 

de recyclage le plus élevé en Europe environ cinquante-huit pourcent de déchets 

municipaux sont recycles. Ce sucés repos sur une combinaison de campagne de 

sensibilisation forte d’incitation gouvernemental et d’une infrastructure de tri bien 

implanter qui engage bien activement le citoyen dans de pratique durable. Par ces efforts 

l’Autrice continue à s’imposer comme in model de gestion de déchets démontrant 

l’efficacité de système de tri bien organiser et soutenue par des incitations. Cependant 
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nous devons reconnaitre que le suces du tri repose sur la réglementation. Sans règle clair, 

sans application rigoureuse de nombre, sans incitation approprier nous risquons de 

compromettre nos efforts collectifs quand les citoyens entreprise et collectivité local sont 

liée par un cadre règlementer cohérent ont créer une structure claire qui permet à chacun 

de contribuer efficacement à la solution. Nous établissons alors un écosystème fonder sur 

la responsabilité partager qui nous relie plus profondément à notre environnement de 

façon plus consciente et durable. Les arguments comptent une telle régulation sont 

souvent lier a de préoccupation de commodité de cout ou de contrainte pour de citoyen et 

les industries mais l’histoire nous enseigne que les grandes transformations nécessitent 

souvent des efforts et que le cout de l’inaction sera à terme mieux plus qu’élever que les 

investissements nécessaires aujourd’hui. 

M le Président je suis convaincu que cette règlementation une fois en place ne se 

contentera pas que d’attendre des objectifs environnementaux. Elle simulera l’innovation 

de verte créer de l’emploie et renforcerai le lien entre le citoyen et la nature, elle incitera 

les autorités locales à investir dans des infrastructures et des technologies qui rendre la 

gestion de déchets plus intelligente, plus efficace et plus équitable pour tous. Chaque 

déchet trier correctement est une petite victoire contre la population, chaque geste de tri 

conscient nous rapproche d’une société ou le ressource ne sont plus gaspiller, ou nos 

écosystèmes sont protéger et ou la génération hériterons non pas de cicatrice de notre 

négligence mais de fruit de notre clairvoyance. 

 M le Président permettez-moi maintenant de commenter sur cette loi comme une 

opportunité historique pour Rodrigues au-delà d’un cadre légal, ce projet marque une 

volonté de transformation profonde c’est une opportunité historique de transformation 

pour notre Ile comme je viens de le mentionner. Il peut créer des centaine d’emplois 

locaux dans la collecte, le tri, le compostage, la réparation, la revente de matière recycler. 

Réduire notre dépendance à l’importation, en valorisant nos propres ressources, renforcer 

notre attractivité touristique en devenant un exemple régional de gestion écologique, 

réconcilier économie et écologie pour bâtir une société résiliente et prospères.  

 Je vais m’attarder M le Président sur la création d’emplois pour le jeune Rodriguais, le 

petite et moyen entreprise entre autre. Permettez-moi d’attire votre attention sur une 

opportunité historique que s’offre à notre nation celle de transformer un défi 

environnemental et un puissant levier de développement économique social et écologique. 
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M le Président a Rodrigues la question de la gestion de déchet représente bien plus qu’in 

simple enjeux environnemental.il est au cœur de notre vision pour un développement 

durable, inclusive et résilient alors que Ile fait face à une augmentation continue de la 

production de déchets ménager, industriel et organique. Il devient impératif de repenser 

notre modèle de consommation et de valorisation de ressource. Loin d’être une contrainte, 

le tri de déchets peut devenir un moteur de transformation économique. C’est une 

opportunité concrète de création d’emplois locaux, de simulation de l’entreprenariat de 

protection de l’environnement et de renforcement de l’économie circulaire à l’échelle de 

l’Ile. M le Président avec une stratégie bien penser et adapter au contexte Rodriguais 

encrer dans nos réalités culturelles social, territorial le tri et la valorisation de déchets 

peuvent générer de dizaines, voire des centaines d’activités économique notamment dans 

le domaine de la collecte du recyclage, d la réparation, de l’agriculture biologique, de 

l’artisanat et de l’éducation. Ceci entant dit M le Président.  

M le Président Mesdames et Monsieur le respecter Membre permettez-moi de conclure en 

ce terme ce vote ne pas un simple Acte administratif, c’est un choix, un choix pour 

l’avenir de Rodrigues. En votant cette loi nous faisons le choix de la responsabilité 

collective de la dignité du travail local et de la souveraineté écologique, nous affirmons 

que chaque bouteille trier, chaque kilo de matière réemployer, chaque déchet éviter est 

une victoire pour l’économie circulaire, pour notre environnement et pour la génération 

future. Ensemble faisons de Rodrigues un exemple à suivre dans toute la région de 

l’océan Indien, une Ile ou le déchet cesse d’être un fardeau pour devenir une ressource 

précieuse gérer intelligemment au service du bien commun ceci étant dit M le Président je 

voterai pour cette loi car je refuse de rester passif face au défi de notre Ile. Mon engage 

ment pour son avenir et son esquivant, je vous remercie de votre attention  

Aplaused 

Mr Speville : Mr Chairperson Sir, thank you to allowed me to stand before this Auguste 

Assembly today, to raise a matter of critical national importance, waste segregation and 

management. Mr Chairperson Sir it is commendable that the regional government is 

coming forward with regulation on waste segregation because the increase in waste 

generation is becoming a major problem in Rodrigues with the soil dumping site of the 

island nearing saturation, waste production inevitably follows urbanisation, economic 

progress and population increase in the Island. As the population density rises in small 
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island developing countries like Rodrigues, an expanded area of products and services 

becomes available to the population. Leading to larger volume to of waste the require 

management, proper treatment and safe disposal. Mr Chairperson Sir, dumping site at 

Roche Bon Dieu, Grenade are often infested with vermine and rats. We notice fires at 

dumps very frequently and debris is blown away by wind as the waste is dispose is not a 

sustainable approach. One of the major consequences of poor waste management is the 

potential outbreak of deceases as accumulated waste acts as a breeding ground for 

pathogens such as bacteria fungi and attract decease carrying vectors like mosquitoes 

leading to the squared of infections among booth human and animals.  

Mr Chairperson Sir dealing with waste is one of the most serious environmental problems 

we faced in, without proper action will face a waste crisis. The total amount of waste 

thrown away by households in Rodrigues   continues to grows every year. The existing 

dumping sides are running out of space which is one obvious aspect of the problem but 

failure to recycle our waste causes other problem too. Mr Chairperson Sir segregation and 

collection of waste is a pressing issue, so I would like to point out that we should examine 

these regulations wisely and look at our present situation when we are proposing these 

regulations. However, we have been facing many problems over the years and we had 

notice a severe deterioration in the segregation and collection of waste around the island. 

Mr Chairperson sir in 2025 its alarming to see people around the island pouring their 

liquid waste from their kitchen or bathroom into the drainage system. Every day liquid 

waste from our homes, soap, detergents flows into drains often untreated. This may 

pollute lagoons and damaged the coral reef. Furthermore, despite the weekly connection 

of waste by Rod Clean people are still burning their green waste at home. 

 So before coming forward with regulations, the government should have launch a 

sustained national campaign through school social media and local authorities. Regulation 

should be work out to raise awareness among the population and sensitise them on the 

action of polluting the environment and the consequences of their action. Mr chairperson 

sir, in certain areas of the island we can see solid waste such as old vehicles dispose 

afasardly, there is nobody to collect them and they remain there for years. So if we don’t 

find waste to remove them, the island will become a huge dustbin full of scrap metal over 

the years since the number of vehicles is increasing in Rodrigues. Mr Chairperson sir, 

there is no improvement on the side of the authority to cater for this problem and also 
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there is room for improvement in the attitude and behaviours of the population to ensure 

that the island remains clean and tide. Yes, Mr chairperson sir in Rodrigues there is a 

problem of segregation and collection of metal waste, regulations should be work out to 

collect the end of life vehicles, the release of hazardless chemical from uncontrolled waste 

may cause soil and water source contamination and the surrounding environment leading 

to long term health risk. Mr Chairperson Sir the households also face the problem of 

waste segregation, practically our elderly people often have difficulties to dispose their 

waste in the yellow and blue receptacles. The government should come with innovative 

regulations to facilitate disposal and segregation for waste at source, for example in some 

countries like India among others the traditional methods of waste collections are found 

very inefficient to handle the waste, this has lead to development of smart solid waste 

management systems which help them solve these problem or at least reduce it to a 

certain extent. Mr Chairperson sir, we often find garbage bin overflown at various public 

places in Rodrigues due an increase in waste, it creates unhygienic surroundings and 

lousy odour which can lead to the spread of deadly diseases and human illness, so we 

would should work on regulation to evade an unhygienic situation cause because of 

inferior garbage collection method and propose new design of waste management such as 

use of smart eco bins over the islands. Mr Chairperson Sir regarding regulation 5/2 

households must deposit bulgy waste in civic amunity centre. It must be highlighted that 

it is a place where waste deposited before transfer to waste management facility, so can 

we know how many civic amunity centre will be constructed and where around the 

island? Mr Chairperson Sir, it is important to know that the civic amunity centres consist 

of containers for temporary storage of different sorted waste, fractions before recyclers 

come and collect the waste materials for further processing. The waste that may be 

accepted at the civic amunity centres includes electronic waste, bulgy waste, wood waste, 

batteries, paint containers among others. This is the first step toward regulation at source. 

Mr Chairperson Sir with the setting up of civic amunity centres, the issue of illegal 

dumping will be reduce, a scenario that we can see very often in certain Monselment in 

Rodrigues. The materials dispose at these facilities may be reduce or recycle in line with 

the concept of circular economic, furthermore to enable the proper functioning of the 

civic amunity centers amendments to the Rodrigues Regional dumping and waste 

carrier’s regulation 2005 will need to be brought to enable house hold to carry their bulgy 

waste to the civic amunity centres. Mr chairperson Sir it is highlighted that to sustain 
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recycling industry and ensure a high quality of waste segregation at source is 

fundamental. With source segregation, the recyclable is not contaminated and will be 

eventually easier for the recyclers to handle and recycle into new products. Mr 

Chairperson Sir waste segregation at source will have to become a reality in Rodrigues, in 

that regard bins should be provided to each household for source segregation or their 

waste into three fractions namely wet waste, dry waste and residual waste. Regulation 

should be work out for effective acquisition of bins distribution of bins to all villages and 

sensitization by local authorities on the regulations and also on offences in the third 

schedule of the regulations.  

Mr Chairperson Sir the government should meet business concerning waste management. 

They should work regulations so that the recycling industry in Rodrigues significantly 

develop in line with the circular economic and thus help Rodrigues active target twelve 

point five of the United Nation sustainable development goal twelve on responsible 

conception and production that is by twenty thirty substantially reduce waste generation 

through prevention, reduction, recycling and re-use. 

 Mr Chairperson Sir to conclude. Waste segregation is not just an environmental issue. It 

is an economic issue, a health issue, an above all a governance issue. The opposition does 

not raise this nearly to criticise but to push for a more accountable modern and sustainable 

Rodrigues. Mr Chairperson Sir, on the all there are a number of matters to be considered 

in that motion, I thank you Mr Chairperson Sir 

Aplaused 

Mr Wong so: Mr Chairperson sir, thank you for allowing me to share my views on this 

Auguste Assembly concerning the new regulation namely segregation and collection of 

waste regulation 2025.  

M le Président, ce Project de loi est important pour que la population est un 

environnement propre verre et moins polluant. Il peut être considéré comme un tremplin 

vers d’une économie circulaire dans le secteur de déchets solide à Rodrigues.  

Mr Chairperson sir, waste segregation facilitates the process of re- use recycling and 

recovery of waste, segregating waste can improve the recycling process, it will help to 

recycling non bio degradable waste and treat directly. Allow me Mr Chairperson to say a 
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few words concerning argument that have been said by the opposition, respected Member 

Ramdally was asking whether we had the ascent of the SLO before coming with this new 

regulation in this Assembly. Je peux vous assurez chère Respecter Membre qu’il y eu des 

échanges permanent entre le State law Office et le bureau de la commission de 

l’environnement dans le cadre de la mise en place j’en ai deux témoins qui sont de 

témoins privilégier quand meme par rapports a la mise en place de cette régulation, il. Y 

eu des échanges permanent soyez rassure, je voudrais rassurez la Chambre de se coter que 

ce travailler a été fait de concert avec le state law Office et on a eu le ascent et la 

bénédiction avant de venir dans cette Auguste Assembler pour présenter justement ce 

regulation segregation and collection of waste regulation 2025. Ça n’a pas été de messe à 

faire mais finalement on l’a eu et maintenant le Chef Commissaire à présenter ce projet 

qui permet quand meme de pouvoir aller de l’avant avec ça. Vous avez aussi bien 

mentionné qu’il y eu un empressement, a non ! on n’était pas vraiment presser de le 

soumettre parce que vous après dix ans au pouvoir rien n’a été fait en terme de régulation 

de ce genre, je réalise que quand meme vous avez déposé quand quelque actions ponctuel 

=, je en félicite mais ce genre de régulation concernent le waste segregation , vous l’avais 

pas fait en tant que telle, vous avez mis en place de régulation concernant le bannissement  

sac en plastique, je réalise que c’est une bonne chose mais néanmoins concernant le waste 

segregation vous l’avais pas fait, c’est la premier fois n’ont discutons pas. Alors vous 

avez aussi bien M le Président concernant le montant de licence est en hausse, est ce vous 

savez je étais manager de banque, est ce vous savez que le collection of waste fee est 

baser auparavant était baser sur le montant qu’on payer pour la licence d’opération ? et 

que de ce faite que maintenant ce plus le cas je vous le dit parce que moi je le payer à 

plusieurs reprise cinq mille roupies, for foil banking branch licence, on payer le waste of 

collection , cinq mille roupies mais qui a été amender avec cette loi maintenant et que qui 

permet, non je vous le dit, right. Alors je voulais juste vous dire ça. Pour Mademoiselle 

Roussety, sachez que Rodrigues est l’exemple type de la préservation de l’environnement, 

et Rodrigues est décréter comme une destination propre et il le restera. Je parlerai toute à 

l’heure de réalisation et de trophée qu’on a remportée sur le plan touristique qui vous 

permettre d’avoir une idée asse net là-dessus. Donc beaucoup de visiteurs. La plupart de 

visiteurs M le Président lorsqu’ils arrivent à Rodrigues, ils nous félicitent quand meme de 

la propreté, des villages, de la route principale et du bon travail, oui il va de choix 

Monsieur Agathe, je me permets de le dire, je viendrais après par la suite, je viendrais 
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dans mon discours par la suite, jette salter en bas mirail ne vous inquiéter pas. Hein jette 

salter en bas mirail  ce inclue dedans, je voulais juste vous dire, 21jour   non je voulais 

juste vous dire que franchement vous dire on a le mérite a ce niveau entant qu’Ile d’être 

félicite pour la propreté de l’Ile et ça c’est indéniable la majorité des gens qui vienne à 

Rodrigues, on a soixante-dix pourcent de Mauricien vient à Rodrigues, combien de 

mauricien ils disent Rodrigues pli propre ki Morice, déjà on a soixante-quinze mille 

personne qui sont satisfait de l’état de ce que nous sommes en ce moment ci en terme de 

propreté. Je parlerais par la suite su vous permettez M le président, de one visitor one tree 

c’est un sujet qui me passionne dont j’aurais la chance quand me de pouvoir les 

informations, et je terminerai sur les propos de membre de l’opposition, pour votre 

gouverne respecter membre Roussety, il y a plus de haute saison à Rodrigues, il y a plus 

de haute saison pour ceux qui me regarde ce que toute l’année, on est en haute saison 

parce qu’il y a plus de basse saison, parce que on est cent treize mille sur une année at le 

chiffre sont encore sur stand augmentation. Voilà ce qui me faite dire que bon ne parler 

pas de haute saison parce qu’il y a plus de haute saison à Rodrigues, on est constamment 

en haute saison. Bon collection of metal waste que le Députer Speville en à parler, 

Rodrigues est beaucoup plus propre, je me rappelle bien il y avait une vielle voiture bleu 

sur le contour de Mont Limon qui est rester pendant trois ans. Exposer au soleil, qui n’a 

jamais été collecter qui maintenant ne le plus pacque maintenant justement l’Ile est 

beaucoup plus propre et que les autorités ont fiat le nécessaire pour le collecter. Je voulais 

juste apporter ces éléments pour vous montrer que ce vraie que l’opposition a le devoir 

quand meme de venir de l’avant pour critique ce que le gouvernement est en train de 

faire, mais il faut le faire à juste titre et dire le chose qui sont vraiment approprié dans 

cette auguste Assembler. M le Président, permettez-moi de parler d’une Ile états qui est 

Singapore, Singapore comme vous le savez il est un Peretola. Il est bordé de la mer de 

trois coter, il est comme Ile Rodrigues si vous voulez mais ici c’est une Ile. Pour votre 

gouverne Singapore est de huit cent kilomètre carre, mais ils ont une population de six 

million d’habitant, tenez-vous bien quatre-vingt pourcent de leur déchet sont re-use où 

recycler quatre-vingt pourcent, parce que pour eux ils ont pris comme philosophie waste 

for energy ce que tous leurs déchets qu’on arrive à bruler, ils arrivent à produire de 

l’énergie qui vont être mis en service à travers ; la population. M le Président meme leur 

eau usée ils sont en train de retransformer cette eau usée pour être remis dans le circuit 

officiel de l’eau comestible et potable. Je voudrais juste pour ça comme appréciation pour 



/UNREVISED/ 

107 

que vous poussier comprendre un petit peu quand on a une planification bien structurer, 

on arrive à faire du beau travail et j’espérés bien Rodrigues d’ici 2020 le commissaire de 

l’environnement pourrait le faire. Donc Singapore est connue pour être Ile verte dispose 

d’infrastructure bien développer et soucieuse de l’environnement, Singapore être 

s’intensifie activement la construction de bâtiment écologique, l’adoption d’énergie 

propre et la réduction de déchets. A Singapore les entreprise éco responsable peuvent 

choisir parmi une multitude d’option verte et bénéficier du soutien de gouvernement d’un 

écosystème durable en phase avec leur valeur de développement durable. M le Président, 

venant en à Rodrigues assez parler de Singapore. Merci bien Madame, M le Président a 

Rodrigues nous avons accueilli plus de deux cent mille touristes ce deux dernier année. Il 

est indéniable je le reconnais moi-même entant que Commissaire de touriste, il est 

indéniable que le touriste occasionne la production au tant de déchet que les habitants. 

Cette nouvelle loi arrive à point nommé car le tri de déchet reste très important avec 

plusieurs enjeux touristiques celui de l’attractivité et l’écologie. Un hébergement ou une 

activités touristique propre, mais important dans un environnement sale n’attire pas le 

touriste ou le visiteur est par conséquent un grand risque pour le secteur du touriste en 

général. Le premier concerner c’est-à-dire sont le touriste eux meme ce sont eux les 

acteurs de la protection environnemental et je dois rassurer la Chambre ici il y a une 

perception au niveau de la population que les touristes, la plupart de touristes sont de 

pollueur, vous allez choquer d’entendre que ces pas vrais du tous parce que les gens qui 

viennent chez nous, ils sont probablement more consious about the preservation of the 

environnment. Les voyageurs sont sensibilisés par le collectivités sur une attitude juste 

écologie et durable via de bonne pratique à suivre dans lesquelles toute les actions dans le 

domaine sont préconiser Mr Chairperson Sir. Solid waste management is an important 

aspect in the sustainable development of tourism for a destination. Vous allez constater 

que je vais diriger mon intervention sur tous l’aspect touristique, je laisserai le soin aux 

autre membre de cette Assembler de voir débattre sur le tenant et aboutissant de cette loi. 

The inappropriate and inefficient use of resources problem of contamination comme 

certain l’ont mentionner ici and the negative impact make it necessary for destination to 

measure waste production and to manage it treatment. Le traitement de déchets M le 

Président est l’un des enjeux majeurs adresser par le secteur du touriste d’une part car ils 

pèsent lourd dans la balance, d’autre part parce que l’imaginaire du touriste implique en 

train de parler de paysage et de site vierge de tous déchets, de toute dégradation. J’ouvre 
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une parenthèse ici M le Président, je vais  le fermer juste après, j’en ai annoncer avant je  

vais le dire jet salter en bas mirail ce dans le, je suis un Rodriguais comme vous, c’est 

dans la tradition commune, culturel de Rodrigues que souvent lorsqu’on nettoyé chez 

nous ce qui en reste comme Salter, on le met en bas murail  de ce faite qu’on se croit bien 

faire mais au faite on est en train de nuire à l’environnement et nuire éventuellement a la 

population en générale à la population en générale donc il faudrait quand meme dans le 

cadre de cette loi de pouvoir donner a tout un chacun l’outils nécessaire de pouvoir 

ramasser les déchets et d’en faire le tris pour qu’on ne fait plus cette situation de jet salter 

en bas murial  qui nous cause énormément de problème surtout pour ceux qui font le triai 

vous êtes un pratiquant de triai et que a période de pendant la période de sécheresse on 

voit autant de Salter eparpuyer dans la nature à travers Rodrigues qui nous cause quand 

un peu de nuisance en terme de publicité touristique.  

Mr Chairperson Sir, with this new regulation it will be possible for Rodrigues to do a 

waste audit nous avons parler je vous en felicite! To determine how much and which kind 

of waste there is and where it had been produce. It is also on opportunity to target tourism 

to asset its share solid waste production, it will further more helps our island to stimulate 

circular economic processes identify where reducing waste at the source is going to be 

more practical and effective. 

 M le président Rodrigues va démarrer un de ce plus gros projet de son histoire, la 

construction d’une nouvelle piste d’atterrissages, ce projet va impacter M le vice-

président la mentionner, ce projet va impacter la vie de tout le Rodriguais, tant du coter 

positif que négatif, l’enjeux réside aussi dans la réduction de la quantité de déchets 

générer, nous devons sensibiliser les visiteurs et les grand publique sur la régler de cinq 

airs. Qui sont-ils ? refuser ce don on peut se passer, c’est important, réduire ce don on a 

pas besoin, ré utiliser ce qu’on a pas consommer, rendre à la terre ce qu’elle a donné et 

finalement recycler ce qu’on ne peut pas réutiliser. M le Président ce nouveau règlement 

va donner encore plus de force à notre demande d’accréditation pour la certification de 

Rodrigues comme green destination. Soyez en informer chère membre de cette Assembler 

que pour avoir cette accréditation de green destination il y en a quatre-vingt-quatre critère 

tombants sous six thèmes, donc entre autre environnement et climats, gestion et déchets, 

nature et paysages, culture et tradition. Bienêtre sociale et entreprise et communication. M 

le Président il faut bien noter qu’il y a des critères à respecter pour être certifier c’est 



/UNREVISED/ 

109 

l’environnement et le climat. Rodrigues a besoin d’une bonne gestion de déchets et ce 

nouveau règlement va aider pour un contrôle plus rigoureux de déchets.  

Concernant le secteur touristique les opérateurs de Rodrigues puissent que le respecter 

Membre Roussety en à parler de consultation populaire, nous en avons justement fait la 

semaine dernière, nous en avons deux la semaine dernière, il y en avait deux et ce jeudi 

c’est à dire dans deux jours il y en aura une nouvelle consultation a Mt Plaisir avec les 

opérateurs touristiques. M le Président, je voudrais concernant le secteur touristiques les 

opérateurs de Rodrigues sont conscient de l’importance de la bonne gestion de déchets. i. 

y a eu la distribution de poubelles de tris des opérateurs de Rodrigues en Juin 2024 fait 

par la commission de l’environnement a toute un chacun et je leur félicite énormément 

pour ce pour ce geste. M le Président je voudrais annoncer qu’au niveau de ma 

commission, là où je suis au North Coum Building nous pratiquons déjà le tri de déchets, 

je dois aussi dire un grand merci à tous les membres du personnel de ma commission et 

saluer leur contribution pour une Ile Rodrigues durable. M le Président les opérateurs 

touristique ont aussi le moyens de gérer leur contribution pour rendre notre Ile plus 

écologique à travers la plateforme horizon point éco donc j’aurais pas la chance de vous 

expliquer en profondeur ce qui en ai sauf que c’est une plateforme électronique qui 

permet au operateurs touristique de bien vouloir chiffrer leur déchets et à ce moment-là de 

pouvoir quand meme faire un constat et de voir comment a l’avenir on peut générer de 

revenu et en meme temps baisser le nombre de déchets qui va aller à la déchèterie donc 

cette plateforme s’appelle horizon point éco.                                          c’est une 

plateforme en ligne qui permet au operateur touristique de gérer ses objectifs de 

développement durable ce qu’on appelle le ODD et devrait pour le développement 

durable. Les opérateurs touristiques peuvent se servir de cette plateforme en ligne pour 

évaluer, gérer atteindre les objectifs de leur actions durable sur une base mensuel et 

annuel. Avoir une accréditation horizon point éco est une fierté pour un establishment 

touristique car les voyageurs recherche avant tous les hébergement et l’activités qui 

pratique un développement durable et qui sont conscient des enjeux environnementaux.  

M le Président les secteurs touristiques a fait plusieurs fois parler d’elle en ce qui 

concerne malheureusement le respecter membre Roussety ne pas là, a fait parler beaucoup 

d’elle en ce qui concerne le développement durable, beaucoup de nos operateurs ont 

participer au Mauritius subtainable tourism award 2022, 2023 et 2024 organiser par le 
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Tourism Authority de Maurice. A noter M le Président que nous somme à chaque fois 

revenue avec de trophées et cette établissement ont meme reçu plusieurs trophées sur les 

années successives. Tous nos operateurs ont participé a ce tourism award ont été 

récompenser leur travail pour une Ile Rodrigues durable a été saluer. Cela démontre M le 

Président qu’au niveau du secteur touristique nos operateurs sont conscient des enjeux et 

travail pour un environnement meilleur pour leur client, pour la population et la 

génération futur. M le Président nous avons aussi le projet one visitor one tree que le 

respecter Membre Roussety en à parler en à parler a effleure si je peux m’exprimer, elle 

est contre l’idée a ce que les pécheurs qui sont dans le cadre de octopus closing season 

soit mis sur ce sentiers pour la fouillent de trous je vois aucun inconvenant parce que les 

touristes qui voudrait quand meme mettre en terre une plante, il va pas se permettre 

d’aller fouiller sur de plateforme rocheuse et que maintenant que le trou est déjà là il ne 

font que de mettre en place. La seule différence que les gens doivent comprendre ce que 

le projet de one visitor one tree qu’on maitrise, les rouages et c’est un projet qui m’a été 

donc je eu, je suis l’initiateur c’est un projet de reaforestation, on ne fait pas de bands 

publique, on vient pas inscrire son nom, et on va pas faire quelque chose comme ça, c’est 

on est en train de reconstruire l’environnement que Anse Quitor était à l’époque autant 

que possible bien sûr. Ce ça le projet de one visitor one tree permettant à tout un chacun, 

je pas dit one touriste one tree, je dis one visitor one tree c’est toute la différence et là. 

Monsieur le Chef Commissaire est très au courant de ce projet de greening the island, je 

pense que cette régulation va le droits dans le droit chemin de ce que le greening the 

island préconise et que pour votre information nous savons tous que greening the island 

est pour nous un élément important qui permettra à tout un chacun de pouvoir quand 

meme voir comment on peut allier un développement durable sur l’Ile tout entière. C’est 

un règlement qui est favorable pour toute la population je vous assure M le Président que 

nos petites enfants nous en saurons reconnaissant d’avoir proposé et voter un tel 

règlement. M le Président je fais un appelle à toute le Membre de deux coter de la 

Chambre de voter ce règlement, ce sera le signal que nous voulons tous, une Ile 

Rodrigues ou il fait bon vivre et où il y a de moins en moins de déchets et de population. 

Je vous en remercie pour votre attention M le Président 

Aplaused 
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Mr Agathe : M le président, je vous voudrai vous remercie de me donner l’occasion 

d’intervenir sur ce projet de règlement. Nous sommes tous d’accord que le traitement de 

déchets à Rodrigues est un problème majeur, un problème criant du point de vue 

écologique que du point de vue de la Santer publique. Avec la croissance de la population 

et le changement dans le mode de la consommation la quantité de déchets solide augment 

en volume et en diversité a gravant de jour en jour le problème dans la façon dont elle, il 

est géré en ce moment. Alors si des nombreuses initiatives telle que par exemple 

l’interdiction de sac en plastique ou des projets, des actions contribues à améliorer la 

situation force de constater que la situation demeure très préoccupant quand chaque jour 

de nombre quantité de déchets continue à être déposer au dépotoir a Roches Bon Dieu 

engendrant des incendies de plus en plus fréquent entrainant aussi certainement une 

pollution conséquente de la terre et de l’eau de nappe créatique comme de la mer par la 

percolation de laïque civia. Il y a donc une urgence d’agir l’adoption de nouvelle mesure 

de gestion et donc une urgence nécessiter afin de remédier au problème qui n’ont cessé de 

grossir.  

Le présent règlement en discussion s’inscrit dans cette nécessité mais on peut tout fois se 

poser des questions quant à l’efficacité qu’il pourrait avoir et le changement réel qu’il 

pourra apporter. Alors la première question que je voudrais poser, et celle de savoir si 

derrière ce règlement il y a un programme d’action, il y a une stratégie, il y a ou 

simplement il y a une idée vers ou on veut aller. Donc est ce que derrière ce règlement il y 

a un projet de gestion durable de déchets ? ce pas ce qui apparait en tous cas et je vais 

essayer de le démontrer. Contrairement à ce que voudrait nous dire l’appellation de ce 

règlement, RRA segregation and collection of waste regulation 2025, la finalité de ce 

règlement ne concerne pas que le tri et la collection de déchets, forcement la perspective 

doit être plus importante, la perspective doit être celle d’une gestion, d’une gestion 

durable de déchets et lorsqu’on lit le règlement, nous lorsque nous avons étudier on a eu 

peu de temps, la dernière fois pour étudier ce règlement mais de qu’on la lu chacun de 

notre coter au niveau de notre équipe on a pu relever des manquement. Par exemple un de 

manquement car déjà signaler la minority Leader le vingt-trois Avril était celui du 

manque de moyens, par exemple le texte parle souvent that civic amunity centres will 

made available something that que le centres on ne dit pas clairement qu’il aura des 

centres, encore plus des centres au moment de la mise en application de ce règlement. On 
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ne nous dit pas, qu’il aura des centres où les personnes pourront aller déposer leurs 

déchets. Donc il y a un gros problème de définition de moyens dans ce règlement. Et de 

cette faite on peut se poser la question est ce qu’il y a une stratégie, est ce qu’il y a un 

programme d’action qui lier à ce règlement. Je pense que la réponse est clairement non en 

tout cas ce pas expliciter.  

La deuxième question que j’ai pu relever en qui me venu à l’esprit en lisant ce règlement 

est d’ailleurs tout à l’heure le Commissaire à parler de le Commissaire Wong So à parler 

que le Singapore qui est un exemple extraordinaire en matière de gestion de déchets, 

déchets solide comme liquide est en train de recycler quatre-vingt pourcent de ces déchets 

à travers quoi il a dit lui-même, à travers la production d’énergie. Donc le Singapore a fait 

le choix de valoriser ces déchets en grande partie dans la production de l’énergie donc 

c’est un choix, c’est un objectif qui attacher à son approche de gestion de déchets, donc je 

me demande donc en ce qui concerne se présent règlement, quelles sont la priorité qui 

sont adopter par le gouvernement ? cela n’apparait pas clairement, on a mentionné 

plusieurs problème jusqu’ici, plusieurs intervenant ont invoquer plusieurs problème, par 

exemple on a invoquer un problème de Rodrigues est propre, bon vous avez dit bien que 

ce propre le long de rue mais dans le foret il y a beaucoup de déchets, dans le sentier on 

voit il y a beaucoup de déchets et on sait que il y a quelqu’un tout à l’heure qui a 

mentionner que il y a quarante pourcent de personne qui ne dépose pas en tous cas leur 

déchets en vue d’être collecter par Rod Clean, donc ou vont ces déchets la ? donc ce 

bruler, ce jeter donc c’est un problème, c’est un problème donc on a plusieurs problème, 

on a le dépôts de déchets inerte, encombrant dans plusieurs coin de l’Ile. A travers ce 

règlement comment on envisage d’adresser ce problème-là, dans quelle priorité vous avez 

en tête, on ne le voit pas et par exemple je vais vous donner un petit exemple parce que 

moi j’ai vécu en France au moment ils ont instaurer le tri, je vu la difficulté que cela poser 

et comment au fur et à mesure ils ont améliorer, il y avait de problème au début, meme en 

France, en France dans chaque immeuble, il y a des poubelles de plusieurs couleur et les 

gens ne respecter pas forcement les consignes, meme s’il y avait énormément d’éducation 

ce pas quelque chose dextrement simple cela implique de véritable changement 

d’habitude, de comportement et ça prend un petit peu de temps c’est avec le temps, avec d 

l’éducation que le chose se font. J’étais étonner de voir que tous qui est papier carton 

alors que cela représente une part important de déchets, le papier carton si je comprends 
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bien vont avec les déchets de cuisine ferment et cible et dont vont être déposé sur le 

dépotoir alors que, alors que c’est un jugement important de déchets qui peut faire l’objet 

de beaucoup de recyclage, moi quand je travailler à Maurice, a la COI on donner  nos 

papier a un petit recycler qui fabriquer des objets très très simple avec du papiers de 

bureau. Donc je suis très étonner et je me demande donc comment hein est ce que il y a eu 

de priorité d’ordre générale de priorité, d’ordre secondaire qui vous ont guider dans votre 

réflexion sur quelle type de gestion, quelle model de gestion, quelle approche de gestion 

de déchets qu’on doit mettre en place. Puisque ce dont il est question ici là avec ce 

règlement, il y a eu de beau discours de l’autre coter sur la philosophie mais au faite ce 

qui est important de la question de gestion de déchets. On a plein de déchets, comment on 

gère ce déchets-là pour minimiser les impacts sur l’environnement et là avec le tri 

comment les déchets peuvent devenir une ressource qu’on peut valoriser pour créer de la 

richesse pour remplir diverse objectif économique dont la création de l’emploie dont rien 

n’apparait clairement sur toute les questions de filière, je vais revenir là-dessus. On ne 

peut pas séparer, je vais dire il n’y a pas trop de sens de parler de tri sans relier cela a la 

mise en place de filière de recyclage. On parle d’Allemagne par exemple, on parle 

d’Allemagne Monsieur Varok le Commissaire Varok parler d’Allemagne, mais 

l’Allemagne c’est un grand pays industriel ! ils ont de filière industriel de valorisation de 

déchets, nous on n’a pas d’industrie et meme Maurice peine à avoir des industries puisque 

le pays est vraiment petit. Donc je vais revenir là-dessus mais ce qu’on a entendu en tous 

cas sur les intentions du gouvernement ce que durant le. Lors de débats budgéter, le Chef 

Commissaire à évoquer éventuellement l’intérêt de deux entreprise à faire du recyclage du 

plastique, donc ça on a entendu mais on n’a pas entendu autre chose. Et c’est ce qu’on 

avait compris mais on n’a pas vu l’affichage d’autre priorité, on a pas vu l’affichage des 

moyens que vous avez déjà définit à financier dans le budget qui sera mise en œuvre cette 

année. Alors qu’est ce qu’on va faire de déchets trier, c’est une question fondamentale, 

pour toute organiser, pour organiser la collecte, pour organiser la valorisation, pour 

organiser le recyclage et d’autre forme de valorisation. Donc si on, si on n’a pas cette 

réflexion sur la priorité, sur ce qu’on veut faire, sur les moyens qu’on veut mettre en 

œuvre, be on peut se retrouver avec plein déchets, trier qu’on ne valorise pas. Et on voit 

que donc comme cela se fait alors qu’on aurait pu dans le cas actuel déjà puisqu’il y des 

déchets trier et essayer de faire en sorte qu’on commence à le valoriser et ne pas aller le 

reconcentrer sur le meme site et dans l’approche qui est proposer qui apparait dans ce 
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texte de vouloir orienter tous le déchets à Grenade d’avoir un centre de déchets la bas, je 

me demande si ce la bonne approche ? pour une Ile comme la nôtre ou il y a déjà un 

certain nombre de problème et je vais revenir sur un autre problème cette question de 

l’optimisation de la collecte qui aussi une question importante. Le règlement n’a pas 

réfléchi sur l’optimisation de la collecte. Par rapport au réalité de Rodrigues. Si déjà on 

voit de fois il y a des déchets qui sont déposer en bords de route puisque ce part déposer 

d’une façon convenable. Ou la collecte ne se fait pas suffisamment rapidement sa peut 

devenir un problème, ou il y a des chiens qui viennent dedans ou dans certains endroits, 

les gens ont collecté de déchets dans leur maison. Ils ont déposé ça en port de route et 

puis les déchets se re-eparpiyer dans les environs, dans l’environnement, dans les 

environs de se ménage. 

Troisième question c’est au tour de l’approche, c’est autour de la méthode, pour que ce 

règlement ne soit pas simplement un règlement et d’ailleurs il y a le commissaire, le 

commissaire Varok Ravina qui pardon, qui a moment donner à insister, à insister sur le 

fait que le suces du tri de déchets est lier à cette réglementions mais non ! la 

règlementation c’est un petit parti. Tous les dispositifs qu’on va mettre en place pour 

l’opération du tri, pour la collecte. Les filières tous cela sont aussi important, sont autant 

important. La réglementation c’est une petite partie et avoir une réglementation ne pas 

une garanti au préalable que les gens vont adopter. Donc je crois que ce don il est 

questions, c’est vraiment d’avoir un système de gestion et juste pour le débats et dans un 

souci de clarification, je voudrais mentionner le quatre composant essentiel pour une 

bonne gestion de déchets et comment la reconnaissance de ces quatre composantes donne 

une sorte de structuration de la réflexion de l’approche que l’on doit adopter afin de 

pouvoir définir une politique de gestion, une stratégie de gestion, une stratégie qui soit 

accepter, qui soit adopter par la population et je crois que une approche sérieuse doit 

prendre en considération au meme niveau. Le bienêtre de population et le développement 

durable donc l’approche qui consisterais à privilégier la réglementation ne pas une 

approche nécessairement qui privilégie le bienêtre en priorité de population. Le bienêtre 

ce quel chose qui se défini en accord avec le groupe, les populations et je crois que certain 

de mes collègues l’ont mentionné avant moi, je crois qu’un de problème dans la 

méthodologie utiliser pour un règlement si important et qui est si prosectorat et qui 

concerne tellement la population ce de na pas avoir suffisamment consulter. Je pense il 
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faut reconnaitre cela. Quelle consultation ce gouvernement a mener dans la démarche 

d’élaborer ce règlement alors regardant maintenant une après une, une après l’autre les 

quatre composante d’un projet de gestion de déchets.  

Alors une de composante que l’on peut qualifier comme un besoin, un besoin d’un system 

de gestion, c’est un projet de réduction de déchets à la source ! et bien sûr le tri peur 

beaucoup contribuer à cela mais il y a plein d’autre chose et sont concerner les ménages, 

les commerçant, les industriels, les consommateurs tous ces personnes-là sont concerner 

et afin de d’obtenir la plus grande mobilisation possible, il est important de consulter avec 

eux. Et le moyen qu’on peut utiliser pour obtenir leur plein adhésion, leur plein 

participation c’est le règlement comme celui qu’on est en train de voir, c’est des 

incitations fiscales qui n’ont pas été mentionner du tout comme certains l’ont pu relever 

dans notre équipe que ces règlements mettent beaucoup plus l’emphase sur la sanction 

que sur l’incitation qu’est ce qu’on donne sur l’incitation, qu’est ce qu’on a pensé comme 

incitation pour encourager les gens à trier, par exemple une incitation ça pourrait être de 

dire dont ont acheté les cannetes a dix sous ou à une roupies ou à une roupies ou a deux 

roupies et les gens très simplement ils vont trier les cannetes, ils vont les déposer quelque 

part et le problèmes est régler pas besoin de mettre des cannettes dans des sacs poubelles 

pour le transporter quelque part, on a déjà donc les cannetes et on a une réduction des 

déchets à la source et des déchets qui pourront aller à la décharge ou sur le dépotoir dans 

notre cas ici. 

 La deuxième composant d’un projet c’est celui de l’optimisation de collecte, alors 

qu’elles sont les meilleur forme, quelle est la meilleur organisation qu’on peut avoir pour 

collecter le déchets ?clairement ce qui est proposer dans ce règlement que le ménage aille 

déposer leur déchets en bord de route, cela ne pas adapter pour nous a Rodrigues ! 

puisqu’il y a beaucoup des personnes qui habite loin de route et si on impose ces 

règlements donc on peut se demander est ce que ce mode de collecte de déchets qui est 

proposer et a était penser en rapport avec notre contexte et particulier d’ici de notre 

topographie de notre caractéristique rurale, et donc la tous le producteur de déchets sont 

concerner. Et là justement encore une fois le tri c’est un moyen on peut imaginer qu’il y a 

des collectes qui se font par de, par de personne qui a de déchets dans de civique amunity 

centres et que ces centres ont doit les installer suivant une certaine repartions sur le 

territoire donc cette question d’optimisation ce très important puise que rien ne sert de 
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continuer à transporter plein de déchets a Roche Bon Dieu. On peut réduire le transport se 

quelque chose qui coute cher, 

La troisième composante ce de Project de recyclage et la en fonction de Pays le problème 

ne se pose pas de la meme manière dans un Pays comme Rodrigues, beh que est ce qu’on 

fait avec nos déchets papier plastique, on peut les exporter sure Maurice mais on peut 

aussi avoir des petites usine, des petites usines, des petites entrepreneurs qui font des 

objets spécifique pour le marcher locales et le choix qu’on va faire se pas, ça n’a pas le 

meme implication, si on veut faire, on parle de l’économie circulaire mais si on veut faire 

de l’économie circulaire donc il faut privilégier dans notre contexte un certain nombre  

Chairperson: just to remind the respected Member, you have five minutes left 

Mr Agathe : ok, donc il y a, c’est une composante aussi séparer et qui en regardant ce 

qu’on peut foire ce qui est plus, ce qui adapter ce qui est plus, ce qui optimale et pour ça 

beh il faut discuter avec la personne concernée, et prendre de décision ensemble.  

Et finalement il y a la question de déchets de tous qui est déchets ultime encombrant. 

Qu’est-ce que l’on fait avec et là c’est l’Assembler qui peut, qui un rôle beaucoup plus 

important que le producteur de déchets. Une fois que l’on réfléchit sur ce diffèrent 

composante et qu’on travaille avec la population on a une première trame qu’on peut 

rediscuter et l’adopter et en suite discuter des moyens qui peuvent venir du budget et autre 

et donc avoir quelque chose qui soit opérationnel.  

Donc une quatrième question que au tour de laquelle j’ai quand meme un peu broder, est 

cela renvoi cette question de méthode, comment on permet au différent acteurs la 

population la population de participer afin de, dire de donner leur avis, qu’est ce qui leur 

convient le mieux et qu’on met en place le système qui sera le plus adapter. Donc cette 

participation est essentielle et d’avoir des moyens par la suite c’est important afin de 

pouvoir justement traiter de déchets et obtenir les résultats souhaiter. Donc la quatrième 

question j’ai déjà parler un petit peu dessus, c’est la question d’un model adapter pour 

Rodrigues. Moi je me dis, je me demande est ce que ce modèle de règlement ne pas un 

modèle de règlement finalement inspirer de contexte urbain et qui finalement ne pas 

adapter. Par les propositions qu’elle fait en terme de collecte et par le piste qu’elle aurait 

pu suggérer sur ce qui pourrait donner des résultats plus significatif. Donc pour illustrer 

mon propos j’ai parlé de cette affaire de collecte de déchets. Alors moi je crois que pour 
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finir que on aurait dû déjà avoir tabler, à voir avoir miser beaucoup plus sur de petite unité 

de recyclage qui va permettre de valoriser les déchets par de personne, par de 

entrepreneurs potentiel que ce soit pour le plastique à travers de méthode très simple de 

brouillage ou de transformation le vert, de déchets bio dégradable produire du compost, 

meme le métal. On aurait dû déjà commencer avoir travailler sur comment accès plus ces 

petites unités et donc penser toute la question de collecte à travers cette petite unité qu’on 

va mettre. Plus que si on veut on avoir des usines qui prend les plastiques pour aller les 

transformer comme des usines ou exporter des déchets, ce pas comme ça qu’on va créer 

de l’économie circulaire dans le contexte Rodriguais l’économie circulaire c’est vraiment 

d’amener des entrepreneurs potentiels à s’investir dans plusieurs activités de recyclage en 

vue de valoriser ces ressources qu’on a travers ces déchets pour produire des biens qui 

pourrait substituer à des biens qu’on importe et donc réduire l’importation, créer des 

richesse ici réduire la pollution créer de s l’emploies. Donc je vous remercie de votre 

attention j’en ai fini sur la question pour aujourd’hui. 

Aplaused 

Mrs Agathe : Mr Chairperson sir, I would like to thank you for giving me this 

opportunity to present my addressed in the occasion of the introduction of the Rodrigues 

Regional Assembly segregation and collection of waste regulation 2025. In doing so the 

Rodrigues Regional Assembly collection of refuse regulation 2008 will be repeat. My 

word of appreciation goes to all the respected members that have intervene in this 

Auguste Assembly before me. 

 Mr Chairperson Sir the Rodrigues Regional Assembly through the commission of 

environment has already embarked in this journey of segregating waste at household 

level. With approximately three hundred field worker who help to sensitized all 

household in Rodrigues on how to separate and classified waste generated. this Regional 

government have make a huge step in the segregation of waste. This will further be 

consolidated through the Rodrigues Regional Assembly segregation and collection of 

waste regulation 2025. One of the major strategies of the up dated sustainable 

development plan for Rodrigues SIDPR is to make sustainable use of resources and 

conservation of the environment and natural resources of Rodrigues. Cupper with this 

new regulation we have open a brighter pathway to achieved une Rodrigues Ile vert 

through Rodrigues, though Rodrigues is a small island, the right policy framework will 
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also help in accelerating the progress of the sustainable development grows. Sorry Mr 

Chairperson Sir.  

Mr Chairperson Sir, in a world wrapping with environmental issues understanding the 

importance of proper waste management is crucial. By segregating our waste effectively, 

we can significantly reduce our carbon foot print and contribute to a healthier planet for 

future generation. Mr Chairperson Sir, waste segregation is important as it provide for the 

separation of different types of waste materials base on the characteristic and potential for 

recycling or disposal. This process is crucial for effective waste management as it allowed 

for the proper treatment of various waste type. By sorting waste at the source individuals 

contribute in ensuring that recyclable waste are diverted from length fill thus reducing the 

environmental impact of waste disposal. The public at large should be sensitized on the 

benefit of waste segregation and have their active participation is important in building a 

better community hence a better world as we are all interconnected. Fully with this new 

regulation presented today the depotoir at Roche Bon Dieu sorry, will have less waste and 

this can let to a better management of this side and other civic aminity centres. Mr 

Chairperson Sir for an effective implementation of this regulation a shift in mind-set 

toward responsible conception an disposal is of utmost importance. Individual must 

become aware of the waste they generate and the importance of the managing it properly. 

It is of paramount importance that individual engaged themselves in a segregating their 

waste and reducing other all conception and re-using materials when ether possible. Mr 

Chairperson Sir, women play a vital in moving toward a more efficient sustainable and 

fair waste management. Mainstreaming gender in the waste sector and strengthening the 

participation of women in the waste sector can lead to more efficient and effective waste 

management operation. Mr Chairperson Sir women are primary uses of waste 

management services at the household level and being engaged with various type of work 

in the waste sector, women have both knowledge and expertise. At the level of the 

commission for family welfare and others we will make sure that each and every one is 

included in the segregation of waste irrespective of gender. Mr Chairperson sir with 

proper waste segregation, the community will benefit from a better quality of life. By 

separating hazardous waste from general refuse communities can prevent dangerous 

materials from contaminating the environment and posing risk to public health. Proper 

disposal of hazardous substances and waste prevents leaching of dangerous substances 
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into the soil or water sources. Reducing the likelihood of exposure to toxic material. 

Furthermore, composting organic waste can contribute to healthier soil and greener spaces 

and enhancing the overall quality of life in communities.  

Mr Chairperson Sir embracing a sustainable life style through waste segregation and 

collection is a powerful way to make a positive impact on the environment. I would like 

to congratulate the Chief Commissioner Mr Franceau Aubrey Grandcourt GOSK and all 

the officers of the environmental department for this new regulation. Thank you Mr 

Chairperson Sir. 

Aplaused  

Mr Baptiste : Merci M le Président de me donner la parole. Permettez-moi quand de 

saluer le courage du Chef Commissaire de revenir avec ce règlement aujourd’hui après le 

cout de tonner M le Président survenu lors de son introduction dans cette meme 

Assembler le Mercredi 23 Avril dernier. Evidement nous somme de se coter de la 

Chambre en faveur de ce règlement malgré les manquements déjà évoquer, d’abord par la 

Minority Leader lors de cette fameuse session fatidique du 23 Avril dernier, donc 

Minority Leader avait fait ressortir pas mal de manquement mais aussi aujourd’hui on a 

eu l’occasion d’étendre tour à tour nos collègues de se coter de la Chambre soulever ces 

points ses lagunes mais quand meme je dois dire que ces règlements visent à renforcer les 

diffèrent initiative déjà prise par l’OPR de 2012 à 2022 donc sous la direction de notre 

leader honorifique Monsieur Louis Serge Clair, donc en matière de l’environnement, 

protection de l’environnement, préservation de l’environnement. Donc dans le fond nous 

avons tous la mission d’atteindre notre vision de Rodrigues Ile écologique. M le Président 

j’ai suivi quand meme avec beaucoup d’attention  les diffèrent intervention de membre de 

deux coter de la Chambre et car je crois que l’avenir et la suivit de notre économie 

résident essentiellement sur la préservation de nos atout environnementaux et quand on 

parle d’initiative environnemental comment ne pas avoir une penser spéciale à notre cher 

ami l’ancien commissaire de l’environnement, Richard Payendee qui est une grande 

aspiration pour Rodrigues, pour la république, pour la région et meme pour le monde dans 

ce domaine de préservation de l’environnement, mais ici dans cette Chambre dommages 

l’histoire retiendra que certain membre de la majorité et en surcroit de commissaire n’ont 

pas démontrer leur intérêt suprême par rapport à ce règlement, à ce projet si important 

pour l’avenir de Rodrigues et c’était vraiment accablant pour nous de ce coter de la 
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Chambre de voir l’absences remarquer de deux commissaire de ce gouvernement émanant 

surtout d’un parti dit écologique en occurrence le FPRE. Donc ils avaient décidé tous 

simplement de bouder cette session mais nous ici de se coter de la Chambre, nous prenons 

nos responsabilités. Nous ne sommes pas là seulement pour critiquer, on a fait ressortir 

quand meme que nous sommes en faveur de ce règlement mais il y a des manquements, il 

y a des lacunes qu’il faut à tous pris corriger si nous voulons vraiment avoir de résultat, de 

résultat durable et de, voire de la réussite de ce règlement. Donc M le Président certes 

c’est un projet très complexe sur le quelle meme nous quand nous étions au gouvernement 

on avait déjà commencé à travailler, la Minority Leader ainsi que la membre Roussety on 

parler de différente action, des différentes initiatives prise en 2012 et 2022. Et ce vraie le 

Chef commissaire d’alors lui aussi je pense qu’il voulait faire de chose mais ce n’était pas 

si simple comme il pensait. Donc je me souviens cette fameuse visite, visite je dois dire 

inaugurale de ce nouveau gouvernement avec le chef Commissaire d’alors et son Adjoint 

au dépotoir de Roche Bon Dieu parce qu’ils pensaient qu’il avait une mauvaise gestion 

tous simplement de la part du gouvernement de l’OPR et qu’ils allaient pouvoir régler sa 

d’une baguette magique mais malheureusement en trois ans on but toujours, on bute 

toujours sur ce projet d’extension, construction qu’on a annoncé  a mainte reprise dans le 

différentes budget qu’il on présenter et il y a eu aussi cette visite au dépotoir de Roche 

Bon dieu et en suite suivit par la visite a Le Chou par le Chef Commissaire du jour et de 

gens des producteur qu’il avait signifié leur intentions de donner un coup de mains. 

C’était à Le Chou, mais malheureusement il y a eu beaucoup de chose qui ont était dit 

mais très peu d’action on suivit. Donc pour vous dire c’est un projet complexe mais nous 

devons prendre tout ça au sérieux et nous devons vraiment avoir ce courage d’aller 

jusqu’au bout si nous voulons vraiment faire de chose. Aujourd’hui malheureusement ce 

qu’on voit à Roche Bon Dieu, c’est encore pire, pire qu’il y a trois ans. Il y a eu tout 

simplement une extension parce qu’au paravent c’était en haut dans l’endroit qu’on 

connait tous, mais la si on va à Grenade M le Président, on va voir tous près de ce sewage 

système. Il y a plein de débris. Plein de déchets venant de partout, je ne sais pas comment 

on dispose de ça maintenant, mais ce partout. Voilà un petit peu les images pour vous dire 

c’est ne pas updated  rien que hier, les choses comme je vous ai dit sont de plus en plus 

catastrophique, c’est hier M le Président, ça date d’hier. Et voilà nous devons vraiment 

être sérieux et nous voulons que le Chef Commissaire ne vienne pas simplement avec des 

intentions mais surtout avec des chose concrète. Donc quand on voit ce contraste M le 
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Président a Grenade avec un projet écologique, c’est-à-dire le farm solaire ferme solaire et 

winter bind donc d’une part écologique et en contraste ça avec ce qui se passe tout autour 

donc c’est la catastrophe écologique. Je pense l’a Monsieur fée Serge Roussety qui 

balader avec sa petite Suzanne a Rivière Banane dans la Baie de Grenade, l’éternel 

sérénade mais si aujourd’hui Serge Roussety était toujours là et qu’il devrait aller à 

Grenade plus de sérénade mais fumigène et dife bangale, dife bingale pompier gagne 

taction pou teign sa c’est sa aujourd’hui l’image de ce dépotoir. Mais M le Président il y a 

eu comme je vous ai dit des discours, il y a eu des intentions, les trois cent jeunes qui ont 

était recruter, qui avait recruter au début du mandat mais aujourd’hui malheureusement 

nous ne nous voyons pas vraiment les résultats. Donc comme je vous ai dit les choses sont 

maintenant pire qu’il y a trois ans.  

Revenant sur ce projet d’aujourd’hui, revenant sur ce document, je pense que le Chef 

Commissaire a rater une occasion en or de présenter un règlement avec une approche plus 

holistique, pour cause les membre de la minorité ont souvent mentionner qu’il y a eu 

manque de consultation, mais moi je dirais qu’il y eu, qu’il n y a pas eu de concertation, 

pas de concertation au niveau de village à Rodrigues, sur ce règlement M le Président, 

c’était le cas quand il y avait l’introduction de règlement pour bannir le sac en plastique. 

Un règlement si important qui impose un changement radical au Rodriguais par rapport à 

la gestion de déchets que ce soit au niveau de ménage ou au niveau des entreprises, il 

fallait vraiment qu’il y a de concertation. Si c’est vrai il y a eu peut-être deux ou trois à 

session de consultation, consultation qui consiste simplement à recueillir les avis de 

quelque parti prenant alors que la RCSS qui tous une masse critique les Président tous les 

Président n’était pas inviter, donc pour moi ce mal parti pour la présentation de ce projet 

M le Président. La concertation j’insiste là-dessus, est un processus plus large et plus 

profond ayant pour objectif de donner au habitant des clés de compréhension, de lui faire 

comprendre la complexité de ce projet afin que tous ensemble les élus, les habitants, les 

entrepreneurs, tous ensemble on peut se trouver un accord pour aboutir à une vision 

partager. Aujourd’hui il y a une grande majorité de la population Rodriguaise, une 

majorité qui ne meme pas au courant de ce qui se passe ici dans cette Assembler et 

comme mon colistier la si bien dit le Dr Agathe c’est pas une chose facile à mettre en 

œuvre donc si c’est pas facile à mettre en œuvre et qu’on a pas une consultation élargie 

concertation surtouts donc on risque de passer une lois, un règlement additionnel mais 
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peut être  sans effet  escorter. M le Président le règlement présenter par le Chef 

Commissaire comporte de manquement sur plusieurs fronts, des manquements par rapport 

à certaine définition endigué la faiblesse de sanction, des difficultés je suis sure, 

malheureusement qu’on aura pour la mise en application de certaine close de ce projet, 

mais surtout aussi il y a aussi de faiblesse concernant les renforcements. Donc je voudrais 

une nouvelle fois faire ressortit que le Chef Commissaire à louper un élément essentiel 

qui aurait beaucoup Plus écologique, économique, pratique et bénéfique à chaque foyer, 

chaque famille Rodriguaise, chaque foyer Rodriguais et pour le Pays en générale. Donc 

mon colistier a parler un petit peu la dessus donc cette élément essentiel M le Président 

concerne la question de gestion de déchets organique ou il a complètement rater le corse, 

complétement rater le corse avec l’obligation de faire le tris de ces déchets, de faire le tri 

de bio déchets à partir du premier Juillet, enfin selon le règlement que je crois légalement 

doit être amandé, le gouvernement régional aurait dû  favoriser un projet obligatoire de 

compostage au niveau de chaque foyer, au niveau de chaque foyer parce que Rodrigues 

c’est une Ile ou il faut valoriser la ruralité, donc on aurait pu encourager les familles 

justement a travaillé sur ce projet de compostage au niveau de, au niveau familiale. Et ça 

M le Président c’est un geste écologique incontournable qui aide à réduire 

considérablement les quantités de déchets organique managers qui partent vers les 

dépotoirs ou les déchèteries. Permettez-moi de faire référence à un extrait par rapports à 

l’intervention du Chef Commissaire donc alors qu’il était à l’époque commissaire de 

l’environnement aussi lors du débat sur le Rodrigues Assembly collection of refuse 

régulation 208, du cinq Aout donc 2008, i caught according to waste caracterisation 

carried out by the environment unit, it has been noted that two types of wastes organic 

and palstics represent a major part of the total waste by percentage of volume dispose at 

Roche Bon Die Dumping site’  fin de citation. Donc di c’est toujours pareil je dois dire 

que contrairement à ce que Monsieur le commissaire du tourisme a dit un peu plus tôt, ce 

st quand meme un grand pas quand on est venue de l’avant avec les règlements 

concernant les bannissements du sac en plastique et par la suite d’autre objets comme le 

takeaways et les cuillers tout ça en plastique. C’était déjà un pas dans cette direction parce 

que les constats restent le meme waste relating to plastics also sa fait quand meme, c’est 

une composante asse important de, du total waste by percentage. Donc on a déjà adressé 

une bonne parti de ce problème la mais malheureusement aujourd’hui comme la membre 

Roussety a fait ressortir il n y a plus vraiment de enforcement par rapport à ça et on voit 
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au vu et au su de tout le monde des sacs en plastique circuler un petit peu partout que ce 

soit dans la boucherie, les bazars, dans le commerce, un petit partout pâtisserie et je me 

souviens il y a quelque semaine de cela j’ai acheté les gâteaux, je suis allé acheter les 

gâteaux et le monsieur mettait ça dans un petit sachet en plastique et je dis à ce monsieur-

là vous savez moi j’étais la quand l’opr avait fait, quand a on avait fait introduit ce 

règlement pour bannir, s’il vous plait je ne veux pas ce petit sachet en plastique ! et puis il 

m’a dit vous savez bein c’est comme ça partout je vous comprend mais ce partout comme 

ça ! qu’est-ce que je peux faire kan opr revini nou pou  

interuption 

 ek sa donc pour nous M le Président ce ne pas normale, ce na pas normale non ce ne pas 

normale je refuser ce ne pas normale que l’application d’un règlement ne doit pas 

dépendre de quelle gouvernement ou quelle gouvernement sera la donc se 

malheureusement aujourd’hui parce qu’il y a quand meme ce relâchement donc ce pour 

quoi tout le monde malheureusement ne respecte plus ce règlement M le Présidente. Donc 

vous dite quelque chose mais en meme temps vous ne prenez pas en conte quand vous 

travailler ce règlement il fallait mettre en évidence ce que vous avait dit ici M le 

Président. Donc on se concentre trop sur le grand les importateurs, on veut avoir des gens 

pour venir faire le recyclage mais avant tous nous devons compter, il faut s’appuyer sur 

de petites chose parfois mais qui sont à la porter de tout le monde, de chose qu’on va 

pouvoir vraiment mettre en application et qui vont fonctionner et donner de résultats. 

Donc meme de petite action pour l’environnement sont des actions important pour le 

bienêtre de la planète pour le bien être de Rodrigues M le Président donc monsieur le 

commissaire comme vous aimer dire s’il vous plait ne dite pas que c’était une petit action 

monsieur le commissaire du tourisme. Donc il y a de grand projet mais on attend toujours 

ces compagnies qui vont venir pour investir pour le recyclage mais on ne voit pas 

malheureusement M le Président, donc au lieux d’attendre Israël dans le seigneur fait de 

chose qu’on va pouvoir justement mettre en place. Par exemple il fallait en courage un 

vrai projet de composte obligatoire comme je mentionner, on peut mettre beaucoup de 

déchets de cuisines et du jardin dans le composte comme par exemple les déchets verts 

qui comprenne le tonte de gazon et de feuilles morte, des déchets provenant de l’élagage 

d’arbre et de aies, des déchets alimentaires par exemple et dans ce composteur on peut 
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meme rajouter certain types d’emballages en papier et carton cela aurait déjà diminuer les 

volume de déchets qui partent 

Chairperson: five minutes more 

Mr Baptiste : vers les déchèteries, le dépotoirs aminity centre etc. M le Président. Donc 

ici je voudrais faire ressortir un manquement enfin important donc qu’est qu’on voit au 

lieu justement de trouver ce solution pratique paragraphe règlement quatre point neuf, 

qu’est qu’on parle M le Président, donc all foodwaste in trash bag before depositing in 

the receptacles donc on a mentionné ça. Mais ces trashs bag, ses sacs en plastiques, ces 

secs poubelles sont des sacs en plastiques qui vont encore contribuer à faire entre 

d’avantages des sacs en plastiques à Rodrigues qui reposeront des dizaines voire des 

centaines d’années dans nos dépotoirs et cela va à l’encontre de notre vision de faire le, 

pardon à l’encontre de notre vision de réduire le sac en plastique à Rodrigues. Donc par 

rapport au définition et lacune moi je voudrais mettre l’accent sur deux chose, la 

définition de foodwaste et green waste. Donc ici qu’est ce qu’on dit dans cette définition 

de green waste  means any organic waste that can be composted  alors que food waste 

means fruit and vegetables peeling coffee filters, tea bags ect. M le Président moi je ne 

suis pas légiste mais quand je regarde cette définition par exemple sur law insider sur 

internet donc ça confirme qu’il y a des ambigüités, organic waste donc green waste  les 

deux sont des organic waste. Donc c’est un règlement travailler a la vite et c’est vraie on a 

dit qu’on a eu des consultations avec le state law office  mais je me pose la question, je 

me demande si vous avez suivi un petit peu les recommandation  enfin s’il en a, parce que 

je ne crois pas que des légiste de cette envergure vont pouvoir laisser des erreurs pareil. 

Donc organic waste  quand je vois sur insider veut dire food waste, green waste entre 

autre. Donc il y a the application, il faut porter des amendements par rapport à ca M le 

Président. Donc il y a aussi la questions des autres manquement, hazardous waste means 

waste declare to be hazardous waste whever artificial or natural ça me fait penser au Dr 

Richard Casimir qi était mon prof à l’époque, il aller dire ki pe explik ene mot difficile par 

ene mot dificile hazardous wates means waste declared to be hazardous this is Mr 

Chairperson c’est vraiment un manquement. Autre chose par rapporta définition de 

authorise officer, authorise officer comme définie a la page une dans ce règlement include 

police officer and forest officer et puis plus loin ensuite la page règlement quinze fixe 

penalty on écrit where a personne commit an offense specify in the first cedule a police 
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officer. A forest officer or an authorise officer who detects the offense shall imediately or 

within ect ect. Donc on a definie des forest officer, des police officers comme des 

authorise officer et puis on parle et police officers et forest officer or an authorise officer 

ce qui démontre encore une fois qu’il y a un manque sérieux dans ce drafting, moi je ne 

suis pas un legale personne ni à legal advisor mais c’est un petit peu à la va vite M le 

Président 

Quand est-il par rapport à l’implémentation donc maintenant si on regarde règlement 

quatre duty of waste generators every waste generator an every owner are occupier of a 

dulling place shall : 

(a) On such days as the authority or a contracted waste collected may specify place 

the receptacles within the premises at a spot as close as possible and readily 

accessible to the vehicle that collect waste. Donc ce quoi un premises, pour moi 

premises ça veut dire inside a building of the compound . C’est-à-dire est ce que 

ces collecteurs de déchets iront door to door to collect these ces déchets M le 

Président. On n’est pas comme à Maurice-là, premises means donc par exemple à 

Anse Femi on va garder ça on the premises ! dans le locaux de la personne, dans le 

locaux pas dans un endroit commun M le Président, donc il y a le manquement 

c’est pas un projet par rapport a Rodrigues dans un Pays où il y a la ruralité mais 

ça s’applique pour le ville, les grandes villes ect. 

Chairperson : 4 Mins 

 Mr Baptiste : Yes, donc dernier page M le Président  

Chairperson : alley y ! 

Mr Baptiste : donc M le Président pour nous au-delà de lacune au de niveau du texte 

c’est la réalité du terrain qui nous préoccupe également. Qui vont faire respecter ces 

règlements ? Est-ce que ces sont les enforcement officers ? est-ce que ces enforcement 

officers sont suffisamment former et équiper ? sont-ils déjà dans le cout ou ils auront la 

surprise d’apprendre qu’ils sont de officers qui seront impliquer dans ce projet de loi après 

le vote ici à L’Assemblée. Donc l’exemple du dumping sauvages qui est devenue a norme 

dans pas mal de région, d’endroits, que s’est-il passer au niveau de renforcement de nos 

lois qui protège notre environnement on a eu des cas ces derniers temps un petit peu 

partout, on a parlé de sac en plastique ce pourquoi pour nous à ce stade là nous craignions 

que ce règlement ne soit qu’un texte de plus déconnecter, déconnecter de réalité logistique 
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humaine et financière sans un vrai plan d’implémentation donc se règlement risque de 

devenir un fardeau administrative plutôt qu’un levier écologique et économique. C’est 

pourquoi nous demandons une révision complète de ce règlement M le Président au plus 

vite et je demanderais au Chef Commissaire de revenir par la suite avec une législation 

plus pratique, plus adapter dans le contexte de Rodrigues pour le bien-être de Rodrigues 

et pour notre économie en générale 

Merci M le Président. 

Mr Volbert : merci M le Président de me donner l’opportunité de venir dans le cadre de 

règlementation sur le tri de la collecte de déchets. Mais avant de, avant de donner mon 

point de vue sur ce règlement, j’aimerai rebondir sur quelque point que les membres de 

l’autre coter ont soulever. Par exemple ils ont parlé de toners, quelqu’un a parler de 

tonner ici, je vais rafraichir leur mémoire il y avait un gros toner aussi chez vous en 2018 

et 2019 avec le deux membre de région deux si vous avait oublier je vous rappellerez et 

en plus il y a aussi beh toner dans l’autre parti hein. Ok, et aussi Karine à parler, respecter 

Membre Karine a parlez de Mt Plat, non non de vente de rouleau de plastique mais si on 

comme le Chef Commissaire a dit tout à l’heure s’il y a une offense qui est commise 

devant soi et que on fiat rien, on est complice ! donc il faudra faire très attention vous 

pouvez être complice des offenses que font les autres et aussi il y a j’aimerai parler, il y a 

quelqu’un qui a parler de l’autre coter, la Montagne Plat est devenue un dumping site, 

mais je vous rappellerez quand 2019 ou 2018 je m’en souviens plus, il y avait de 

l’amiante que vous avez déversez la bas et que il a fallu qu’on est parti de live pour que 

un soir je ne sais quelle soir et vous êtes parti la bas je ne sais qui sait qui était aller ca 

jusqu’à aujourd’hui on ne sait pas, là c’est sont de oui oui ce bien faire, il y a une façon de 

disposer de l’amiante. Et puis aussi j’aimerai parler il y a quelqu’un je me souviens plus 

je crois que la Minority Leader elle a parlé de Delo Ver medical waste et j’aimerai vous 

rafraichir encore un peu la mémoire que vous étiez la quand vous avez fait cet open 

incinération a delo Ver et vous aviez deux mandat consécutif vous auriez pu construire se 

l’incinérateur au orme au lieu d’aller là-bas. Et qui puisez encore M le Président je vais 

pas mentionner le nom mais je quelque remarque qui ont été faite par le membre 

d’environnent a l’époque je cite mais je ne vais pas citer le nom si vous permettez ‘though 

it is a case of force majeur the disposal procedure shall be respected that is appropriate 

lorry to convert medical waste to prevent licage type of permited waste to be burried 

there, further more it is ralitable that i am responsible for enevironment issues in the 
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region and i am not been apraise of this decision un coat. I caught another one it is sad 

that such decision has been made without our department being informed about it while 

you seem well inform Mr payendee we deserve more respect and un less we are viewed to 

be incompetent if issues arise we will call upon to find solutions this situation is very 

demotivating let the police de environment do the ‘advice for better management because 

if the competent body in this sector I am out of here and of caught 

et j’aimerais aussi parce que le membre de l’autre pour eux sont des exemples ils nous 

tombent dessus pour dire que tous ce qui sont pas bon ce notre faute à nous et tous ce qui 

est bon de leur programme ! ils ont débuter ça, ils ont commencé ça ! et je vais rappeler le 

respecter membre  de l’autre coter que deux, ils avaient le working for water abattre 

plusieurs arbres vieux soixante-dix et cent ans de Mahoganie et on a pas vu de l’eau 

jusqu’à maintenant ! a solitude on ne sait pas où est parti l’eau et il y a aussi de tonnes, il 

y a aussi le pour faire, il a aussi un zombie un appareille a Le Chou pour faire disab 

bouteille  et jusqu’à maintenant on a pas vu ene sel la grain disab bouteil  pourtant il y 

avait de tonne de bouteille de verre qui ont été jeter à Grenade et banne dimoune le Chou 

dire kan met sa en marche li chien urler mont lor montagne ce sa votre époque M le 

Président. 

 Donc ce règlement tombe à point pas pou capave ecoute mem toi pli aller to pli capav, to 

pou aret vin tou  ce règlement tombe à point car nous voulons tous une Ile Rodrigues 

propre et écologique M le président, de ce fait il est primordiale de règlementer le tri et 

collecte de déchets afin de mieux protéger l’environnent et ainsi préserver l’écosystème. 

Notre Ile de par sa biodiversité et son état naturel il est de notre devoir en tant que 

gouvernement responsable de mettre en place de structure nécessaire pour assurer la 

continuter et la suivit de tous les espèces animal et végétal qui sont endémique dans l’Ile. 

Certes ce ne pas une tâche facile mais avec le soutien de tout le monde et de la population 

en générale nous y parviendrons. Aujourd’hui nous vivons dans une société 

consommatrice et cela produit beaucoup de déchets et il est impératif de pouvoir le trier 

car cela facilitera leur élimination. M le Président j’accueille favorablement ces 

règlements car avec le tris et collecte de déchets nos préoccupation ne sont pas 

uniquement environnemental mais vise aussi les dangers que représente les déchets pour 

la Santer humaine. Entre maladie lier à l’exposition a certaine substance nocive pollution 

de l’air ou contamination des eaux sol il est temps de prendre conscience de ces risque 

sanitaire. Déchets dangereux une menace pour la Santer humaine. Les déchets dangereux 
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sont ceux qui présente de risque particulièrement élever pour l’environnement et la Santer 

en raison de leur propriété toxique infectieuse, inflammable, explosive et radioactive. Ils 

peuvent être produit par diverse activité industriel, médical ou agricole. Parmi ces déchets 

dangereux on trouve notamment les produit contenant de métaux lourd comme le Plon et 

les mercures. Les métaux lourds décontaminant persistant, la présence de certain métaux 

lourd dans les déchets peuvent provoquer des problèmes de Santer grave pour les 

personnes exposer directement ou in directement à ses éléments polluant. Par exemple le 

Plon présent notamment dans certain peinture ou batterie usagers peut entrainer une 

intoxication aiguise mais également de troubles neurologiques rénaux et cardiovasculaires 

à plus long terme, les mercures quant à lui peut provoquer de grave perturbation du 

système nerveux et uminitaire. Outre les dangers liés au déchets dangereux 

spécifiquement la pollution de l’eau et de sol occasionner par les déchets en général 

représente également un sérieux problème de Santer publique. Cette contamination 

diffuse peut être à l’origine des nombreuses maladies notamment celle résultants a 

l’exposition a des agents pataugent contenue dans le déchets M le Président. Les 

infections bactériens et virale, la pollution des eaux et de sol par les déchets peuvent 

entrainer la prolifération de bactérie et de virus responsable de diverse infection. Par 

exemple le déchet organique contaminer par des matières fécales comme les eaux uses 

non traiter et les ordures ménagères peuvent provoquer des affection gastro intestinal tell 

que la diarrhée, la fièvre typhoïde ou le collera. Les produits chimiques M le Président 

issu de déchets industriel et domestique pollue les eaux souterraines et le sol pénétrant 

ainsi dans l’environnement et potentiellement dans la chaine alimentaire. Certain de ces 

produits peuvent engendrer des maladie chronique chez les populations exposes. Par 

ailleurs les déchets organiques peuvent également favoriser le développement de parasites 

responsables de maladie comme leptospirose ou encore M le Président les pneus laisser à 

la traine qui non seulement une nuisance pour l’environnement mais une source de 

prolifération pour les moustiques et comme nous les savons tous ses insectes peuvent 

transmettre les maladies telle que la dingue et les chicungunya. Cette mesure de 

réglementer les tris et collecte de déchets viens renforcer notre lutte contre la prolifération 

de moustique. M le Président tout le Rodriguais doivent s’unir pour respecter ses 

règlementations et doivent aussi se réjouir d’avoir un gouvernement qui a vraiment à 

cœur leur Santer et leur bienêtre. De ce fait M le Président j’inviterais tout le monde, tous 
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le Membre de cette Auguste Assembler, les Membre de l’opposition pour dire oui à la 

protection de l’environnement et à une meilleur Santer pour la population. Merci 

Aplaused 

Mr Lisette: Mr Chairperson Sir we celebrated the world Environmental Day last week 

and when the Chief commissioner came into this House with these regulations on 23rd 

April last we expected that it was being done en prelude of this celebration. Just for his 

budget of 2025/2026 a majority of vote was not secure and guaranteed and as the mover 

of the motion he has had no other option than to adopt the fleeing and evading mode. Yes! 

But as the saying says you cannot escape the responsibility of tomorrow by evading today 

Mr Chairperson Sir. This is why at the very onset I may say that these regulations which 

were to come in operation on first July on 2025 will not be the case because whenever we 

are going to invoke regulation or paragraph 31/6 and 31/7 where negative resolution 

required by the National Assembly and where there are schedule set as regard to time 

frame for gazetting in the, for publication in the gazette we can already know that there 

should be an amendment that should be brought to this house as regard to the regulation 

brought in by the Chief Commissioner Mr chairperson Sir.  

I stand before this House with an environmental mind ready to bring in my contribution to 

improve the proposed regulation for the benefit of Rodrigues and I can say that we are 

going to come with proposed amendments and I am going to speak out what are the 

amendment that should be brought and if these amendments are going to be considered 

when it is time for it then we will consider voting these regulations. Because on thing is 

sure as it was rightly said by the Minority Leader, we are a party which is fundamentally 

based on ecology and respect for the environment Mr Chairperson Sir. In fact, Mr 

chairperson Sir FPRE non, FORE non!  Mr Chairperson Sir, you know what is the pride 

to be in this Assembly, last time I related differently we can say that our Assembly is an 

eco-Assembly, yes we are an eco-Assembly because when I have gone through the 

different regulation which has brought into the house, since 2002 with the advert of 

Autonomy most of the regulation I should say has a connection with the environment! I 

think that it has been stated but for the sake of record I consider that it is good that we 

recall while we are an eco-Assembly. We have had I think in to 2005 the dumping and the 

waste carrier regulations where at the time we regulate how waste has to be carried from 

one point to Grenade or to another and it was in this regulation that Grenade was proclaim 

as a dumping side Mr chairperson Sir. We have had the fisheries and marine reserve 
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regulation of 2007 by the MR government, we have had the collection of refuse 

collection, the collection of refuse in 2008, we have had the SEMPA regulation once 

against related to the environment, we have the octopus closing season which have been 

spoken so many times in this Assembly, we have had the probation of use of plastic bag 

regulation 2014, the banning of disposable plastic food item regulation and even the so 

controversial on the shipment regulation as regard to the timeframe set for the shipment of 

vehicle of Mauritius, it was also ecological Mr chairperson Sir, because when we see 

what they are doing today with respect to the purchase of electric vehicle saying that they 

are doing something ecological just like this the regulation on the shipment of vehicle 

from Mauritius regulating the age of vehicle from Mauritius carries also with it an aspect 

of ecology Mr Chairperson Sir.  

So the environment management specially Mr Chairperson Sir remain a challenge in 

many developing countries. As I have listen to the Chief Commissioner, I can say that 

there has been a lack of statistics which have been provided in this Assembly, why do I 

say so? When I look at speech that he made on 23rd April of 2025 there were very poor 

statistic given the very few that was mention he stated that was eighty tonnes of waste per 

week 85% of recyclable amount them but without giving indication about which are 

recyclable in term of percentage. This is why I will take some time to highlight the House 

of the types of recyclable that use to reach our dumping site Mr Chairperson Sir, carried 

characterisation yes, the most so, the highest percentage it is the packaging cardboards 

nineteen percent (19%), Mr Chairperson Sir, the second we have diapers twelve percent 

(12%), we have greens almost about twelve to fifteen percent (15%), glass bottles at the 

time it was done it is about eleven percent (11%) and construction four percent (4%) and 

you know what is most interesting when we look at the percent of plastic carried bags, it 

is detail as almost zero percent (0%), I don’t know what is t e case but when this was 

carried out it was zero percent (0%) and through the plastic cabbage, it was estimate at 

one percent (1%) Mr Chairperson Sir. so base on this, this is where the policy should 

come from, we should base the policy on figures that characterise the waste that are 

reaching our dumping site. This is why at the outset I may say there is a weakness which 

are going to come about because when see the characterisation as you are saying there are 

nineteen percent (19%) of waste as regard to cardboard packing cardboard, carton but in 

your regulation, you have not focus primarily on that high percentage of cardboard as 

regard to its recycling Mr Chairperson Sir, this is a weakness Mr Chairperson Sir. so this 
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leave me to guest that there has extensive research that has been undertaken so that there 

is almost, so there is almost no or limited knowledge leading to a lack of locally inform 

strategies Mr Chairperson Sir. in fact the world is moving toward a mandatory 

segregation at source using designated bins! This a fact world wild Mr Chairperson Sir 

and Rodrigues is no exception. So it is nice that we are coming up with this regulation but 

it should be adapted as per our context Mr Chairperson Sir. 

So to substantiate my point, and also to reveal witness in the approach of the Chief 

Commissioner, I have referred to two documents, the first document that I have related 

referred to, it is what was given in this Assembly the base line study on the status on 

sustainable development goals for Rodrigues. In fact, I forget to mentioned when I see 

that we are an eco-government an eco-assembly we also be proud that we have been able 

to set an SDG committee, yes an SDG committee and in fact this baseline document 

which when we lead the first line of it, it clearly state was prepared under the legist of the 

sustainable development goals committee of the Rodrigues Regional Assembly, this is a 

pride Mr Chairperson Sir. if this has been published by tis Rodrigues, by the egiste of the 

committee when the Chief Commissioner was preparing his speech his regulation, he 

should at least base his policy on what is written down there Mr Chairperson Sir. this is 

the major weakness because I am sure that he has not done so as such Mr Chairperson Sir. 

yes, what the following recommendations, the following recommendation as regard to 

SDG twelve which is directly linked to the topic under study Mr Chairperson Sir. a la 

page quatre vingt dix neuf, it is said we have to develop a sustainable conception and 

production strategy and plan for Rodrigues mainstream sustainable conception and 

production and it goes further in adding that this should be set as a priority. Does the 

regulation brought in this house by the Chief commissioner take this into account? I am 

not so sure! Yes, I am not so sure Mr Chairperson Sir. other recommendation mention in 

the same document in the same document other recommendation, it was said of the meet 

to improve the system of cabbage collection to include, to ensure that all parts of the 

island are serve on a regular basis yes, second (2) Mr Chairperson Sir in line with 

Rodrigues Ile ecologies all existing industries should be encourage to mainstream 

sustainable conception and production in the business culture.  

When you were, if you have, if you were doing the right consultation before the 

preparation of this regulation, this should have been one concern that you should have 

taken on board with Mr Chairperson Sir with the business of the, the business community 
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of this island Mr Chairperson Sir. yes, the second document that I refer also it is the 

revamping SIDPR which we commanded during our terms of office and launch in 2022 

which reveal the following issue at …………… which is so, once against so relevant to 

the matter under discussion today. What is stated in the SIDPR, revamping SIDPR? A 

comprehensive source to sink waste management is absent with current solid waste have 

hazardly being process. This is what is mentioned there! Why am I saying so Mr 

Chairperson Sir? because the Chief commissioner did not have anything to think about, 

what he had to do simply was to make literature review from different sources, from the 

base line study, from the SIDPR and then apply it in his regulation but un fortunately he 

has missed all these. What is said in the SIDPR Mr Chairperson Sir? what is mention at 

…………? The sustainable and ecological development of Rodrigues tourism, bleu 

economy and agricultural sectors as well as as support for a green residential population 

will require a solid waste management system capable of minimising length fill avoiding 

pollution of terrestrial and marine environment and supporting the long term health of the 

island. And you know what is the first recommendation of SIDPR? This also has been 

calculated for him! The first priority as mentioned in the SIDPR, it is a comprehensive 

solid waste lifecycle management plan and implementation process that should be 

engaged in Rodrigues at the cost of vingt sept million neuf cent mille roupies. It is even 

calculated for you, you are coming to say that you are coming for waste segregation? 

Which we agree and you are going to change le visage de Rodrigues tell me in the coming 

budget how much you have earmark for this twenty-seven point nine billion which is spell 

out in the SIDPR Mr Chairperson Sir? so you are defying the SIDPR ok! Let me tell you 

what the SIDPR said further! Yes, let me what is said further Mr Chairperson Sir, we 

have to develop a closure action plan for the Roche Bon Die landfill site and develop an 

exception plan for a new landfill within the adjourning point area, close the different 

facility for processing wood debris at Oster Bay and integrate into a clustered facility at 

Point……..but where is your money for that? Yes, ok I would like to know where you are 

going to get the fund for implementation of this Mr Chairperson Sir? while as I was 

saying I may congratulate the Chief Commissioner on taking recycling collection forward 

I am disappointed that he has remain static for three years! We could have move faster 

because the basic where already set when he came into office in 2022 Mr Chairperson Sir. 

yes, why do I say that the basic were already set, the following action were already taken 

during our ……..of office and this is why I may stay that there has been delays. First (1) 
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the collection of, I am speaking of action that he inherited when he came in 2022 Mr 

Chairperson Sir, the collection of separated waste on an island wise basis was moving 

slowly towards introduction at the time of the general election of 2022 as evidence by the 

provision of bid by the previous government sa bann poubelle kin doner deux poubell la 

ce pas autre hein yes trois mill cinq cent  I know you bought three hundred and three 

thousand five hundred when there was a survey that was carried out by the three hundred 

youth that you employed in yes, three thousand ok, that go to your credit! And you what 

there was sensitization in villages and the setting of consultative committee with RCSS 

and training were already completed when you came in, there were training already done 

with RCSS because in each village committee there is a representative of the 

environment. They were train Mr chairperson Sir, one hundred and one person from the 

villages were already train and they were the one what should have gone, yes the three 

that you train is out of tract ………..but the one that we train per village would have been 

there for ever and this is the mistake that you make when you came in 2022 you through 

and you kick out RCSS alors that you should have taken on board RCSS why did you not 

take on board RCSS and add your three hundred with them? That would have been better 

Mr Chairperson Sir! yes why not? RCSS was doing a very good job Mr Chairperson! Yes, 

there was a god job, a very good job that was being done by the RCSS one hundred and 

on people train you want to take your people trois cent dimoune, take your trois cent 

dimoune  at the RCSS you have four hundred, you kick out RCSS now you have three 

hundred and the hundred has vanished, how is going to sensitized in the villages right 

now? there is none Mr Chairperson Sir! fail ca ok ok. This a dead ok, and the third as 

evidence when I see that you inherited and you have delayed the process, there was a 

network public recycling basket which were already install a selected public area, such as 

Oyster Bay, la gar Port Mathurin, Mont Lubin, la Ferme and this  

Chairperson: five minutes left 

Mr Lisette: and this is even stated in the SIDPR on page ten Mr Chairperson Sir, I would 

like to come because of the short delay that is being given to men, a short time that is give 

to me, to come to the weakness of this regulations which will require amendments, yes 

under regulation fourteen Mr Chairperson Sir, you can check it in your, you can check it 

in your. Regulation fourteen four (14/4) make reference to regulation nine one b (9/1/B) 

but nine one B (9/1/B) is nowhere to be found in the regulation that was provided. Yes, 

fourteen four (14/4) make reference to regulation nine one B (9/1/B) but nine one B 
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(9/1/b) is nowhere to be found in these regulations. Yes, regulation fifteen (15) Mr 

Chairperson Sir, regulation fifteen (15) fix penalties, this where we don’t agree once 

against. Two possibilities arise from there either an FPN is serve immediately on 

occurrence of the offense, or the FPN is serve within fourteen days from the date of the 

offense but when, but then a fixe penalty has to be paid not later than twenty-eight after 

the date of the offense. We consider that the FPN should be standardise and should be 

paid not later than twenty-eight days on the date that the FPN is serve in whatever 

situation. Yes, in whatever situation and this amendment will bring consequential 

amendment for relation sixteen (16) you can consider Mr Chairperson Sir.  

as regard to regulation sixteen (16) Mr Chairperson Sir payment of fix penalties sixteen B 

two (16/B/2) after national identity cart we proposed that an amendment be brought to 

insert that, to insert also the following original business registration cart as per son relate 

to company, corporation, organisation and association! Why am I saying so? Because if 

you are serving an FPN on a person who is serving a cooperation of a company, what 

happen if you resign because in your regulation you say that you have to issue it on his 

name on the, on his identity cart! But if he is serving a cooperation, why is it that they 

FPN is not serve yes, why not even on the name of the companies? Ok, not this ok. 

Another weakness Mr Chairperson Sir the second schedule regulation onze (11) it should 

be replaced by regulation douze (12) as regulation has nothing to do with payment of fees, 

check it out! Yes, second schedule regulation onze (11) should be replaced by regulation 

douze (12) as regulation onze (1) has nothing to do with payment of fees Mr Chairperson 

Sir, non! This is fundamental hain! See what is written on regulation onze (11) and see 

regulation douze (12) there is a big a big mismatch as regard to that Mr chairperson Sir. 

fifth the Rodrigues Regional, let the legal adviser see it Mr Chairperson, let the legal 

advisor see the note and he is going to tell you ok, yes the Rodrigues regulation, the 

Rodrigues Regional, I am not a legal advisor nor a lawyer I have study law I know what I 

am saying, the Rodrigues Regional Assembly collection of refuse 2008 is repealed that 

right, in that regulation it was stated how payment for fees per annum was to be made that 

is at the time of the renewal of the licence. We want to be informed whether it is going if 

it Is going to be the case and if not why not? Because it is not clearly spelt out in the 

regulation that you brought in and coming to the fees to be paid per annum it is 

astonishing as has been spelled out by my colleagues why some fees decreased while 

other has experienced a drastic increase in the collection for refuse regulation a service 
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was being provided to the person! Business through the collection of the refuse, in the 

present regulation, they are called to segregate their waste which means additional work 

and at the same time they are call to pay more. Last time you collect their refuse now you 

tell them to segregate their refuse and you told them to pay! Where is the logic Mr 

Chairperson Sir? it is as it, it is as it they are being tax for work which are being done to 

help the government in the segregation process I do not understand the logic of this Mr 

Chairperson Sir, yes, and another weakness just allowed me some minutes Mr 

Chairperson another weakness of the regulation, the relation talks a household to ensure 

that they manage glass waste from generation point, from their homes to the transfer 

station that means that civic amunity centre where the waste is collected and hold to the 

disposal site, in this regard provision of facilities for waste regulation with respect to glass 

bottle is entirely irresponsibility of the household and we know that this is not going to 

work because when we listen to your introductory speech you said that there will a cack 

the civic amenity centre. There will be one in the north, one in the east and one in the 

west, but you did not even mention if ever there will be one in the centre of the island. 

This was one issue that was raised by, that was an issue raised by the Minority Leader Mr 

Chairperson Sir yes, ok so we note Mr Chairperson sir I just come for some proposal, the 

proposal that will make to you, the proposal for a sustainable waste management: 

(1) Promote community’s involvement public and education. This is lacking these 

days, we have to established I give some example, we have to established 

cleanliness completion in villages to encourage proper waste management 

practises by providing rewards for best performances this was done in the past 

but inadequate resources have limited the effectiveness of this initiative, it has 

been showed Mr Chairperson Sir that foundation returns to the community 

from the recycling business promote waste segregation and recycling. This is 

one point to be taken into consideration 

(2) The second thing Mr chairperson Sir, you have to raise public awareness about 

the benefit of segregation and proper shorting and this is crucial for the 

success, the commission could emphasise on the importance of community 

involvement in developing and implanting waste management. What do I 

meant by that, you could suggest by the establishing, by establishing 

consultative and advisory committee’s in villages Mr Chairperson Sir? I think 

one of my friend mentioned it if you want your project to be a success you 
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should involve the community and take back RCSS on track enforcement 

officers alone will not be able to. I conclude yes, Mr Chairperson Sir. 

So what we have we have seen, we have seen that there have been many studies which 

has been done on waste segregation and which has been undertaken globally Rodrigues 

can bench mark on successful model to achieve a successful waste effective waste 

management and the success of this regulation brought in this Assembly by the Chief 

Commissioner would depend on the effective education sensitisation, adequate resources 

for control and a commitment to its supplementation. This, there is an environmental 

norm that was deeply ingrain in the Rodriguan society especially in our children which 

simply need to be ignited, we know this Mr chairperson Sir whenever you speak to 

someone in Rodrigues whenever you speak to someone to any child what you have to? 

You have to do sensitization to ignite Mr chairperson Sir, this ecological within himself. I 

am sure that the Rodriguan citizen are all kind to health for addressing our countries 

waste problem by playing the role in the collection of segregation process so this is why I 

urge the Chief Commissioner the Commissioner for environment to have the right 

approach, not by taxing, not by oppression but through sensitization and education and to 

consider the amendments that we have proposed, I thank Mr Chairperson Sir 

Aplaused 

Chairperson: I suspend the House for ten minutes. 

Chairperson: Chief Commissioner you have the for the summing up 

Chief Commissionner : M le président je, tous d’abords je dois remercier tous ce qui ont 

pris la parole de se coter du coter de la majorité mais aussi du coter de la minorité aussi le 

soutien de Monsieur Perrine et aussi tous les officiers ainsi que le legal advisor pour avoir 

travaillé sur ce document. 

M le président laisse-moi tous d’abord dire que je, que tous ont été très objectif dans leur 

propos, il y a eu de critiques certes, bien sûr les officiers sont la justement et le DH aussi 

pour écouter les différents points soulever dans cette auguste assembler et bien sûr nous 

allons venir tout à l’heure avec des amendements pour justement donner plus de force et 

aussi corriger ce qu’il y a corriger dans ce règlement, nous allons faire avec beaucoup 

d’humilité pour le bien être de tout un chacun. M le président ce vraie que nous n’avons 

pas pu venir avec ce règlement avant parce qu’on devait attendre que le regulation sure le 

comment vous dire the waste management and resource recovery act 2023 on devait 

attendre, on devait attendre parce que on aurait où faire ce depuis avant mais on devait 



/UNREVISED/ 

137 

attendre à ce que ça soit communiquer pour qu’on puisse comprendre, travailler un petit 

peu là-dessus et en meme temps voir comment venir avec ce nouveau règlement donc ce 

règlement découle du sectional refuse regulation 2008 qui tout à fait normale et ça devrait 

être revempered et aussi réactualiser et en meme temps revoir les fées. Vous savez M le 

Président comme ils ont mentionner par exemple les workhouses se passer à vingt-cinq 

mille roupies, il y a aussi les hôtels, il y a aussi les dealer in electronic appliances se 

passer a cinquante mille dépendant de leur potentialité en terme de production de déchets 

par exemple si on prend par exemple Courts et Courts produits beaucoup, indirectement 

beaucoup de déchets, beaucoup de carton tous qui est electronic Appliance  tous ca ben il 

faut prendre ça en considération, j’ai amené ca au conseil et nous avons discuté ensemble 

et bien sûr nous sommes convenu sur ce chiffre et laissez-moi vous dire M le Président 

pour cinquante mille roupies pour cinquante mille roupies ca équivaut à cent trente-neuf 

roupies par jour, cent trente-neuf roupies par jour avec tous le service qui, que par 

exemple qu’on met à leur disposition Rod Clean par exemple, il y a des fois Rod Clean 

fait des course spéciale pour ramasser tous ce qui est carton etc., dans ces boites la, il y 

aussi par ans, dix mille roupies M le Président ! pour un gite un guest house ca équivaut à 

vingt-huit roupies par jour vingt-huit roupies par jour pour assurer la collecte de déchets 

dans ce genre de visite, ils gagne de l’argents M le Président, il peuvent payer vingt-huit 

roupies ce qui paie par exemple vingt mille, ce cinquante roupies, cinquante-six roupies, 

ils peuvent payer par jour M le Président et de là à dire que nous exagérons non ! parce 

que Rod clean a un cout d’opération et vous avez parlé d’être équipés, on vient d’acheter 

une nouvelle machine un DCIS, on vient d’acheter six single cab pour Rod Clean six 

région, on vient d’acheter un d’autre appareil tellement on a acheté pour Rod clean. 

Compacter lorry etc. etc. M le Président une quarantaine de million pour Rod Clean, on 

est en train d’occuper Rod Clean. Les puzzles se met en place amis je dois faire 

comprendre aussi le Membre Lisette parmi tant d’autre vous avez parlé de, dans ce 

règlement on ne voit pas le SIDPR mais on ne peut pas mettre le SIDPR dans un 

règlement. Il faut bien comprendre le règlement ! on ne peut pas mettre tout ça là-dedans 

mais l’esprit derrière ce vraie on est guidé par ce qui a été écrit par ce qui a été 

recommander dans le SIDPR mais je dois reprocher aussi M le Président l’ancien 

gouvernement, lorsque nous avons quitté le pouvoir en 2012, 2012 -ce la raison pour 

laquelle je parler, je dis tout à l’heure-là au Membre Lisette, il a parlé de vingt-sept 

million je dis non on a pas besoin d’argents pourquoi ? pour la simple et bonne raison que 



/UNREVISED/ 

138 

en 2012 lorsque nous somme parti et ils aurait dû fermer le dépotoir parce que on a déjà 

fait un nouveau celle a coter de Grenade a Grenade, et je suis revenue, ils ont mis des 

bouteille en verre dans le celle et on a retiré, on est en train de upgrade ce celle la mettre 

du fencing ect une route d’aces et ce bon ! ce la raison pour laquelle je dis on a pas besoin 

trop d’argent vingt-sept million pas to sa là  mais M le Président on avait aussi lancer en 

2010 le projet de tris de déchets a Point L’Herbe je me rappelle et entre temps qu’est ce 

qu’ils ont fait ? ils ont rein fait, ils ont rien fait ! M le Président ils peuvent ; le projet 

plastique, demande à mes officiers ! le projets plastique a été commencer par l’ancien 

Chef Commissaire le Chef Commissaire à l’époque votre leader honorifique en 2004 je 

connais très bien le dossier ! nous somme venue en 2006, nous avons travaillé le dossier 

et on avait préparé aussi le règlement, les officiers sont et après ils sont venue eux, bien 

sûr on et parti nous avons perdu les élections au parlement avec le règlement, pas grave 

penas probleme tout le monde a travailler et ce pour le de tout un chacun pour le bien être 

de Rodrigues. Donc il y avait de chose qui aurait dû être fait mais ce n’est pas grave M le 

Président je trouve un peu mal placer lorsque maintenant ils viennent nous critiquer ils 

disent voilà qu’est ce vous faite etc. etc ça. On est en train de mettre en place un system, 

on va fermer le dépotoir, tous qui est machinerie on a déjà acheter, tous qui est selection 

at source vous avez parlé de trois cent jeunes, ces trois cent jeunes-là, ils ont formé les 

gens, ils les expliquer on a donné les poubelles M le Président et le ramassage se fait dans 

de jours spécifique, on a renforcé Rod Clean on a pris cent cinquante encore, cent 

cinquantaine ‘employer a Rod Clean pour couvrir tout là, tout Rodrigues, toute l’Ile 

Rodrigues M le Président. Nous allons pris des décisions ! et là ce qui est plus intéressant 

nous avons certes beaucoup de bouteilles en plastique, on a évité, qu’on a pu éviter d’être 

consommer par les flammes lorsqu’il y a bien sûr les incendies dans le dépotoir et ses 

plastiques nous allons, nous devons faire l’acquisition et j’attends toujours d’un 

compacter qui apparemment est arriver à Rodrigues je ne sais pas qu’est ce qui passe pour 

compacter ses bouteilles en plastique, nous allons déjà fait un l’engarde aussi si je ne 

trompe pas pour mettre ce contracteur-là. Il y a deux compagnie, il y a une compagnie qui 

veut venir ramasser tous les bouteilles et crasser ses bouteilles la et ils veulent faire un 

produit, il y avait un chinoise qui est venue à Rodrigues la semaine dernière, une chinoise 

oui ! elle est venue voir, elle est venue prendre spécimen de ces bouteilles de Rodrigues 

pour voir comment parce que à Maurice eux aussi ils veulent nous aider, ils veulent faire 

un projet spécial mettre les bouteilles en verres dans du ciment faire un produit spéciale 
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par une compagnie a Maurice M le Président. Nous avons aussi un autre consortium eux 

qui veulent venir justement prendre du carton et les autres produits, les autres déchets qui 

peuvent être valorise prendre tout ça et amener à Maurice et comme inventives ce qu’on 

nous sommes en train de négocier, on avait fait au paravent avec, MSCL d’avoir des 

containers vide pour mettre à leur disposition et pas que le compagnie, il y a aussi les 

petits jeunes qui veulent travaille, qui veulent travailler dans ce domaine, nous sommes en 

train de mettre en place un industrie M le Président, avec ce règlement c’est une industrie 

qui va se créer autour de l’économie circulaire autour de tout qui est revalorisation de 

déchets M le Président et le Membre Lisette vient dire beh les gens ils font les geste et 

puis on leur dit de payer ! M le Président ce que le business qui paye, ce que le business 

qui paye mais il faut adopter la bonne pratique j’étais très content d’entendre quel qu’un à 

parler de l’Autriche ! je rencontrais quelqu’un un Autrichien moi aussi il me dit dans le 

Alpes en Autriche, au paravent c’était très très sale amis maintenant avec cette nouvelle 

génération c’est difficile c’est très difficile de jeter quelque chose. Je lui dis pourquoi il 

me dit ce dans mindset, c’est très difficile pour eux de jeter ce très très difficile il ramené, 

ce la raison pour laquelle nous somme venu aussi avec, vous parlez de sensibilisation, on 

a enlevé tous les poubelles sur Pointe Cotton ! pourquoi ? pour sensibiliser les gens et 

vous savez quoi M le président ? le comité de village je crois que le dit ici une fois le 

comité de village de St François, ils sont venue me voir et vous vous dite RCSS, on 

travaille avec RCSS on travaille avec le comité de village ! M le Président et ils sont venu 

me voir, il dite le projet marche très bien à Pointe Cotton, enlever tous les poubelles sur la 

plage de St François, je dis il faut attendre un petit peu voir comment ça évolue, le 

Rodriguais maintenant est sensible à son environnement, le Rodriguais maintenant sait ce 

qu’il faut faire, oui il peut y avoir des lacunes, on va voir ça après, et nous ce qu’on fait 

dans les écoles. On a donné, on donner aux élèves de l’argent pour pouvoir mettre en 

place un environnement club pour sensibiliser ces gens-là, ces jeunes-là et nous ce qu’on 

veut se venir avec une génération qui est très sensible à son environnement et c’est ça 

notre atout M le Président ! c’est ce qu’il faut faire ce règlement vient juste pour 

consolider la politique de ce gouvernement mais moi je souhaite que d’ici fin de cette 

année d’ailleurs je dis à mes collègues qu’on va pouvoir voir le résultat et en terme de 

composte tout le monde sait, il faudra faire du composting obligatoire, ce trop vaste ! ça 

veut dire que si quelqu’un a couper une branche ce tomber quelque part la, il faut avoir 

une amende ca on en a discuter et on se dit non ! le Rodriguais il sait déjà, il sait déjà que 
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si jamais il a des pelure de banane etc. etc. il n’a qu’à fouiller un trou comme on faisait 

met il dan ene trou laisse li pourie et puis on aura du compost ! ca je laisse ca et ça a été 

bien expliquer par le jeunes et il y a aussi on va recruter la et on penser recruter aussi 

d’autre personne pour justement aller aider ces gens-là aller faire de la sensibilisation. 

Alors c’est vrai le règlement on va voter aujourd’hui, on va devoir faire des amendements 

concernant le commencement day l’année prochaine parce que nous aussi on est à sure le 

point de mettre en place le Civic aminity centre alors que ce que que ça ? Civic aminity 

centres, alors une personne qui a fait de la fête chez lui ! par exemple il a bu je ne sais pas 

combien bouteilles une centaine de bouteilles, au lieu de laisser ça chez lui, cette personne 

peut prendre ces bouteilles aller mettre ça dans le Civic aminity centres. Ce pas, ça ne va 

pas être très grand, ça pas être une structure très grande mais ça va être une structure ou 

on va pouvoir donner l’occasion à ces gens, il y aura aussi des campagnes de ramassage. 

Et là nous sommes en train de voir par exemple de bouteilles en verres de voir à ce que 

cette compagnie puisse venir avec leur propre système de ramassage pour pouvoir aller 

transformée ces bouteilles en verres M le Président. Nous devons aussi adopter des 

pratiques et là je sais que monsieur Perrine lui aussi il mise là-dessus, les pratique de 

revoir notre consomption pattern, il faut revoir, il faut revoir nos habitudes etc., il faut 

manger local ! lorsqu’on mage local il n’y a pas trop, il y pas de déchets, poule local to 

local  c’est ce qu’il faut ce qu’il faut faire M le Président et coupler a ca on va expliquer 

aux gens, il faut manger local et là je compte sur la commission de la jeunesse et de sport 

et tous les autres commission  pour explique aux gens et aussi expliquer le bienfait M le 

Président. Donc ce règlement vient consolider l’ensemble de la politique de ce 

gouvernement à l’égard du traitement et la valorisation de déchets à Rodrigues M le 

Président, ce vrai il y a certain qui doivent payer amis ils doivent parce que ça a un cout, 

vous imaginer M le Président combien ça coute pour rouler Rod Clean, et je peux vous 

dire une chose Rod Clean lorsque nous somme parti en 2012 il y a des gens qui voulais 

mettre en question Rod clean ! je me rappelle très bien, il voulait revoir Rod clean ou bien 

fermer Rod Clean comme ils ont fermé a l’époque le water compagnie, ils voulaient 

fermer Rod Clean mais les gens ont compris, il dit non pas ferme Rod Clean parce que 

avec Rod Clean aujourd’hui si jamais une compagnie prive qui faisait le travail que fait 

Rod Clean. La moitié budget Rodrigues ti bisin payer  M le président, ça il faut 

reconnaitre, personne n’a parler de Rod Clean ! il faut savoir que dans le paysage 

Rodriguais aujourd’hui se grâce à vous non ! tout découle de la, oui vous avez contribuer 
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mais la pièce maitresse dans tous qui est propreté de Rodrigues aujourd’hui ramassage 

d’ordure et bien tôt traitement de déchets ça va être Rod clean M le Président et ce très 

important de comprendre le rôle de Rod clean, bien sûr il y aura des enforcement officers  

oui ! ce ne pas moi comme commissaire qui va enforce se regulation il y a le Forest 

rangers, etc. on les a rencontrer et pour vous dire on a rencontré tout le monde des 

commerçant, moi je voulais ça aurait été plus beau que les commerçant eux meme ils 

viennent avec de mesure consigne etc., on les a rencontrés cinq fois tous les potentiels 

pollueur ce qui emmènent des bouteilles grays etc. etc. etc., on les a rencontrer plusieurs 

fois soit plus de cinq fois M le Président. On voulait faire quelque chose ensemble avec 

eux et je leur ai dit beh.. Si vous ne fait rien dernier recours se venir avec un règlement et 

je suis avec règlement M le Président. Nous avons rencontré beaucoup de personne tous 

les enforcement officers  ils savent et je me rappelle bien il y a un garçon qui est, il 

travaille à l’office du touriste, non commission du tourisme je pense enforcement officer, 

oui office du tourisme c’est ça, il était très content de dire moi aussi mo pou capav ale 

pren contravention ale travay ale pren contravention  il était content parce que lui he was 

entitle meme les policiers etc., il ne faut se fixer sur la police de l’environnement lorsque 

ce qui a fait les gens concernant tous qui est environnement vous regarder la police de 

l’environnement, tous les policiers ils peuvent enforce pareil ok.  

Concernant le plastique ce vrai ! vous n’imaginez pas M le Président les personnes qu’on 

a eues avec des plastiques qui vendent des plastiques a Port Mathurin, les personnes qui 

disent moi je suis dans le sociale, je lutte contre l’environnement, etc. etc on a eu cent 

cinquante mille je ne sais pas combien plastique ces personnes al. Et pour vous dire M le 

Président lorsqu’ils étaient au pouvoir, les plastiques se vendaient dans le marcher de Port 

mathurin hein, pas vine cose, pas declare chinois neuf les plastique se vendait là-bas 

coïncidence coïncidence plastique M le président plastique se vende à Port Mathurin il 

faudra enforce ce vrai il faudra enforce et là je donner des instruction clair à l’équipes de 

la police de l’environnement je dis ramasse tous plastique ramasser ! mo meme mo n déjà 

ale fer ramasser et vous soyez aussi patriote de venir de l’avant si vous voyez venir de 

plastique si vous voyez plastique vous téléphonez a la police de l’environnement ou bien 

vous m’appeler vous vous me dite il y a ou telle ou telle plastique tell place on va 

justement tire un warrant et puis aller prendre ces plastique. M le Président c’est un 

règlement très très important pour la suite, pour la suite c’est très important parce que ça 

va donner aussi ce legal framework pour appliquer la loi per exemple j’ai parlé le jour des 
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activités les cinq Juin avec l’environnement je dis au élevés par exemple je dis écouter si 

vous n’utilisez pas les poubelles comme il le faut, si vous par exemple vous mettez une 

pelure de banane dans la poubelle ou vous deviez mettre des bouteilles en plastique vous 

aurez une amendes, banne enfant dire hainnn tou enfants  tous enfants ils ont réagi, mais 

ce partout comme ça M le président en Australie c’est comme ça partout ce comme ça ! 

alors nous pourquoi on ne peut pas, au contraire nous on est environnement, the 

environnment sensitive nous savons ce qu’il faut faire. Avec l’aide de tout le monde j’ai 

aucun doute, j’avais un peu d’appréhension à l’époque concernant les fées en 2008 

personne ne venue se plaindre M le Président concernant ces fées par contre je dis à Rod 

Clean tous se business là il faut leur donner du service si pe passe devant court, il faut que 

ce soit propre ! si passe devant 361 il faut que soit propre parce que ils paient donc nous 

n’allons pas justement M le Président en faire le maximum pour que ces règlement la 

puisse être accepter et bien sûr que tout le monde participe à garder cette Rodrigues, ce 

Rodrigues pardon l’Ile Rodrigues écologique, Ile Rodrigues créole écologique M le 

Président.  Vous avez lorsqu’on va dans le jeter une fois faire de la promotion de 

Rodrigues, lorsqu’on dit aux gens par exemple, ont été en Allemagne on dit aux gens 

vous pouvez vous retrouver, il faut faire rêver ses gens-là et on leur dit vous pouvais être 

sure une plage à Rodrigues avec des vaches, des poules , des cabris parfois des cochons et 

puis lorsque moi je parlais il y avait  un photos qui apparaissez derrière effectivement une 

vache sur la plage ! tout le monde était content, tout le monde était content, c’est ce qu’on 

veut M le Président ! vous n’avez idées de la valeur de l’impact que nous avons sur les 

autres, les étrangers c’est la raison pour laquelle je dis, dans d’autre domaine il faut s’unir, 

il faut s’unir à protéger Rodrigues, il faut protéger notre environnement, il faut protéger 

l’intérêt de Rodrigues, nous avons eu l’autonomie oui ! mais il faut protéger cette 

autonomie M le Président, très très important donc voilà M le Président c’est dans cette 

esprit  que nous sommes venue aujourd’hui avec ce règlement pas pou dominer ek 

dimoune  mais pour consentissiez les gens et aussi les permettre de participer dans ce 

processus de garder Rodrigues propre et de garder de sauve garder aussi les écosystème 

pour les génération  futur. Donc j’invite les Membres tous les Membres à voter ce 

règlement on va venir avec des amendements certes ok et on va voter je serai très heureux 

que tout le monde s’unisse derrière ce règlement parce que ce très important pour la suite 

pour l’avenir de Rodrigues merci M le Président 

Aplaused  
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 Mr Chairperson: Chief Commissioner. Committee of Whole Assembly. 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I beg to move that the Assembly 

in accordance with Standing Order 62 does now resolve into the Committee of the Whole 

Assembly. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Volbert rose and seconded. 

COMMITTEE STAGE 

(Mr Chairperson in the Chair) 

 Mr Chairperson: Respected Members, as we now sit in committee of the Whole 

Assembly to consider the proposed Regulations, I wish to inform you that we shall 

proceed page by page in order to allow for a follow and structured examination of each 

provision. I will invite interventions so remarks as we go along and Members are kindly 

requested to refer clearly to the page and specific section they wish to speak on. Okay? 

Now let us start with page 1. 

 We go to page 2. 

 The Chief Commissioner: I have three amendments to make. Amendment one.  

 Yes, Mr Chairperson, Sir, I move to amend the definition of ‘food wastes’ by 

inserting immediately after the word ‘traces’ the following words - ‘or any food residues’. 

 Question put and agreed to. 

 The Chief Commissioner: Amendment two. Mr Chairperson, Sir, I move that the 

definition of ‘green wastes’ be amended by deleting the word ‘organic’ and replacing 

with the word ‘plant based’. 

 Mr Chairperson: We are on page 2.  

 Question put and agreed to. 

 The Chief Commissioner: Amendment three. Mr Chairperson, Sir, I move that 

the definition of ‘hazardous wastes’ be amended by deleting the whole definition after the 

word ‘waste’ and inserting the new definition by adding after the word ‘waste’ the 

following words, I quote: “has the same meaning as in the Waste Management and 

Resource Recovery Act 2023.” 
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(Interruptions) 

 Mr Chairperson: I am sorry, for the definition of hazardous wastes, it is on page 

3 not page 2. Okay. Everybody got it? Can I put the question? 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: Now we are on page 4. We are on page 5.  

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, I move that the Regulation 

3(1)(b) be amended by deleting the words ‘hazardous wastes and any’ and replacing them 

with the words, I quote: “any such”. 

 Mr Chairperson: On page 5. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: Page 6. 

 Mr Lisette: I move that in respect to paragraph 9 that, just before the word ‘the 

responsibility’ displace the figure ‘1’.   

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: We are on page 6. Can you repeat? 

 Mr Lisette: Inserted at paragraph 9, just in front of the word ‘the responsibility’, 

the figure ‘1’ is inserted, so that we do not have paragraph 9(1)(b) as stipulated in the 

Regulations. 

(Interruptions) 

 Question put and defeated. 

 Mr Chairperson: We are on page 7. 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, I move that the Regulation 12 be 

amended by deleting the words ‘prescribed. and replacing it with the word ‘specified’. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: On page 7 again. 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, I move that the Regulation 

14(1) be amended by adding the number ‘4’ after the word ‘b’. 
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 Question put and agreed to. 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, I move that the Regulation 14 (4) be 

amended by deleting after the number ‘9’ the number ‘1’.  

 Question put and agreed to. 

 Mr Lisette: Mr Chairperson, Sir, as regards to Regulation 15 - Fixed Penalty. I 

beg to move that the expression ‘after the date of the offence’ be deleted and be replaced 

‘28 days after the FPM is served’. 

 By deleting ‘after the date of the offence’ and replace it by ‘after the FPM is 

served.’ 

 Mr Chairperson: So, we are on page 8 again. 

 Question put and defeated. 

 Mr Chairperson: Page 9. We are on page 9. 

 The Chief Commissioner: Yes, Mr Chairperson, I move that the Regulation 19 

be amended by deleting the date ‘01 July 2025’ and replacing it with the words “01 

January 2026”. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: First Schedule? Second Schedule?  

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, I move that the Second Schedule be 

amended by deleting after the words ‘Regulation No. 11’ and replacing it with number 

‘12’. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: Page 11. 

Mr Ramdally: I move that the figure adjacent to ‘dealer in electronic appliances and 

accessories’ the figure ‘Rs50,000’ be deleted and replace by the figure ‘Rs10,000’.  

(Interruptions) 

 Question put and defeated. 

 Mr Chairperson: Page 12. 
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 Mr Ramdally: Mr Chairperson, Sir, i move that the figure ‘Rs10,000’ adjacent to 

‘Tourist accommodation, gîtes, table d’hôtes, chambre d’hôtes/victualler’ be deleted and 

replace by the figure ‘Rs5,000’. 

 Question put and defeated. 

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: You can ask for a division of vote, if you wish. 

 Mr Volbert: Figures Rs10,000… 

 Mr Chairperson: Which page are you referring to? Page 12? Yes, which item? 

 Mr Volbert: Second Schedule, at page 12 row 10 – ‘Tourist accommodation, 

gîtes, table d’hôtes, chambre d’hôtes/victualler’ be amended by deleting the 

corresponding figure Rs10,000 and replacing it with Rs8,000. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Baptiste: I move that Second Schedule at page 10 row 10 ‘Tourist 

accommodation, gîtes, table d’hôtes, chambre d’hôtes/victualler’ be amended by deleting 

the word ‘victualler’.  

(Interruptions) 

 Mr Chairperson: Please, it is not a time of debate. I am putting the question. 

 Question put and agreed to. 

 Ms Roussety: Mr Chairperson, Sir, I move that under the Second Schedule on 

page 12 at row 5 ‘restaurant’ be amended by deleting the figure ‘Rs10,000’ and replacing 

it with the figure ‘Rs5,000’. 

 Mr Chairperson: Everybody is on page 12? 

 Question put and defeated. 

 Mr Ramdally: Second Schedule on Page 12 at row 8 ‘sales of poultry and eggs’ 

be amended by deleting the figure ‘Rs2,000’ and replacing it by the figure ‘Rs500’. 

 Mr Chairperson: I said there is no debate on this, I put the question. 

 Question put and defeated. 
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 Mr Chairperson: We are on page 13. 

 The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I move that the Third Schedule 

be amended by adding the numbers ‘4, 5, 7 and 8’ after the word ‘be’ in the row number 

‘1’. 

 Mr Chairperson: So, on page 13. 

 Question put and agreed to. 

 Mr Chairperson: Page 14? And lastly, page 15? 

 That will do for the Committee Stage. 

 On the Assembly resuming with Mr Chairperson in the Chair, Mr Chairperson 

reported accordingly.  

 The motion was, on question put, agreed to with amendments 

 Mr Chairperson: Chief Commissioner. 

ADJOURNMENT 

The Chief Commissioner: Mr Chairperson, Sir, I beg to move that this Assembly 

do now adjourn to Tuesday 19 August 2025 at 10.30 a.m.  

Mr Volbert rose and seconded.  

Question put and agreed to.  

Mr Chairperson: The House stands adjourned.  

At 8.12 p.m., the Assembly was, on its rising, adjourned to Tuesday 19 August 

2025 at 10.30 a.m.  

WRITTEN ANSWERS TO QUESTIONS 

PRICE OF FISH IN RODRIGUES 

 (No. B/43) Ms M. N. Raffaut (Second Island Region Member) asked the 

Commissioner for Consumer Protection and Others whether, in regard to the price of fish 

in Rodrigues, she will table the price list by category and inform the House of the 

measures and strategies she envisages to ensure more effective control and improved 

affordability for the local population? 
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 Reply: Mr Chairperson, Sir, with regard to the price list by category of fish, I am 

tabling the price list as the Consumer Protection (chilled, fresh and gutted fish) 

(Maximum Price) (Amendment) Regulations 2022).   

 Mr Chairperson, Sir, it is to be noted that fish is a staple food product in Rodrigues 

and it is a fact that there is increasing demand on the local market due to increase in 

tourism activities, local consumption and exportation.  

Presently, sales of fish are made at landing station by fisherman, hawkers holding 

fishmonger license and by owners of fishing business and the sources of fish and fish 

products on the local market are as follows: -  

• Lagoon fishing   

• Off lagoon fishing  

• Importation of frozen fish  

• Importation of canned fish and salted fish  

Further, Mr Chairperson Sir, the Consumer Affairs Unit of my Commission 

carries out regular checks of trade premises around the island including markets and fish 

landing stations particularly the cooperatives of net fishing.   

 Mr Chairperson, Sir, Mr. Chairperson Sir, as per information received from the 

Consumer Affairs Unit, one (01) official complaint was registered in 2024, from a fish 

monger, who complained of the use of unasized scale for wholesale to fish mongers. The 

case was referred to the Legal Metrology unit and it was reported back that no 

contravention was established. Following that same complaint, the Consumer Affairs 

Unit carried out a check at the said point of sale and no contravention were found at time 

of check.    

 However, Mr Chairperson, despite the absence of recorded complaints from 

consumers, the Consumer Affairs acknowledge that there is a gap in the enforcement of 

the scheduled price of fresh fish as well as the accessibility for consumers to the good.   

 Mr Chairperson, Sir, the difficulty encountered in adequate control resides in the 

sales of fish by hawkers, the time of sales as well as online sale, which limits the 

intervention of authorities.   
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 Subsequently, in light of the difficulties faced by the Consumer Affairs Unit and 

several other Authorities for many years to regulate the sales of fresh fish in Rodrigues, 

the Commission set up a technical committee in 2024 to look into the supply of fish in 

Rodrigues.   

 The technical committee on supply of fish in Rodrigues has identified several 

challenges in the fresh fish market, including affordability, accessibility, sanitation 

standards, and price regulation.   

 Mr Chairperson, Sir, in light of these findings, the following measures and 

strategies are being implemented to ensure more effective control and improved 

affordability for the local population:  

1. Price Control Measures  

 Establishing regulated fixed selling points for fish sales.  

 Enhancing accessibility to fish markets to facilitate price regulation.  

 Conducting regular reviews of fish prices to maintain stability and 

fairness.  

2. Sanitation Standards in Fish Sales  

 Enforcing strict hygiene standards in fish handling.  

 Restricting fish sales to designated locations such as fish landing stations, 

markets, and approved trade premises to ensure quality control.  

3. Consumer and Economic Benefits  

 Fixed selling points will provide reliable access to fresh fish, ensuring 

consistency and quality assurance.  

 Improved market organization will create economic opportunities, 

stabilize prices, and enhance revenue generation, particularly through 

tourism and certified high-quality fish products.  

 Strengthened regulatory oversight will contribute to sustainable fishing 

practices, preventing illegal fishing and safeguarding long-term fish 

population health.  
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 Mr Chairperson, Sir, these efforts aim to balance consumer affordability with fair 

compensation for fishermen while fostering a more structured, sustainable, and 

accessible fish market in Rodrigues. I however wish to point out that other authorities 

namely the Fisheries Division of the Rodrigues Regional Assembly and the Police, 

National Coast Guard Division also monitor the sales of Fish in Rodrigues.  

 Thank you, Mr Chairperson, Sir.  

NEW HOUSING SCHEME 

(No. B/44) Mr L. D. Baptiste (Second Local Region Member for 

Grande Montagne) asked the Commissioner for Housing and Others whether, in regard 

to the New Housing Scheme, he will state where matters stand with respect to the 

procurement procedures initiated for the construction of the first batch of houses, and 

indicate the mode of selection of the first batch of beneficiaries? 

Reply: Mr Chairperson Sir, I wish to inform the House that the procurement 

exercise for the construction of the first batch of houses was unfortunately unsuccessful 

(non-responsive) due to high suspicion of collusion among several bidders following the 

submission of the Bid Evaluation Report.   

 The bid exercise has therefore been cancelled and will be relaunched as per the 

recommendation of the Bid Evaluation Committee (BEC). 

 Mr Chairperson, Sir, as per Section 39 of the Public Procurement Act 2006, the 

law stipulates that a public body may, at any time prior to the acceptance of a bid, reject 

all bids, or cancel the public procurement proceedings where – it has been established that 

there has been collusion among the bidders. 

 Mr Chairperson, Sir, the PPA further makes it clear that “A bidder shall not 

engage in collusion, before or after a bid submission, designed to allocate procurement 

contracts among bidders, establish bid prices at artificial non-competitive levels or  

otherwise deprive a public body of the benefit of free and open competition”.  As such, the 

Act also provides for suspension and debarment of bidders and suppliers at Section 53, 

which I quote: 

“(a) Subject to subsection (2), the Director may, under such conditions as 

may be prescribed, suspend or debar a potential bidder or supplier from 

participation in procurement on the following grounds for a period not 

exceeding five years – 
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(b) collusion between the bidders or a bidder and a public official 

concerning the formulation of any part of the bidding documents.”  

End of quote. 

 

Mr Chairperson, Sir, since the bid was not responsive, there is no first 

batch. Whenever there is a successful bid after relaunch, the selection exercise 

will then begin. 

BAIE DIAMANT CEMETERY 

 (No. B/45) Ms K. Roussety (Second Local Region Member of 

Baie Aux Huîtres) asked the Deputy Chief Commissioner whether, in regard to the 

Baie Diamant cemetery, he will, for the benefit of the House, state (a) where matters 

currently stand in relation to its development and when it is expected to become 

operational and (b) table the planning layout or site plan therefor? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that the approval of the 

President of the Republic of Mauritius has, in accordance with section 162 of the Public 

Health Act, authorised that the portion of land situated at Baie Diamant, Rodrigues, of an 

extent of seventeen thousand and one hundred and eighty square metres (17,180 m²), be 

used as a cemetery as from January 2025.  

 The first phase of the project consisting of the construction of access road with 

parking facilities to Baie Diamant Cemetery has been completed and taking over of the 

work done on 27 March 2025.  

 The approval of the Executive Council has been conveyed for the relocation of 

farmers from Baie Diamant Cemetery site. 

 Following joint site visit effected by Officers of the Cadastral Office and the 

Commission for Agriculture, new sites have already been identified for the relocation 

process and necessary arrangements are being made with the Commission for Agriculture 

and Others for the issue of Agricultural Permits to the respective beneficiaries. 

At level of my Commission, necessary actions are being initiated for compensation of the 

concerned beneficiaries for the structures found on site.  
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 As regards to the setting up of the new cemetery, the services of a private 

consultant have been sought for the finalisation of the design and preparation of bidding 

document as well as construction supervision for the project.   

 Mr Chairperson, Sir, as such, it is only after the consultants having taken into 

account all aspects and draw the layout on site plan that it will be available.   

IMPROVEMENT OF LIVESTOCK – CATTLE INVESTMENT PRODUCTION 

SCHEME 

 (No. B/46) Dr. H. AGATHE (First Local Region Member of Grande 

Montagne) asked the Commissioner for Agriculture and Others whether, in regard to the 

improvement of livestock, he will state to the House if any disbursement has been made 

under the Cattle Investment Production Scheme for the financial year 2024–2025 and, if 

so, indicate the eligibility criteria used for the selection of beneficiaries, the total amount 

disbursed, the number of beneficiaries, and table their names? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, the Cattle Incentive Productivity Scheme was 

introduced in Rodrigues in June 2023, in the context of the World Food Day 2023 

celebration in collaboration with the Ministry of Agro-industry and Food Security and the 

Small Farmers Welfare Fund. The scheme was popularised among breeders and as at date 

a total of 402 applications have been recorded at my Commission to benefit from the 

scheme.  

 Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that, for the current year, some 78 

applications have been screened and submitted to the Small Farmers Welfare Fund for 

further processing and I am informed that payment modalities are under process.  

 Mr Chairperson, Sir, the criteria to benefit from the scheme are as follows: 

 

(i) Holder of a valid breeder’s Card from the Small Farmers Welfare Funds; 

(ii) Is a small cow breeder (Not exceeding 40 cattle); 

(iii) Possess a new born calf having reach the age of three months. 

 The Total number of calves for which breeder is eligible for the scheme is up to a 

maximum of 40 per annum. 
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 Mr Chairperson, Sir, I wish to further inform the House that the Cattle 

Productivity Scheme is administered in a transparent and accountable manner by my 

Commission. 

 A total of three breeders have benefited under this scheme in the Financial Year 

2023/2024, based on set eligibility criteria including registration status, age status of new 

born and compliance with Veterinary protocol. 

 Mr Chairperson, Sir, with respect to the request to table names of individual 

beneficiaries, I wish to respectfully inform the House that such personal information is 

treated in accordance with the principles of Data Protection Act 2017 and relevant ethical 

standards.  As such, beneficiary information may be shared or made available in 

aggregated to the Member upon request through administrative channel in line with 

established data governance protocol. 

DISTRIBUTION OF WATER – RIVIERE BANANE VILLAGE 

(No. B/47) Dr. H. AGATHE (First Local Region Member of Grande 

Montagne) asked the Deputy Chief Commissioner whether, in regard to the distribution 

of water to Rivière Banane village, he will state to the House (a) the frequency of 

distribution over the past two years and (b) if residents thereof are still being supplied 

with water from Saint d’Or via the reservoir at Pied Tamarin and, if not, the reasons 

therefor? 

Reply: Mr Chairperson, Sir, the frequency of water distribution to Rivière Banane 

has varied over the past two years depending on seasonal conditions, particularly rainfall 

levels. 

Mr Chairperson, Sir, residents of Rivière Banane are provided with potable water 

from Pointe Coton, delivered via the Roche Bon Dieu reservoir. 

This potable water supply is delivered on a monthly basis, owing to capacity 

constraints and the need to prioritise critical domestic consumption across various 

localities. 

Mr Chairperson, Sir, as regards part (b) of the question, residents of 

Rivière Banane are still being supplied with water from Saint d’Or, conveyed via the 80 

m³ capacity reservoir at Pied Tamarin. 
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During normal periods, water is generally distributed every 8 to 10 days. 

During the dry season or prolonged drought conditions, distribution may be 

reduced to once every 15 to 22 days, depending on the availability of supply and storage 

levels across the network. 

These fluctuations are due to the dependence on rainfall-fed reservoirs and limited 

storage capacity in the water distribution system serving this locality. 

The water from Saint d’Or is used mainly for: 

1. Gardening 

2. General domestic purposes (non-potable use) 

 

U16 NATIONAL CHAMPIONSHIPS 2025 – MAURITIUS/APRIL-MAY 2025 

(No. B/48) Mr J. P. Spéville (Fourth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Youth & Sports and Others whether, in regard to the U16 National 

Championships 2025 held in Mauritius from April to May 2025, he will inform the House 

on if Rodrigues was invited to participate and, if so, provide details of the delegation and 

the cost incurred by the Commission? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, the Rodrigues Regional Athletic Association 

submitted a request for assistance to my Commission for the participation of 11 athletes 

and two coaches in the U16 National Championship. Their request was supported by an 

invitation from the Mauritius Athletic Association.  

 My commission recommended and obtained the approval of the Chief 

Commissioner’s office for their participation. However, it was unfortunate that we could 

not secure seats on any flight of Air Mauritius for the delegation. 

 Mr Chairperson, Sir, my Commission is trying all ways and means to overcome 

this problem. Regional committees are encouraged to submit their requests well in 

advance to increase their chance of securing seats on Air Mauritius being given that air 

traffic has become very hectic. 

 Thank you Mr Chairperson Sir. 

‘JEUX INTER COLLEGE’ – IN MAURITIUS 
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(No. B/49) Mr J. P. Spéville (Fourth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Youth & Sports and Others whether, in regard to the ‘Jeux Inter 

Collèges’ to be organised in Mauritius, he will for the benefit of the House, state and table 

(a) the number of athletes from Rodrigues, giving details as to their respective disciplines 

and colleges (b) the number of officials and (c) the budget earmarked for the competition, 

along with the facilities being provided by the Commission?  

Reply: Mr Chairperson, Sir, I was delighted to deliver a speech at the opening 

ceremony of the first Athletic Intercollegiate competition after COVID 19, at Jean Daniel 

Andre Stadium on Thursday 05 June. Indeed, it was moment full of remembrance, joy, 

and pride, for me and for the audience.  

We are keen to see the outstanding performances of our athletes and officials in 

these games to have our athletes shine beyond our Island and put Rodrigues on the 

forefront. 

Mr Chairperson, Sir, my Commission has not received any request for 

participation in the National Inter Colleges Competition neither from local stakeholders 

nor from relevant authorities in Mauritius. I am therefore; do not have any information 

with respect to part (a) and (b) of the question.  

With respect to part (c) of the question, I wish to inform the house that my 

Commission did not earmarked any budget for participation in National Inter colleges. 

However, due consideration will be given to any request for same.  

 Thank you, Mr Chairperson. 

INDUSTRIAL RELATIONS ISSUES – LABOUR AND OCCUPATIONAL 

SAFETY AND HEALTH 

 (No. B/50) Mr L. D. Baptiste (Second Local Region Member for 

Grande Montagne) asked the Commissioner for Labour and Industrial Relations and 

Others whether, in regard to industrial relations issues (Labour and Occupational Safety 

and Health), he will state and table (a) the number and nature of complaints registered at 

his Commission and referred to the Ministry of Labour for enquiry concerning employers 

not domiciled in Rodrigues from January 2024 to date (b) the actions taken and their 

outcomes and (c) his policy to streamline the process for negotiations and initiating legal 

actions relating to employers domiciled in Mauritius? 
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 Reply: Mr. Chairperson, Sir, I am informed by the Labour and Industrial 

Relations Office that since January 2024, 17 cases have been registered and referred to 

the Ministry for Labour and Industrial Relations as from January 2024. 

 For the 17 cases, their nature of complaint is as follows: 

 13 cases for non-payment of wages; 

 Two cases in relation to Termination of Employment (TOE)/Closure; 

 One cases in relation to Termination of Employment (TOE)/Constructive 

termination. Failure to pay the remuneration, and 

 One case for Gratuity on retirement. 

 I am tabling the requested information.  

Mr Chairperson, Sir, with regard to part (b), preliminary enquiries have been 

carried out by officers of the Labour and Industrial Relations Office (Commission). 

Following enquiries and non-responsiveness of the employer, the cases have been referred 

to the Ministry for Labour and Industrial Relations for further enquiry as no settlement 

has reached by officers of the Rodrigues’ Office.  

From the 17 cases; 11 cases have been settled à l’amiable and six cases are still on 

going for further enquiry by the Ministry Labour and Industrial Relations. 

It is worth to note, Mr Chairperson, Sir, that the 11 cases mentioned have been 

settled à l’amiable for a total amount of Rs929,609. 

 Mr Chairperson, Sir, as regards to part (c), it has always been a practice for the 

Labour Office of Rodrigues to lodge cases at the Industrial Court (Rodrigues Division) 

against defaulting employers domiciled in Rodrigues and in Mauritius. 

 

 

 

 However, following a ruling of the Industrial Court (Rodrigues Division) in 

October 2020, followed by an appeal case before the Supreme Court which has 

maintained the judgement from the Industrial Court of Rodrigues Division that cases 

against employers domiciled in Mauritius cannot be lodged before the Rodrigues Division 

(Industrial Court) but instead has to be lodged before the Industrial Court in Mauritius. 
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Consequently, the Commission for Labour and Industrial Relations has had 

discussions with the Ministry for Labour and Industrial Relations to organise a working 

session with different stakeholders to resolve the issue. 

Mr Chairperson, Sir, I thank you for attention. 

ATHLETES INJURED – ‘JEUX DE RODRIGUES 2024’ 

(No. B/51) Mr J. P. Spéville (Fourth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Youth & Sports and Others whether, in regard to athletes injured 

during the ‘Jeux de Rodrigues 2024’, he will state (a) the number and nature of injuries 

sustained during the competition, with details indicating the respective sport disciplines 

and (b) if any compensation or insurance is provided to injured athletes, and, if so, the 

terms and conditions thereof? 

Reply: Mr Chairperson, Sir, with regard to part (a), as per reports of the technical 

committee of the 4ème Jeux de Rodrigues, the number of injuries sustained by athletes 

during the games is eight (8) spread across three (3) disciplines as follows:  

1)  Basketball 

1. One athlete with quadriceps muscle strain  

2. One athlete with knee dislocation  

3. One athlete with knee dislocation  

2)  Rugby  

1. One athlete with hamstring sprain  

2. One athlete with knee sprain  

3)  Wrestling  

1. One athlete with shoulder dislocation  

2. One athlete with head injury, requiring further treatment in 

Mauritius  

3. One athlete with knee sprain  

Mr Chairperson, Sir, with regard to part (b), it is a common practice at the level of 

my Commission to provide assistance to athletes and their families whenever they sustain 

serious injuries requiring immobilisation and hospitalisation. The assistance provided are 

as follows:  
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1) An average of Rs15 000 to casualties to meet their basic needs, that result 

from hospitalisation and short term and long term change in lifestyle;  

2) Assistance in the form of transport to casualties who need to attend school 

until their recovery, and  

3) Fast tract assistance for treatment in local hospital and in Mauritius, as the 

case requires.  

Mr Chairperson, Sir, athletes who sustained injuries during the ‘4eme Jeux de 

Rodrigues’ will benefit from same considerations. The compilation of their dossiers is in 

process at the level of my Commission and will shortly be submitted for the approval of 

the Executive Council.  

Mr Chairperson, Sir, I wish also to inform the House that, the Chief 

Commissioner, in his Budget Speech 2025/2026 announced that an athlete Injury Scheme 

will be set up at the level of my commission to ensure that injury cases are being followed 

up closely to ensure recovery well-being of our athletes. The draft scheme is being 

finalised and will be submitted for approval of the Executive Council.  

 Thank you, Mr. Chairperson. 

FUNDS BUDGETED – ‘JEUX DE RODRIGUES 2024’ 

(No. B/52) Mr J. P. Spéville (Fourth Island Region Member) asked the 

Commissioner for Youth & Sports and Others whether, in regard to the funds budgeted 

for the ‘Jeux de Rodrigues 2024’, he will state and table (a) the initial cost estimate for the 

Games and the actual expenditure incurred (b) a detailed breakdown of costs incurred 

under the Rodrigues Sports Company Limited in relation thereto and (c) if all expenses 

will be settled during the current financial year? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, with regard to part (a) the initial cost estimated for 

the ‘Jeux de Rodrigues’ was Rs17,374,850. The actual expenditure incurred was 

Rs17,315,557.78. 

 

 Mr Chairperson, Sir, with regard to part (b), the requested information will be 

tabled shortly. 
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 Mr Chairperson, Sir, with regard to part (c), Mr. Chairperson Sir, my Commission 

has taken actions to settle the maximum amount of claims in connection with the ‘Jeux de 

Rodrigues’. 

Expenses not paid during the current financial year will be settled in the next 

financial year. 

 Mr Chairperson, Sir, I am tabling to requested information. 

MANAGEMENT – LANDFILL/ROCHE BON DIEU 

 (No. B/53) Ms M. N. Raffaut (Second Island Region Member) asked the 

Chief Commissioner whether, in regard to the management of the landfill site at 

Roche Bon Dieu, he will inform the House why solid waste is not being deposited within 

the designated fenced area but is instead being scattered along access roads in the 

surrounding vicinity? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, the recent fire incidents during the months of March 

and April 2025 at the dumping site at Roche Bon Dieu necessitated a series of rapid, site-

specific mitigation actions. 

 In this context, I am informed that decision was taken to undertake a 

precautionary and temporary relocation of a limited volume of wastes outside the 

dumping site. The actions aimed at: 

- Reducing the flammable load in proximity to the fire; 

- Facilitating safe access and maneuverability for emergency responders, and 

- Preventing further propagation of fire across the waste mass. 

This decision was driven by the urgency of the situation, rainfall that has made the 

dumping site inaccessible to trucks and the temporary unavailability of the excavator 

deployed on the dumping site due to mechanical issues. 

 Upon stabilisation of the situation, the displaced wastes are transported back into 

the controlled dumping zone using logistical reinforcements from private service 

providers. 

 Mr Chairperson, Sir, let me emphasise that this intervention was not reflective of 

our standard operational procedures, but rather a context-specific response dictated by the 

exigencies of fire containment. 
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 That said, we acknowledge the need to transition from reactive to proactive risk 

management. Accordingly, my Commission has initiated the following measures: 

- Mobilisation of a brand new D6 Excavator vehicle to push, level and 

compact wastes at the dumping site. The D6 Excavator replaces the one 

which was regularly under repairs and could not serve the purpose. 

- A comprehensive risk assessment of recurrent fire outbreaks, including root 

cause analysis and site vulnerability mapping; 

- The formulation of a site-specific Fire Prevention and Emergency Response 

Protocol, integrating best practices such as daily waste compaction and 

cover and firebreak zoning. 

 Furthermore, Mr Chairperson, Sir, as I have already informed the House in 

previous Assembly sittings, the policy of my government is to close the existing dumping 

site at Roche Bon Dieu and a new cell is under construction for disposal of non-recyclable 

wastes that account for about 15 % of solid waste generated on the Island. 

 Contracts have also been awarded for the following infrastructures in view of the 

setting up of an Integrated Solid Waste Management Centre at Grenade for recovery of 

recyclables, further segregation of wastes, processing of the recyclables, and temporary 

storage: - 

- Fencing Works and Gate 

- Construction of Civic Amenity Centre  

-  Construction of Shed 

Civic Amenity Centre facilities will also be extended in other regions of the Island. 

 Additionally, Mr. Chairperson, Sir, we are reviewing internal logistics and 

contingency planning to strengthen our autonomous response capacity, thereby 

minimising reliance on external contractors during future emergencies. 

Mr Chairperson, Sir, I wish to reassure the House that my Commission remains 

fully committed to delivering a waste management system that is environmentally sound, 

operationally resilient, and economically efficient, in line with our broader sustainability 

objectives and our duty of care to the people of Rodrigues. 

SALE OF ANIMALS FROM RODRIGUES TO MAURITIUS 
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 (No. B/54) Dr. H. AGATHE (First Local Region Member of Grande 

Montagne) asked the Commissioner for Agriculture and Others whether, in regard to the 

sale of animals from Rodrigues to Mauritius, he will state to the House if a new protocol 

is in place and, if so, indicate the date it became operational, the changes introduced, and 

the reasons thereof?  

 Reply: Mr Chairperson, Sir, as the House may be aware, the Cabinet approved the 

implementation of a revised protocol for the movement of livestock from Rodrigues on 

Friday 9 May 2025. Accordingly, butchers, livestock traders and farmers in Mauritius can 

henceforth buy Non Structural Proteins (NSP) negative livestock for fattening, breeding 

and slaughtering purposes. The major change in this new protocol is that now, livestock 

from Rodrigues will be allowed on farms in Mauritius. Thus mature male, female and 

juvenile in any physiological state may be exported depending on it intending purposes 

(fattening, breeding or slaughtering). 

 Following this decision at national level to introduce a new protocol for the export 

of livestock to Mauritius, my Commission has duly initiated the necessary steps to align 

with this directive. In this regard, I am pleased to inform the House that, the Executive 

Council at its sitting on 16 May 2025 has approved the implementation of a revised 

livestock export protocol specific to Rodrigues to ensure sustainable livestock production 

in Rodrigues.  

 Mr Chairperson, Sir, this revised protocol reflects updated standards in animal 

health, traceability and transport conditions with a view to ensuring compliance with 

National Veterians resolutions and improving quality of livestock exported from 

Rodrigues to Mauritius.  

 As such, Mr Chairperson, Sir, my Commission will plan and monitor the export 

quantum on a quarterly basis in order to ensure the sustainability of the Livestock Sector 

in Rodrigues. 

 Mr Chairperson, Sir, my Commission is presently finalizing the operational and 

regulatory arrangements required to implement the revised livestock export protocol, in 

line with the approvals granted by the Cabinet and the Executive Council. 
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 To give effect to the decision of the Cabinet and Executive Council, procedural 

steps on how the livestock traders will proceed upon arrival in Rodrigues are being 

finalized and will be sent to approval by my Colleagues in the Executive Council sitting 

of this current year. 

KITCHEN AT QUEEN ELIZABETH HOSPITAL - RENOVATION 

 (No. B/55) Ms K. Roussety (Second Local Region Member of 

Baie Aux Huîtres) asked the Commissioner for Health and Others whether, in regard to 

the kitchen of Queen Elizabeth Hospital, he will, for the benefit of the House, inform of 

the current status of its renovation, including the anticipated timeline for completion and 

any factors that may have contributed to delay? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, as far as the kitchen of Queen Elizabeth Hospital is 

concerned, I wish to inform the House, that there is no renovation works that are being 

done at the level of Queen Elizabeth Hospital kitchen. 

 However, some minor works have been carried out as remedial action in the 

kitchen on a temporary basis to address the prevailing health and safety issues thereat in 

line with health and safety provisions. These works were carried out in-house by the 

maintenance staff of the Health Services and the kitchen is fully operational. 

 Mr Chairperson, Sir, furthermore, I am informed that my Commission has already 

initiated procedures for the construction of a modern kitchen at Queen Elizabeth Hospital, 

Crève-Coeur, Rodrigues. 

 Invitation for bids was launched on 31 March 2025 through the E-Procurement 

System using the Open National Bidding Procurement Method. The Closing date for 

submission of bids was on 30 April 2025 and the Opening of bids was held on 02 May 

2025. 

 Four bids were received at the opening of bids and to date, the bids are at 

evaluation stage. 

 I thank you, Mr Chairperson, Sir, for your kind attention. 

STATE LAND LEASES – BAIE AUX HUITRES (COMBLAGE) 

 (No. B/56) Ms K. Roussety (Second Local Region Member of 

Baie Aux Huîtres) asked the Chief Commissioner whether, with regard to State land 

leases at Baie aux Huitres (comblage), he will, for the benefit of the House, inform (a) 
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how many leases have been allocated since 2022 and (b) the specific purposes for which 

these leases have been granted? 

Mr Chairperson Sir, I would like to inform the house that since 2022, no lease has 

been cancelled, repossessed or allocated at Baie aux Huîtres (comblage). 

MISSION TO MAURITIUS – 12 TO 15 MAY 2025 

 (No. B/57) Mr J. R. Ramdally (First Local Region Member for Saint Gabriel) 

asked the Commissioner for Health and Others whether, in regard to the mission he led to 

Mauritius around 12–15 May 2025, he will enlighten the House on the objectives thereof, 

the composition of his delegation, the cost incurred, the vote item from which payment 

was effected, and the outcomes thereof? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, I wish to inform the House that I led an official 

mission to Mauritius from 12 to 15 May 2025. The delegation which was led by me, was 

composed of the following officers, namely: 

1. Dr Mr L.D. Casimir - Acting Health Director; 

2. Mrs A. J. Pierre Louis - Acting Nursing Administrator (Female); 

3. Mr H. Samoisy - Acting Nursing Administrator (Male), and 

4. Miss M.J. Azie - Office Management Assistant (Secretary) 

 

 The main objective of this mission Mr Chairperson Sir, was to meet our parent 

ministries, departments and other stakeholders having working relation and collaboration 

with my Commission in Rodrigues to discuss work related issues and to explore new 

avenues of collaboration as well as to strengthen existing collaboration for the smooth 

implementation of our projects and related activities.  

 As such, during my mission in Mauritius, I have had meetings with the 

Honourable Minister for Health and Wellness, Honourable Anil Baichoo, the Deputy 

Prime Minister, Honourable Paul Raymond Berenger, the Commissioner for Prison 

Mr Jokhoo and Dr. S. Guness, Director of Cardiac Services at the Cardiac Centre to 

discuss about the respective Department concerned concerning work related issues, 

projects and activities already under process as well as new proposed project and 

activities requiring their assistance and support for their successful implementation. 
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 I am glad to announce in this House Mr Chairperson Sir that, the mission was 

fruitful, as we have achieved our objectives. We have handed over a set of 06 documents 

including, the Modern Hospital, Vibe Assessment Report and pre-feasibility Report to the 

Deputy Prime Minister and the Minister for Health and Wellness with the view to get the 

Central government on board, particularly the Ministry of Health and Wellness and to 

ensure their full support in dealing with the different stakeholders, for example the World 

Bank and other Organisations for the successful implementation of our projects and 

activities. 

 I am informed that the overall cost pertaining to airfares, accommodation, Per 

Diem/Subsistence and Out of Pocket Allowances incurred for the mission is around 

Rs136,360 under Item Vote: 22900003 – Passage Costs, 22900002 – Accommodation 

Costs, 21110004 – Allowances and 21110004 – Allowances. 

 With your permission, Mr Chairperson Sir, I am tabling detailed information 

about the outcomes and costing of the mission requested for by the respected Member.  

 Thank you. 

LORRIES – FIRE AND RESCUE SERVICE DEPARTMENT 

 (No. B/58) Mr J. R. Ramdally (First Local Region Member for Saint Gabriel) 

asked the Commissioner for Health and Others whether, in regard to the lorries at the Fire 

and Rescue Service Department, he will inform the House (a) of the number currently 

available, indicating if all are operational and, if not, the reasons thereof and (b) whether 

his Commission has initiated procedures for their purchase and, if so, to provide details 

thereof? 

 Reply: Mr Chairperson, Sir, actually the fleet of lorries at the Fire and Rescue 

Services stand to four. that is: 

i. Two are being written off, since mechanical diagnosis demonstrate that same 

cannot be repaired. (Reg No: GMR 624 and 44RRA08) 

ii. Two Fire Foam Tender Vehicles, of which: 

- one with Registration Number 10 RRA 2022 make MAN and Model 

TGM 17.280, is off the run since 14 May 2024. 

It was reported that on Saturday 11 May 2024, after attending to a road accident at Soupir, 

there was an abnormal noise in the vehicle’s engine. 
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 The vehicle was referred to the Mechanical workshop (Rodrigues) on 13 May 

2024, and after diagnosis the vehicle could not be repaired and had to be referred to the 

supplier, Crans and Company Ltd for a further diagnosis.  

 On 18 June 2024, technicians from Crans and Company Ltd attended preventive 

maintenance on the said vehicle during which the engine was found to be misfiring. The 

supplier requested that the vehicle should be sent to Mauritius for in-depth diagnosis. 

 My commission thereafter, liaised with the Mauritius Fire and Rescue Service 

(MFRS) for its Technical Team to field a mission in Rodrigues to provide a counter 

expertise on the vehicle prior to its shipment to the supplier, since the personnel of the 

Mechanical Workshop (RRA) do not have the skills and expertise. 

 The engine component was dismantled, surveyed and verified by Technical team 

and the diagnosis revealed that the pushrods of the engine were distorted due to 

overrunning.  

 The MFRS Team has recommended that the vehicle be shipped to Mauritius and 

transferred to the service provider which supplied the vehicle to the Rodrigues Regional 

Assembly for further diagnosis. 

 Mr Chairperson, Sir, it is worth to note that this lorry has endured frequent 

breakdown since its acquisition, and I am in opinion that there is a serious misuse of this 

vehicle by the concerned officers. A total of Rs944, 633 has been disbursed for repairs on 

this vehicle since its acquisition. 

 Mr Chairperson, Sir, in light of the recommendation of the MFRS, my 

Commission is liaising with the supplier for shipment of the vehicle to Mauritius for 

bench test and a complete mechanic diagnosis. 

 Lastly, Mr Chairperson, Sir, there is only one water foam tender lorry with 

Registration Number 1 RRA 2018 make Man which is in good running order. 

 Mr Chairperson, Sir, regarding part (b) I have been informed that Procurement 

procedure was initiated for acquisition of two additional water lorries in 2023.  Letters of 

award were issued to Biswal Trading Ltd on 14 and 18 April 2023 respectively. 

 However, in August 2023, the supplier failed to deliver the vehicles as per the 

technical specifications and norms provided in the bidding documents.  



/UNREVISED/ 

166 

 My commission therefore, notified the supplier that some technical specifications 

did not complied with the requirements in the bid document, in a correspondence dated 21 

November 2023, and the latter was requested to initiate remedial action thereof.  

 Thereafter, the vehicles were returned to the supplier in January 2024. 

 I have to inform the house that the Financial Crime Commission is carrying an 

investigation on this case. Subject to its decision, my commission will initiate action to 

cancel the bidding process. 

 Mr Chairperson, Sir, at date, appropriate action has been initiated by my 

commission for re- acquisition of two additional water lorries for the Fire and Rescue 

Services. 

BIDDING EXERCISES LAUNCHED – RODRIGUES PUBLIC UTILITIES 

CORPORATION (RPUC) 

(No. B/59) Mr N. Lisette (First Local Region Member for Baie aux Huîtres) 

asked the Deputy Chief Commissioner whether, in regard to the bidding exercises 

launched by the Rodrigues Public Utilities Corporation (RPUC) for the construction of a 

primary potable water network from Pointe Cotton to Petit Brûlé Reservoir, he will obtain 

information and state (a) details of the procurement method, date of launch, number of 

bids received, names of bidders and bid values for reference RPUC/CAP/009 (b) whether 

it was cancelled and, if so, the reasons thereof and (c) if relaunched, to provide full details 

accordingly? 

Reply: Mr Chairperson, Sir, as regards to part (a) of the question, a first 

procurement exercise was conducted by the Rodrigues Public Utilities Corporation 

(RPUC) through Open National Bidding, launched on 05 March 2025 for the construction 

of a primary potable water supply network from Pointe Coton Reservoir to Petit Brûlé 

Reservoir. 

By the deadline for submission, six bidders submitted offers as follows (all figures 

exclusive of VAT): 

1. Pacific Builders Ltd. – Rs88,984,245.00 

2. Tianli Construction Ltd. – Rs118,982,780.00 

3. Transinvest Construction Ltd. – Rs28,600,000.00 

4. Tayelamay & Sons Enterprise Ltd. – Rs139,487,091.05 

5. Laxmanbhai & Co (Mauritius) Ltd. – Rs167,718,060.00 
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6. Serveng Ltd. – Rs169,682,035.00 

The Bid Evaluation Committee (BEC) submitted its report on 26 March 2025, 

recommending that the contract be awarded to Tianli Construction Ltd for the quoted 

amount of MUR 118,982,780.00, being the lowest evaluated substantially responsive 

bidder. 

Mr Chairperson, Sir, as regards to part (b) of the question, a representation was 

received from Transinvest Construction Ltd., stating that they had not received 

Addendum No. 11, which they considered critical to the bid submission. In light of this 

representation, the RPUC annulled the procurement exercise. 

The consulting firm, Luxconsult (Mauritius) Ltd. was then instructed to prepare a 

new set of bidding documents, consolidating all previous addenda to ensure clarity and 

equal footing for all prospective bidders. 

Mr Chairperson, Sir, as regards to part (c) of the question, a second procurement 

exercise was conducted through restricted bidding process. The same ten (10) contractors 

who had purchased the original bidding documents were invited to participate in the new 

exercise. 

Bids were launched on 22 April 2025 with closing date set for 07 May 2025. 

Four bids were received as follows (all figures exclusive of VAT): 

1. Pacific Builders Ltd. – Rs106,140,140.00 

2. Tianli Construction Ltd. – Rs113,977,030.00 

3. Transinvest Construction Ltd. – Rs114,910,000.00 

4. Laxmanbhai & Co. (Mauritius) Ltd. – Rs152,143,423.53 

The BEC report dated 16 May 2025 recommended that the contract be awarded to 

Tianli Construction Ltd., whose bid was found to be the lowest evaluated substantially 

responsive bidder. 

The other offers were considered as non-compliant based on the following 

grounds:  

(i) Although Pacific Builders Ltd. submitted the lowest bid, it was disqualified 

due to a non-compliant bid security. 
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(ii) Both Transinvest Construction Ltd. and Laxmanbhai & Co. (Mauritius) Ltd. 

were deemed non-compliant with the required criteria under Sub-Factor 

2.4.2(a) and (b) relating to Specific Experience and Experience in Key 

Activities. 

Mr Chairperson, Sir, additionally, the technical specifications of the pipes and 

fittings proposed by Tianli Construction Ltd. were reviewed and confirmed to be in 

accordance with the requirements by Société Canal de Provence (SCP) which is a 

consulting firm assisting the RRA in the elaboration and implementation of the project 

Colonne Vertébrale de l’Eau (CVE). 

FLIGHT BOOKINGS – RODRIGUES/MAURITIUS/RODRIGUES ROUTE 

OPERATED BY AIR MAURITIUS LTD 

 (No. B/60) Ms M. N. Raffaut (Second Island Region Member) asked the 

Chief Commissioner whether, in regard to flight bookings on the Rodrigues–Mauritius–

Rodrigues route operated by Air Mauritius Ltd, he will obtain information and state to the 

House (a) the details of the new policy concerning open tickets and changes to penalty 

fees and (b) if any negotiations or meetings with Air Mauritius Ltd have taken place or 

are being envisaged by his regional government? 

 Mr Chairperson, Sir, I am pleased to inform the house that the policy of Air 

Mauritius concerning Open Air Tickets and Change of Penalty Fees in his communiqué 

dated 27 May 2025 for the route Rodrigues-Mauritius-Rodrigues has been reviewed as 

follows, with effect from 06 June 2025: - 

 A firm booking will be required for the sector Rodrigues – Mauritius. 

 The return leg Mauritius – Rodrigues may be kept open. 

 There will be no time limit as to when the return leg Mauritius – Rodrigues 

can be confirmed (provided the return date is less than one year as from the 

ticket issue date). 

 Once the return leg has been booked free of charge, any subsequent change 

will entail a penalty of Rs500 instead of Rs800. 

 For tickets originating Mauritius, the existing conditions will prevail.  

 Any exclusions pertaining to the waiver of the penalty fee will remain 

unchanged. 
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 The Communique of Air Mauritius Ltd is tabled for the information of the House. 

 Mr Chairperson, Sir, with regards to part (b) of the question, I wish to inform the 

house that I had a meeting with the Chief Executive Officer of Air Mauritius on Thursday 

05 June 2025. 

DRUGS & DRUG RELATED CASES RECORDED & PROSECUTED – 

JANUARY 2020 TO DECEMBER 2024 

 (No. A/8) Mrs R.M.F. Gaspard Pierre Louis, C.S.K. (Minority Leader) asked 

the Chief Commissioner whether, in regard to drugs and drug-related cases recorded and 

prosecuted, he will obtain information from the relevant authorities on the monthly 

statistics for the period January 2020 to December 2024? 

Reply: Mr Chairperson, Sir, I am informed by the Divisional Commander of 

Rodrigues Police that 81 drug related cases have been recorded and 33 have been 

prosecuted from January 2020 to January 2024. 

Based on the 2021 Digest of Rodrigues from Statistics Mauritius, drug indicators 

are pointing out that drug offenders are on the increase in Rodrigues. 

Mr Chairperson, Sir, my government is very much concerned about the overall 

damage caused by increase of drug users in Rodrigues.  We are committed to ensuring the 

safety of each Rodriguan and will relentlessly fight against the scourge of drugs in our 

Society. 

The number of monthly drug related cases, recorded and prosecuted for the period 

January 2020 to December 2024 is Annex. 

APPOINTMENT – SUPPLY TEACHERS – GOVERNMENT & ROMAN 

CATHOLIC EDUCTIONB AUTHORITY (RCEA) 

 (No. A/9) Mrs R.M.F. Gaspard Pierre Louis, C.S.K. (Minority Leader) asked 

the Chief Commissioner whether, in regard to the appointment of Supply Teachers in 

government and Roman Catholic Education Authority (RCEA) schools, he will obtain 

information on (a) the actual number in post, their dates of appointment, contract 

durations, if any, and conditions of service (b) whether their terms of appointment are 

similar to those of their counterparts in Mauritius, and if not, the reasons thereof and (c) 

their eligibility for compensation, maternity leave, and other facilities or privileges? 
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Reply: Mr Chairperson, Sir,  

Education Services, Rodrigues Regional Assembly: -  

The employment of 15 Supply Teachers for services restricted to the Education 

Services, Rodrigues Regional Assembly was renewed as from 09 January up to 07 

November 2025 (end of third school term). 

13 are still in employment as at date. 

Conditions of Service: - 

 Supply Teachers are offered employment for services restricted to the 

Education Services, Rodrigues Regional Assembly with a monthly fee of 

Rs18,650 computed on a pro-rata basis on days on which they actually work. 

 Supply Teachers are required to undergo a Medical Examination to assess 

their fitness for employment. 

 While in employment they are required to perform the duties as detailed at 

Annex. 

 Their employment may be terminated without notice or compensation in lieu 

of notice in the event of incompetence, misconduct or insubordination. 

 Their employment is subject to the laws, rules and regulations, governing the 

Public Service of Mauritius and to the Public Service Commission 

Regulations for the time being in force, as appropriate. 

 Supply Teachers do not have any contract of employment; they have to 

inform in writing whether they accept the employment as Supply Teachers 

on the terms mentioned in their letter of appointment. 

 Supply Teachers are being refunded travelling expenses on days they attend 

duty as per approved tariff of bus fares. 

 Supply Teachers are being paid end of year bonus on pro rata basis. 

Roman Catholic Education Authority: - 

There are currently 56 supply teachers in the RCA schools of Rodrigues, with 

73.21% having an effective start date of 09 January 2025. The contracts of 82% of 
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supply teachers will end on 07 November 2025, that is, end of third term 2025.  

The contracts of 17.8% of Supply Teachers are set to end at the end of second 

term.   

Two Supply Teachers are currently on paid maternity leave. 

Conditions of Service: - 

 Rs18650 a month plus salary compensation at the approved rates on a pro-

rata basis, (based on the actual number of days of attendance). 

 Refund of travelling expenses at approved rates on a pro-rata basis. 

 Requirement to undergo a medical examination. 

 Enlistment on a purely temporary basis. 

 Enlistment may be terminated without notice or compensation in lieu of 

notice in case your services are no longer required or in the event of 

incompetence, misconduct or insubordination or in the event of any adverse 

police reports regarding your involvement in or conviction for any criminal 

offence of a serious nature. 

 Contribution to the National Pensions Fund (NPF) [Now, CSG] and National 

Savings Fund (NSF) in accordance with the provisions of the National 

Pensions Fund Act. 

Mr Chairperson, Sir, with regard to part (b) of the question, Supply Teachers are 

offered employment for services restricted to the Education Services, Rodrigues Regional 

Assembly with a monthly fee of Rs18,650 computed on a pro-rata basis on days on which 

they actually work. 

Supply Teachers are required to undergo a Medical Examination to assess their 

fitness for employment. 

While in employment they are required to perform the duties as detailed at Annex. 

Their employment may be terminated without notice or compensation in lieu of 

notice in the event of incompetence, misconduct or insubordination. 
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Their employment is subject to the laws, rules and regulations, governing the 

Public Service of Mauritius and to the Public Service Commission Regulations for the 

time being in force, as appropriate. 

Supply Teachers do not have any contract of employment; they have to inform in 

writing whether they accept the employment as Supply Teachers on the terms mentioned 

in their letter of appointment. 

Supply Teachers are being refunded travelling expenses on days they attend duty 

as per approved tariff of bus fares. 

Supply Teachers are being paid end of year bonus on pro rata basis. 

The Manager of the RCEA has informed that the conditions of service of Supply 

Teachers in the RCA schools are like those of Supply Teachers in Mauritius as set out in 

their appointment letters. 

Mr Chairperson, Sir, as regards part (c) of the question, as at date, Supply 

Teachers of the Rodrigues Regional Assembly are not being paid salary compensation. 

Supply Teachers in employment during this calendar year have been granted 

maternity leave. 

Supply Teachers are not eligible for any sick, casual or vacation  leave. 

TRANSFER/RESIDENTIAL LEASES – FROM LESSEES TO ANOTHER PARTY 

 (No. A/10 Mrs R.M.F. Gaspard Pierre Louis, C.S.K. (Minority Leader) asked 

the Chief Commissioner whether, in regard to the transfer of residential leases from 

lessees to another party in cases where lessees wish to sell their houses or premises, he 

will (a) provide details of the regional government’s policy on this matter (b) table the 

monthly number of requests since 2020 to date (c) state the number of transfers completed 

and (d) state the number of rejected or outstanding cases as at date? 

Reply: Mr Chairperson, Sir, I would like to inform the house that the Policy with 

respect to the transfer of residential leases from lessees to another party in cases where 

lessees wish to sell their houses or premises is the same policy as applied by past 

Regional Governments. 

Mr Chairperson, Sir, requests for transfer of residential leases are considered by 

the Commission for State Land and these requests are classified in two categories, 
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Ascendants/Descendants and third party. The processing of the request is done at the level 

of the Cadastral Office.  

Mr Chairperson, Sir, I am informed that an application is receivable only if signed 

by both the lessee and the transferee.   

Following this first scrutiny, Mr Chairperson, Sir, an assessment of eligibility, 

family income and land ownership status of the transferee is performed.  

The latter should satisfy all the criteria set for the grant of residential site leases in 

Rodrigues which are as follows: 

The transferee shall: 

(i) Be of Mauritian nationality and above the age of 18 years old. 

(ii) Permanently residing and working in Rodrigues 

(iii) Applicant or spouse should not be a private land owner in Rodrigues and 

Mauritius. 

(iv) Applicant should not be owner of a housing unit in Rodrigues and/or 

Mauritius. 

Mr Chairperson, Sir, on approval of the transfer, the lessee is requested to submit 

a duly registered notarial deed witnessing the sale of the building on the State Land 

together with the transfer of the leasehold rights within six months as from the date of 

letter conveying approval. 

Mr Chairperson, Sir, I would like to highlight that due to social pressure and the 

expanding demand for residential lease; coupled with the scarcity of land compared to 

demand, the Executive Council has on 05 April 2024 decided to approve that my 

Commission, responsible of State Land will fast track procedures to facilitate approval of 

application for the transfer of residential leases, Droit de Surélévation and excision of 

residential leases in favour of eligible applicants. 

Mr Chairperson, Sir, as regards to part (b) of the question, the requested 

information, which is available on a yearly basis. 

 2020 2021 2021 2023 2024 2025 TOTAL 
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ASCENDANT/ 

DESCENDANT 

12 5 17 9 48 29 120 

THIRD PARTY 10 2 15 8 42 38 115 

Table showing number of requests yearly from 2020 to date. 

Mr Chairperson, Sir, as regards to part (c), the number of transfers completed is 

148 and as regards to part (d) the number of outstanding cases is 87. 

No cases have been rejected to date. 

RECRUITMENT & POSTING PROCESS – PERSONNEL/RODRIGUES 

STUDENT HOUSE/VACOAS 

 (No. A/11) Mrs R.M.F. Gaspard Pierre Louis, C.S.K. (Minority Leader) asked 

the Deputy Chief Commissioner whether he will obtain information from the relevant 

institutions concerning the recruitment and posting process of personnel at the Rodrigues 

Student House in Vacoas, Mauritius, including details on the schemes of duties, salaries, 

allowances, privileges, contract periods, and the budget earmarked for same? 

 Reply: In line with the budget speech for Financial Year 2023/2024, the 

Executive Council at its meeting held on 07 July 2023 has decided that the Student House 

at Vacoas be vested into the Rodrigues Educational Development Company (REDCO) 

Ltd and to provide a grant of Rs730,000 to the Company for the management and 

operation of the Student House at Vacoas, Mauritius. 

 It is expected that REDCO Ltd will derive revenue yearly through the rental of 

rooms of the Student House. 

 It was also decided that the services of a Resident Warden and a part-time cleaner 

be enlisted for the smooth operation of the Student House. 

 The following information have been submitted by REDCO Ltd with respect to 

the recruitment of personnel at the Student House: 

(i) Warden 

 The post was advertised on 01 August 2024 with closing date set for 16 

august 2024. The qualification requirement is a Cambridge School 
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Certificate with passes in at least five subjects including English and 

Mathematics. 

 The duties and responsibilities of the Warden are as follows: 

 Act as liaison person between management and the Rodrigues Student 

House; 

 Ensure correct and proper use of assets in the Rodrigues Student 

House; 

 Enforce rules and regulations among tenants; 

 Ensure that safety and precautionary measures relating to water and 

electricity infrastructure are enforced; 

 Ensure that no annoyance or nuisance is caused toward any of the 

person in the vicinity; 

 Report any misconduct of the tenants to the management; 

 Ensure the proper maintenance and cleanliness of Rodrigues Student 

House; 

 Inspect the Rodrigues Student House on a monthly basis; 

-  Report any safety and health risk observed; 

-  Submit written recommendations for repair works required pertaining 

to the premises and equipment; 

  Assist with the handing over of rooms with tenants; 

  Ensure that students' queries, grievances and complaints are redirected 

to the management; 

  Report unauthorised access to premises and/or any abnormal 

occurrence to the management and concerned local authorities; 

 Respond to and report emergencies to the concerned local authorities 

(Fire Services, Police Force, etc.); 

  Liaise with concerned local authorities (CEB, CWA, etc.) as and when 

required to address any issue that may arise; 
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 Coordinate and oversee the works of contractors; 

  Perform simple duties of certain trades (welding work and electrical 

installation among others); and 

 Perform such other duties related to the main duties listed above or 

related to the delivery of the output and results expected from the 

Warden in the role ascribed to him/her. 

 Five applicants submitted their applications out of which three met the 

qualification criteria and was convened for an interview on 10 September 

2024. 

The proposed salary is Rs17,045 in line with the prevailing National 

Minimum Wage (Amendment) Regulations 2024. 

The terms and conditions of employment are as follows: 

i) An initial employment for a period of twelve (12) months which 

could be renewed subject to satisfactory service; 

ii) A yearly increment based on satisfactory performance; 

iii) Accommodation facilities at the Student House; and 

iv) Any provisions as provided by the Workers' Rights Act 2019. 

The employment excludes both the provision of air tickets and disturbance 

allowance. 

(ii) Part-time Cleaner 

 The post was advertised on 01 August 2024 with closing date set for 16 

August 2024. The qualification requirement for the post is a Certificate of Primary 

Education. 

 The duties and responsibilities of the Part-time Cleaner are as detailed 

below: 

- General cleaning of the Rodrigues Student House premises, including 

but not limited to the common area, the staircase and the yard; 

- Clean and disinfect all water tanks as and when required; 
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- Supervise the collection and disposal of refuse; 

- Perform simple tasks involving physical efforts including simple 

gardening, and 

- Perform such other duties related to the main duties listed above or 

related to the delivery of the output and results expected from the Part 

Time Cleaner in the role ascribed to him/her. 

20 applications were received out of which 16 applicants met the qualification 

requirement and were convened for an interview on 10 September 2024. 

The proposed salary is Rs8,250 in line with the prevailing National Minimum 

Wage (Amendment) Regulations 2024. 

The terms and conditions of the employment are as follows: 

i) An initial employment for a period of 12 months which may be renewed 

thereafter upon satisfactory performance; 

ii) A yearly increment subject to satisfactory performance, and 

iii) Any provisions as provided by the Workers' Rights Act 2019. 

 The employment excluded both the provision of air tickets and disturbance 

allowance. 

 The selection process for the post of Warden and Part-time Cleaner is being 

finalised. 

 


